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ÖZET 

   Türkiye Türkçesi Ağızları gelişen teknoloji, eğitim seviyesinin artması ve 

büyük kent kültürlerinin ufak bölgesel nüansları tahrip etmesiyle gün geçtikçe 

silinip giderken bir yandan da yukarıda sayılan nedenlerden dolayı yeni ağızlarda 

meydana gelmektedir. 

   Araştırmada eşzamanlı bir yöntemle son 40 yılda yapılmış araştırmalardan 

faydalanılarak Türkiye Türkçesinin Ağızlarının Ünlü Değişenleri ortaya 

konmaya çalışılmıştır.  

   Çalışmanın birinci bölümünde Türkiye Türkçesinin genel sesbilgisi hakkında 

bilgi verilmiştir. Farklı araştırmacılar tarafından Ölçünlü Türkçede bulunan 

sesler hakkında farklı görüşlerden bahsedilmiştir. Ardından Türkiye Türkçesi 

Ağızlarındaki ünlü varlığı ortaya konulmuştur. Sonraki bölümde illere göre her 

bir değişen için tablolar hazırlanmıştır. Ardından bu değişenler Türkiye siyasi 

haritası üzerinde illere göre gösterilmiştir. Çalışmanın sonunda ünlülerle ilgili 

genel sayılar verilmiş bazı tartışmalı noktalar üzerinde durulmuştur.  
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ABSTRACT 

   Turkey Turkish Dialects evolving technology, education and the increase in the 

level of big city culture with small regional nuances destruction every day when 

wiped on the one hand, in the above-mentioned reasons, the new dialects are formed.  

  Research carried out simultaneously in the last 40 years of research in a manner 

benefiting vowel alternation of the Turkey Turkish dialect have tried to put forward.  

  In the first part of the study were informed about Turkey Turkish general phonetics. 

By different researchers have different opinions about the sounds in Turkish standart 

are mentioned. Then it has been introduced vowel alternation of Turkish dialect. The 

last section of each phoneme according to the provinces are prepared for the table. 
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Yüksek Lisans tezi olarak sunduğum “TÜRKİYE TÜRKÇESİ AĞIZLARINDA 

ÜNLÜ DEĞİŞENLERİ” adlı çalışmanın, tarafımdan bilimsel ahlak ve geleneklere 

aykırı düşecek bir yardıma başvurmaksızın yazıldığını ve yararlandığım eserlerin 

bibliyografyada gösterilen eserlerden oluştuğunu, bunlara atıf yapılarak 

yararlanmış olduğumu belirtir ve bunu onurumla doğrularım. 
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SÖZ BAŞI 

 

İnsanın evreni ve doğayı anlama, yorumlama ve dönüştürme arzusu bilimsel 

gelişmelerin temelini oluşturmaktadır. Bu bilimsel gelişmeler 19.yy’dan günümüze 

baş döndürücü bir hızla artmış olsa da araştırılacak pek çok mesele ve soru hala  

beklemektedir. Bu gün Türkoloji alanında daha pek çok çalışma yapılmıştır ancak 

yapılan çalışmalardan daha fazla çalışılmayı beklemektedir.  

Türk dilinin en önemli araştırma alanlarından birisi hiç şüphesiz ağızlardır. 

Türkiye’de 1940’larda başlayan çalışmalar yavaş yavaş bütün ülke geneline 

yayılmış ve pek çok çalışma ortaya konulmuştur ve dahası da konulmalıdır. 

Teknolojik imkanların baş döndürücü hızla ilerlemesi, eğitim seviyesinin artması 

gibi gelişmeler bazı ağız özelliklerini günden güne tahribata uğratmakta ve bazı 

önemli ayrıntıları ortadan kaldırmaktadır.  

Çalışmanın asıl ama Türkiye Türkçesi Ağızlarında bulunan ünlü 

değişenlerini tespit etmektir. Bu çalışma yapılırken alan araştırması için sahaya 

inilmemiştir. Elde bulunan ağız çalışmalarındaki verilerden faydalanılmıştır. Bu 

çalışmaların lisansüstü olmasına da dikkat edilmiştir..  

Gözden geçirilen bu eserlerde dikkat çekici olan ortak bir çeviriyazı 

sisteminin kullanılmaması ve bunun da araştırmacıları en çok uğraştıran 

meselelerden biri olmasıdır. Bunun yanında aynı ünlü değişeni için farklı 

açıklamaların olması da araştırmacıları uğraştırmaktadır.  

 Bundan sonra yapılacak fonetik çalışmalarda teknolojik imkanlardan daha 

fazla yararlanılması Türkçenin gerçek fonolojisini incelemek için çok büyük önem 

taşımaktadır. Ses kayıtlarını dinlenirken insan kulağının bazı seslerin değişenlerini 

ayırt edemeyişi aynı ses kaydının farklı kişilerce bile farklı işaretlemelerin 

yapılması bu konudaki gerekliliği artırmaktadır.  

 Beni bu konuda çalışmaya yönlendiren ve lisans 1. Sınıftan itibaren 

kendisinden dersler aldığım değerli danışmanım Prof. Dr. Ayşe İLKER’e, Türkiyat 

araştırmalarında ufkumuzu genişletmesiyle Prof. Dr. Gürer GÜLSEVİN’e, Prof. 

Dr. Zeki KAYMAZ’a ve Doç. Dr. Ferhat KARABULUT’a teşekkür ederim.  
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 Her ne kadar kendilerini tanımasam da kitaplarından ve tezlerinden 

yararladığım Ağız Bilimi çalışan değerli hocalarıma ve arkadaşlarıma ve beni 

bugünlere getiren kıymetli babam Vahit Kurtulmuş’a da teşekkür ederim. 

 

 

              Fatih KURTULMUŞ 
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[á] a ve e ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ɐ] Bulanık a ünlüsü 

[â] İnce a ünlüsü 

[‘a] a ünlüsünün ayın sesine benzer söylenişidir 

[ȧ] a ve ı arasında darlaşarak söylenen ünlü 

[aͧ] a ve u arasında darlaşıp yuvarlaklaşan ünlü 

[å] a ve o arasında yuvarlaklaşarak söylenen ünlü 

[ã] a ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[ɶ] a ve e arasında olup a sesine daha yakın söylenen ünlü 

[a] Kalın a ünlüsüdür 

[à] Yarı ince a ünlüsüdür 

[α] a ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[é] Kapalı e ünlüsü 

[eͦ] e ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[eͧ] e ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü  

[ä] Açık e ünlüsüdür 

[ë] 
a ve e arasında olup e sesine daha yakın söylenen 

ünlüdür 

[ẽ] e ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[‘e] Ayınlı e ünlüsü 

[í] ı ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 
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[ıͧ] ı ve u ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ĩ] ı ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[‘ı] Ayınlı ı ünlüsüdür 

[i̊] i ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[‘i] Ayınlı i ünlüsüdür 

[ӱ] 
y ünsüzü ve i ünlüsünün ses aralığında fakat y sesine 

daha yakın i ünlüsü 

[ï] é ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[¡] ı ile i ses aralığında fakat i sesine daha yakın ı ünlüsü 

[ú] u ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ů] u ve o ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[‘u] Ayınlı u ünlüsüdür 

[ű] 
u ile ü ses aralığında fakat ü sesine daha yakın ü 

ünlüsü 

[ù] u ve ı ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ũ] u ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[û] İnce u 

[ü̊] ü ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[üi] ü ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[‘ü] Ayınlı ü ünlüsüdür 

[ó] o ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 
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[oͧ] o ve u ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ø] Bulanık o 

[õ] o ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir. 

[ô] İnce o ünlüsüdür 

[öü] ö ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

[ ‘ö] Ayınlı ö ünlüsüdür 

[ö̊] o ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlü 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KISALTMALAR 

ÜD: Ünlü değişeni 

TTA: Türkiye Türkçesi Ağızları 
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ÖTT:Ölçünlü Türkiye Türkçesi 

yay.: yayınları 

merk. : merkez 

köy. : köyleri 
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1. GİRİŞ 

1.1.Araştırmanın Amacı: 

Araştırmanın amacı Türkiye Türkçesi Ağızları (bundan sonra TTA) üzerine 

yapılmış metin yayınlarından faydalanılarak TTA’daki ünlü değişenlerini tespit 

etmektir.1 Yapılmış olan çalışma TTA’daki ünlü varlığını tespit etmeye yönelik olsa 

da üzerinde çalışılmamış olan ağız bölgelerinden yeni değişenler tespit etmek de 

mümkündür. Buradaki asıl amaç metin yayınlarından hareketle TTA’daki ünlü 

değişenlerini tespit etmeye çalışmaktır.   

 

1.2.Araştırmada Kullanılan Materyal 

Araştırmada kullanılan malzemeler TTA üzerine yapılmış yüksek lisans 

tezleri, doktora tezleri ve yayımlanmış çalışmalardan oluşmaktadır. Bu araştırmada 

13 tane doktora çalışması, 123 yüksek lisans çalışması,  24 yayımlamış kitap ve 1 

yayımlanmamış BAP olmak üzere 161 çalışma kullanılmıştır. 

 

1.3. Araştırmada Kullanılan Yöntem 

Pek çok ağız araştırmasının temel problemlerinden biri ortak bir işaret 

sisteminin bulunmamasıdır. Bu çalışmada ünlü değişenleri işaretlenirken mümkün 

olduğunca yaygın kullanıma bağlı kalındı. Eğer yaygın kullanım yoksa yeni 

işaretler atandı.  

Araştırmada izlenen yol öncelikle ÖTT’de bulunan 8 sesbiriminin tanımları 

Sumru Özsoy tarafından hazırlanmış olan “Türkçe'nin Yapısı-I Sesbilimi” kitabına 

göre yapılmıştır. Ardından her bir ünlünün değişenleri yayımlanmış metinlere 

dayanarak tespit edilmiştir.  

 

                                                 

1 Ünlü değişenleri terimi alofon terimi yerine kullanıldı. Bu terim için farklı çalışmalarda 
sesbirimcik, değişke, ses birim üyesi terimi kullanılmaktadır. Taranan eserlerde ise genel olarak 
ÖTT’de bulunmayan sesler olarak verilmiştir. 
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Çalışmanın inceleme kısmında öncelikli olarak ünlüler ile ilgili genel bir 

tanım yapılmıştır, ardından her bir ünlü değişeni 4 başlık altında incelenmiştir. 

1. Tanım 

2. Çevresel faktörler2 

3. Harita  

4. Örnekler  

başlıkları altında incelenmiştir. 

Tanım kısmında ÜD hakkında daha önceki araştırmalardaki tanımlar 

aktarılmış eğer herhangi bir tanım yoksa tanımın olmayışı belirtilmiştir.  

Çevresel faktörler kısmında ünlünün içinde bulunduğu çevreyle ilgili 

çıkarımlar yine daha önceki araştırmalardan hareketle ortaya konmuştur.  

Harita3 bölümünde işlenilen sesler Türkiye haritası üzerinde gösterilmiştir. 

Üzerinde çalışma yapılmayan iller farklı sarı renkte işaretlenmiş ve her bir ünlü 

değişeni için bir harita hazırlanmıştır. Ünlü değişenleri yeşil renkte gösterilmiştir. 

Böylelikle Türkiyenin fonetik açıdan küçük ölçekli olsa da bir haritası 

çıkarılabilecektir. 

Örnekler kısmında ise çalışmaların ses bilgisi bölümleri incelenmiş ve 

burada bulunan örnekler kullanılmıştır.  

Genel olarak bu tip çalışmalarda yaygın olarak kullanılan il ve ilçe 

merkezlerinin kısaltmalarını kullanmadık, bunun yerine daha anlaşılabilir olması 

için önce il merkezleri yazıldı ardından “ / ” işaretiyle ayrılarak ilçeler gösterildi. 

(örn: Artvin/Şavşat) eğer il merkez ilçe ağız bölgesi çalışıldıysa merk. şeklinde 

kısaltıldı. Köyleri ise köy. şeklinde kısaltıldı. 

Literatürde bazı farklılıkların bulunması sebebiyle çalışmada kullanılan bazı 

kavramlar birbiriyle karıştırılmaması için aşağıda gösterilmiştir. 

                                                 
2 Seslerin, dizge içinde farklı yerlerde, farklı seslerle komşuluk ilişkisi içinde bulunması (Gülsevin, 
2013:51) 

3 Türkiye siyasi iller haritasına göre hazırlanmıştır. İlçeleri kapsayan dilsiz harita bulamadığımız 
için kullanmadık.  
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Sesbirim (Fonem): Anlam ayırıcı en küçük birim. Fonem kelimesine 

karşılık olarak kullanıldı. 

Değişen: Alofon kelimesine karşılık olarak kullanıldı.  

Çevresel faktörler: Konuşma zinciri içerisindeki bir sesin içinde bulunduğu 

pozisyon. Önceki veya sonraki ses, kelime, ya da yapı diğer sesler üzerine etki de 

bulunabilir. Bu etkiler çevresel faktörleri oluşturur. Gülsevin, yaptığı çalışmada 

çevre şartı terimini kullanmıştır. (Gülsevin, 2013:49) 

Türkiye Türkçesi ağızları: siyasi olarak Türkiye sınırları içerisinde 

konuşulan ÖTT’den farklılaşan ağızlardır. Türkiye Türkçesi Ağızları dışındaki 

ağızlar çalışmaya dahil edilmemiştir. 

Gürer Gülsevin’in makalesinde (Gülsevin, 2013:59) belirtiği gibi ünlülerde 

incelme ve kalınlaşma hadisesinde aynı ünsüzlerin hem inceltici hem de 

kalınlaştırıcı etkisini görüyoruz. Araştırmanın çevresel faktörler kısmında bunun 

gibi durumlara müdahale edilmemiştir. Farklı değişenler için benzer seslerin 

inceltme ya da kalınlaştırma etkileri görülebilir.  

Eğer araştırmacılar metinlerindeki örneklerinde tek olduğundan 

bahsetmişse dipnotta belirtildi. 

Çalışmada kullanılan örneklerde anlaşılamayacak kadar ses değişimleri 

olmuşsa kelimenin aslı “ ” içinde verildi.  

 Bütün sesbirimler / / içerisinde ve bütün değişenler [ ] içerisinde gösterildi. 

1.4.Araştırmada Karşılaşılan Problemler 

a. Pek çok araştırmacının yakındığı önemli sorunlardan biri olan ortak bir 

işaret sistemi bulunmaması. Ses bilgisini ortaya koymaya çalışan bu gibi 

çalışmalarda aynı işaret için farklı çeviri yazı işaretlerinin kullanılması, 

ya da aynı çeviriyazı işaretinin farklı sesleri karşılaması karşılaşılan en 

büyük problemlerden birisidir.  

b. Karşılaşılan bir başka problem ise çalışmalarda /i/ ile /ü/ arasındaki ÜD 

ve  /ü/ ile /i/ arasındaki ÜD olmasıdır. Bu gibi durumlarda belki de aynı 

ÜD tek bir başlık altında ele almak gerekirken, iki farklı ünlü değişeni 

başlığı altında ele alındı.   
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c. Çevresel faktörler başlığı altında bir ÜD ortaya çıkması için çok farklı 

faktörler belirtilmiştir.  

Bölgelerin Türkleşen unsurlarının Türkçeyi fonetik olarak ne kadar 

etkileyebileceği çalışmalarda fazla değinilmeyen bir konudur (Johanson, 2008: 29). 

Zaman içerisinde dil ilişkileri bağlamında Türkçe dışı unsurların işlenerek ağızlar 

üzerindeki etkisi daha ayrıntılı biçimde incelenebilecektir.  

 

1.5.Sınırlılıklar 

Bu çalışmada siyasi olarak Türkiye sınırları içerisinde bulunan ağızlar 

incelendi ve sadece özellikle Ölçünlü Türkçe’den ayrılan ağızlar üzerinde duruldu. 

Başka lehçelere ait ağızlar çalışmanın dışında tutuldu.  
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2. İNCELEME  

2.1.Ünlüler  

Ünlüler, ağız boşluğunun değişik nokta ve derecelerinde açılması, 

kapanması sonucu ancak hava hareketi akımının hiçbir zaman ünsüzlerin oluşumu 

düzeyinde engellenmediği durumlarda oluşan seslerdir (Özsoy, 2004:9). Akustik 

açıdan ünlüler, ses tellerinin titreşimi ile ortaya çıkan, bir temel frekans ve onun 

harmonik adı verilen katlarından oluşan ham sesin, ses yolunda işlenmesi ile 

meydana gelir (Kılıç, 2003:3).  

Araştırmalarda ünlüler genel olarak oluşum noktalarına göre şu şekilde 

tasnif edilir:  

Dilin durumuna göre: ön ve arka ünlüler, 

Dudakların durumuna göre: düz ve yuvarlak ünlüler 

Ağız açıklığına göre: geniş ve dar ünlüler olarak tasnif edilmiştir.  

 

Şekil 1: IPA uluslararası fonetik alfabe 
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2.1.1.   Ölçünlü Türkçede Ünlüler 

Ölçünlü Türkçede ünlü sayısı için araştırmacılar farklı rakamlar 

vermişlerdir.  

Muzaffer Tansu Türkçedeki esas ünlülerin 

a. Ön veya art 

b. Alçak veya yüksek (geniş –dar), 

c. Yuvarlak veya yayık (düz)  niteliklerine göre bölümler. Ünlü sayısını 8 

olarak gösterir ve bunları şu şekilde tablolaştırır (Tansu, 1963:49): 

  düz yuvarlak 

   Alçak   Yüksek    Alçak     yüksek 

 Ön ünlüler        e       i              ö        ü 

  Art ünlüler        a        ı        o        u 

Şekil 2 

 Doğan Aksan başkanlığında hazırlanan Türkiye Türkçesi Gelişmeli 

Sesbilimi kitabında ÖTT’deki ünlü sayısı 8’dir ve ünlülerin nitelikleri bakımından 

şu tabloyla karşılaşırız: 

 Dilin Durumuna Göre 

 Ön ünlüler Art ünlüler 

Ağız açıklığına göre Kapalı (dar) Açık 

(geniş) 

Kapalı (dar) Açık (geniş) 

D
udakların durum

una 

göre  

 

Düz 

i e ı a 

Yuvarlak ü ö u o 

Şekil 3 
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 İclal Ergenç sesbilimsel açıdan incelendiğinde Türkçedeki ünlülerin 

sayısının 16 olduğunu belirtir. Ancak dilde anlam ayırıcı karşıtlık ilişkisi içinde 

incelendiğinde sayı 8'dir. Türkçedeki ünlüleri bu karşıtlık ilişkisi içerisinde “geniş-

dar karşıtlığı”, “düz-yuvarlak karşıtlığı”, “ön, orta-art” karşıtlığı çerçevesinde 

incelemiştir. Türkçedeki 8 temel ünlüyü kısa ünlüler olarak kabul edip bunların 

uzun türlerinin de bulunduğunu belirtmiştir ve Türkçedeki bu anlam ayırıcı 

özellikleri dört grupta toplamıştır  

a. Çene açısında göre dar-geniş,  

b. Dudakların biçimine göre düz-yuvarlak 

c. Dilin devinimine göre ön, orta ve art 

d. Ünlü sesbirimin çıkış süresine göre uzun ve kısa (Ergenç 1989:11-15) 

Jean Deny Türkçedeki ünlü sayısını 8 olarak belirtir. Derinlik kriterine (dile dair 

boğumlanma) göre ince ve kalın ünlüler, darlık kriterine göre dar ve geniş ünlüler, 

düzlük kriterine göre düz ve yuvarlak ünlüler olarak niteler. Türkçedeki ünlülerin 

özelliklerini “Türkçedeki ünlülerin kübü” başlığında gösterir (Deny, 2004:38-45)” 

 

               Şekil: 4 

Ömer Demircan Türkçedeki ünlülerde sesbirimsel özellikler, önem sırasına 

göre i. Açıklık (dar/geniş), ii. Dudakların durumu (düz/yuvarlak), iii. Dilin bölümü 

(ön/art) olarak tanımlamıştır ve aşağıdaki ünlü dörtgeniyle göstermiştir. (Demircan 

2009:40-41) 

    Şekil 5 
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Efrasiyap Gemalmaz Türkçenin Derin Yapısı çalışmasında Türkçedeki ünlü 

fonem sayısını 5 olarak gösterir  

 

Muharrem Ergin; Türk Dili Bilgisi kitabında 8 temel ünlünün yanında, 

konuşma dilinde birde kapalı /é/ olduğunu belirtir.   

Sumru Özsoy, Oytun Türk vd. tarafından hazırlanan sunumda Türkçenin 8 

tane ünlüsü olduğu gösterilmiştir. Ayrıca 8 kısa ve 8 uzun ünlü olduğu da örneklerle 

gösterilmiştir.4 

Nevin selen tarafından hazırlanan Söyleyiş Sesbilimi, Akustik Sesbilim ve 

Türkiye Türkçesi adlı kitapta ünlü sayısını 16 olarak gösterir ve şu ünlü dörtgenini 

verir (Selen, 1979): 

 

                               Şekil 6 

Mustafa Volkan Coşkun ise “Türkçede, 9’u uzun olmak üzere 21 birincil ve 

ikincil ünlü bulunduğunu belirtir. Türkçedeki ünlüleri 4 ana başlık altında gösterir. 

(i) Ağzın açıklığı bakımından ünlüler:  

(ii) Dilin bölümleri bakımından ünlüler 

(iii) Dudakların aldığı bölüm bakımından ünlüler 

(iv) Uzunluk-kısalık bakımından ünlüler olarak 4 ana başlık altında 

incelenebilmektedir (Coşkun, 2008:43).  

                                                 
4 A. Sumru Özsoy, Oytun Türk vd. “Turkish Phonetics 

“http://www.busim.ee.boun.edu.tr/speechweb/index.php/research/9-projects/35-turkish-phonetics” 
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Şekil 7: Türkçenin Ünlüleri Tablosu 

Aslı Yılmaz Davutoğlunun 2010 yılında hazırlamış olduğu sanatta yeterlilik 

çalışmasında7 ölçünlü Türkçede bulunan ünlülerin akustik analizini yapmıştır. 

Standart Türkçede teleffuzdaki ünlülerin değişenlerini tespit etmiştir. Çalışmanın 

stüdyo ortamında yapılması ÖTT ile ilgili sağlıklı veriler sunmaktadır. Sonuç 

kısmında ölçünlü Türkçede 21 alofon ve bunlara ek olarak 10 uzun tür olmak üzere 

toplamda 31 ses tespit etmiştir (Davutoğlu, 2010:132) 

Davutoğlu’na göre bu tarz sınıflandırmaların neredeyse hepsi ses uyumunu 

açıklamaya yönelik olduğunu ve Türkçedeki ünlülerin sesbilimsel özelliklerini 

ortaya koymayı amaçlamamakta olduğunu söyler ve bu yüzden sayının farklı 

olduğunu belirtir (Davutoğlu, 2010:55). 

Mehmet Akif Kılıç’ın MR görüntüleme cihazıyla elde ettiği bulgular; a’nın 

düz, açık, arka; e’nin düz, açık-orta, ön; ı’nın düz, kapalı, arka; i’nin düz, kapalı, 

ön; o’nun yuvarlak, açık-orta, arka; ö’nün yuvarlak, açık-orta, ön; u’nun yuvarlak, 

kapalı, arka; ü’nün yuvarlak, kapalı, ön ünlü olduğunu göstermektedir (Kılıç, 

2003:9). MR görüntüleri sonucunda ölçünlü Türkçedeki sekiz ünlünün görüntüleri 

şöyledir:  

                                                 
5 Arapçadan alıntı halûk, mahlûk gibi kelimelerde bulunan û ünlüsü. 

6 Rol, hol gibi kelimelerdeki Fransızcadan alıntı o ünlüsü. 

7 Davutoğlu, Aslı Yılmaz (2010); Standart Türkçedeki Ünlülerin Akustik Analizi Ve Fonetik 
Altyapı, (Prof. Dr. Suat Özturna Danışmanlığında Hazılanmış Sanatta Yeterlilik Tezi SBE), İstanbul 
Üniversitesi, İstanbul.  
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Şekil 8: MR görüntüsü üzerindeki nirengi noktaları. yad: yutak arka duvarı; dil: 
dilin en yüksek noktası, at: ağız tavanı 

 

Şekil 8: Türkiye Türkçesindeki sekiz ünlünün sesletimi sırasında elde edilen örnek 
MR görüntüleri. (Kılıç, 2003:12). 
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2.1.2. Türkiye Türkçesi Ağızlarında Ünlüler 

Öncelikle belirtmek gerekir ki yapılmış olan birbirinden değerli ağız 

çalışmalarının tamamına yakını ilk dönemlerde herhangi bir cihaz olmadan 

doğrudan kulak yoluyla yapılıp daha sonraki dönemlerde plak, kaset, ses kayıt 

cihazı olarak gelişme göstermiştir ve neredeyse hepsi dinleme yoluyla deşifre 

edilmiştir. Bu yöntem çalışmaların değerlerinden bir şey eksiltmediği gibi gelecekte 

Türk Dili tarihi açısından tarihi birer belge olacaklardır. Fakat teknolojinin hızla 

gelişmesiyle birlikte zamanla eğitim seviyesinin artması; kültürler arası alışverişin 

hızlanması; ufak kültür bölgelerini ve ağızlarını yok ettiği şüphe götürmez bir 

gerçektir. Fonetik laboratuvar, daha modern ses kayıt cihazları, ve araştırmaların 

daha bireysel olmaktan çok ekip halinde yapılması zamanla yok olup giden ağız ve 

kültür malzemesinin bir an önce kayıt altına alınmasını hızlandıracaktır. Dinleme 

yoluyla deşifre edilen metinlerin; teknik yetersizliklerden dolayı ses bilgisi 

bölümleri bazen bizlere çok sağlıklı veriler verememektedir. Örnek olarak Mehmet 

Akif Kılıç’ın çalışmasına göre; 

ɑ ünlüsü: Bu ünlü, akustik olarak ɐ, ɛ ɜ ɑ ʌ ünlülerine, duysal olarak da a, ɐ, ɑ, ʌ, ɶ 

ve ɜ önlülerine benziyordu,  

e ünlüsü: Akustik olarak ɛ ve ɜ, duysal olarak e, ɛ ve ɶ ünlülerine benziyordu. 

(Kılıç, 2003: 7) 

Bu çalışma ile duysal ve akustik veriler kullanarak sonuçlar elde edilmiş ve 

duysal verilerin bizi yanıltabileceği de ortaya çıkmıştır. Bu nedenle incelemede 

mevcut veriler kullanılacağı için hatalar olması muhtemeldir. Temennimiz odur ki 

en kısa zamanda daha deneysel sesbilim çalışmaları TTA’da kullanılabilsin.  

Mukim Sağır’ın makalelerinde 1995 yılına kadar yapılmış ağız çalışmalarda 

39, 2008 yılına kadar yapılan ağız çalışmalarda ise Anadolu ağızlarında 50 kadar 

ünlü olduğunu tespit etmiştir.  

Mustafa Volkan Coşkun, “Bazı Anadolu Ağızlarının Ünlü ve Alofonları” 

isimli kurultay bildirisinde ağızlar ile ilgili olarak 12 tanesi ana ünlü ve bunların 

alofonlarıyla 51 ünlü kullanıldığını belirtmiştir (Coşkun 2000). Bu çalışmasında 

fonetik laboratuvar kullanması araştırmanın güvenilirliğini arttırmış ve ağızlar ile 
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ilgili şu anki teknolojik veriler ile ilgili sağlıklı bilgiler ortaya konulmuş böylece bu 

seslerin ağız içi teşekkül noktalarını göstermiştir.  
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3. Türkiye Türkçesi Ağızlarında Ünlü Değişenleri 

3.1./a/ 8 sesbirimi 

/a/ açık, arka, düz ünlüdür. Alıntı sözcüklerde damaksıl patlamalı 

ünsüzlerden önce ve sonra açık, orta düz ünlü [a] olarak oluşturulur. Türkçe kökenli 

sözcüklerde ise açık, arka düz ünlü [a] olarak oluşturulur. Genizsil ünsüzlerden 

önce genizsil [a] olarak oluşturulur. 

/a/ sesbirimi sesbilgisel olarak tek açık ünlüdür. Ancak, ünlü dizgesindeki 

karşıtlığı sağlayabilmek için sesbirimsel olarak yarı kapalı ünlüler ile sıralanır. 

(Özsoy, 2004:47) 

3.1.1. [á] değişeni  

3.1.1.1.Tanım 

Yarı kalın, yarı ince, düz, geniş, a ile e arası bir ünlüdür (Demir 2006b:133), 

/a/ sesinin incelmesi veya /e/ sesinin kalınlaşması neticesinde ortaya çıkar (Demir 

2001:55). /a/ ile /e/ arasında ancak /a/’ya daha yakın olarak boğumlanan bir ünlüdür 

(Yıldırım, 1999:37) Genel olarak çalışmalarda e>a, a>e değişiminin ara merhalesi 

olarak araştırmacılar tarafından tespit edilmiştir. Bu değişen bazı çalışmalarda 

palatal a ile karıştırılmış olup biz burada iki ayrı değişen olarak değerlendirmeyi 

daha doğru bulduk.  

 

3.1.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Arka damak ünsüzü /ğ/, çok heceli kelimelerde ön ve iç seste /e/ ünlüsünü 

seyrek olarak /i/ ünlüsünü tam veya yarı kalınlaştırarak kalınlık incelik 

uyumsuzluğuna sebep olur. Önde boğumlanan ünsüzlerin bu değişme 

sırasında boğumlanma noktalarını korumaları, bazı kelimelerde tam bir 

kalınlaşmayı engeller (Karahan 1995:120). 

b. /l/, /n/, /y/ gibi akıcı ünsüzlerin yanında yarı önlüleşerek /e/’ye 

yaklaşmasıyla oluşmuştur (Akar, 2013:33). 

                                                 
8 Standart Türkçedeki fonemler için Sumru Özsoy’un “Türkçe’nin Yapısı-I Sesbilim” isimli kitabı referans 
alınmıştır. 
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c. İnceltici özelliği olan /c/, /ç/, /y/ seslerinin yanında ve kalın ünlülerle hece 

kurdukları halde ince boğumlanan /d/ ve /t/ ünsüzlerinin yanında /a/ 

ünlülerinin incelerek /e/ ünlüsüne dönüşmesi hadisesinin ara merhalede 

kalmasıyla [á] ünlüsünün ortaya çıktığı görülür (Akça, 2009:52). 

d. Ön damak ünsüzleri olan /k/ ve /g/’nin, ince ünlülü kelimelerde, orta 

damağa kayması sonucunda ortaya çıkan /k/ ve /g/ ünsüzlerinin yanındaki 

/e/ ünlüsü, söz konusu ünsüzlerin tesiriyle [á] ünlüsüne dönüşmüştür (Akça, 

2009:53). 

e. Ek bünyesindeki /y/ ünsüzünün inceltici etkisiyle şimdiki zaman ekinde bu 

sesi görmek mümkündür (Acar, 2012:24). 

f. Son seste /r/ ünsüzünün düşürüldüğü kelimelerde, düşen ünsüzün önünde de 

bu değişme görülür. /e/>[á]/ değişmesi olarak (Karahan 1996, 117)  

g. Şimdiki zaman eklerinde görülür (Yıldırım 2004:25). 

h. Kastamonu yöresinde –lar çokluk ekin ünlüsünün incelme yönündeki 

değişimi oldukça yaygındır (Acar 2012:24). 

i. Değişme daha çok inceltme özelliğine sahip ünsüzlerin /c/, /ç/, /l/, /s/, /ş/, 

/y/, /z/, etkisiyle oluşmaktadır (Acar 2008:18). 

j. Kalınlaştırma özelliğine sahip ünsüzlerin /d/, /ġ/, /g/, /ğ/, /k/, /ḳ/, /t/ etkisi 

sonucu da bu ünlü görülmektedir (Acar 2008:18). 

k. Şimdiki zaman ekinde görülür (Acar 2008:19). 

l. Türkçe kelimelerin ilk hecelerinde /k/, /l/, /n/, /r/, /s/, /t/, /v/ ünsüzlerinin 

yanında görülür (Mutlu 2008:31). 

m. Çokluk ekinde ve emir kipi 1. çokluk kişi çekimlerinde seyrek olarak 

görülür. 

n. Türkçe kelimelerde /b/, /g/, /l/, /s/, /y/ ünsüzlerinin yanında çıkar.  

o. Ünlü uyumlarının, inceltici seslerin, bu seslerin oluşumundaki etkileri bir 

hayli fazladır. (Sağır, 1995:20)  

p. Dudak ünsüzü /m/’nin tesiri ile ortaya çıkar 

q. Yapılan taramalar sonucunda [á] ünlüsü sistemli bir şekilde /y/ ünsüzünün 

önlüleştirici tesiriyle ortaya çıkmıştır. (Silahşör, 2011:16). 

r. Türkçe asıllı kelimelerde ince a ünlüsü, yanlarında bulunan ünlüleri 

kalınlaştıran bir etkiye sahip olan /ḳ/, /ġ/, /ğ/, /ḫ/, /n/ ünsüzlerinin hece 

kaynaşması veya ünsüz düşmesi gibi ses olaylarıyla eriyip kaybolmaları 
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halinde kendi etkilerini geride kalan ünlülere iletmeleri ile ve /e/>/a/ 

değişimi ile oluşmuş olan genellikle ön ve iç seslerde görülen bir ünlüdür 

(Karaman, 1997:15). 

s. Kimi çokluk eklerinde ve bazı durumlarda şimdiki zaman çekimlerinde 

görülür. (Hünerli, 2006:25). 

t. Ses düşmesi hadisesinde, ünlü tekleşmesinin meydana geldiği kelimelerde 

daha fazla görülür (Ünal, 1987:3). 

u. Bu ses, bölge ağızlarında özellikle yabancı dillerden giren sözcüklerin 

söylenişinde ve bunların kalınlık-incelik uyumu bakımından işletilmesi 

sırasında kendisini göstermektedir (Uysal, 2009:30) 

v. Bazı örneklerde ise inceltici özelliğe sahip olan “/l/, /s/, /ş/, /y/, /z/” gibi 

ünsüzlerin etkisi ile bu sesin oluştuğu görülmektedir (Uysal, 2009:30) 

w. Sözcük birleşmesi sırasında iki ünlünün yan yana gelip bunlardan birinin 

düşme eğilimi gösterdiği durumlarda bu sesin ortaya çıktığı anlaşılmaktadır. 

x. Özellikle /y/, /c/, /ç/, /ş/ sesleri ile ön damak /g/, /k/ ünsüzleri, ön avurt akıcı 

/l/ sesi ve akıcı /r/ sesinin yanında bu ünlü oluşmaktadır. Yine bu 

belirttiğimiz seslerin etkisiyle alıntı kelimelerde de bu değişim tespit 

edilmektedir. Yapılan taramalar sonucunda [á] ünlüsü sistemli bir Şekilde 

/y/ ünsüzünün önlüleştirici tesiriyle ortaya çıkmıştır (Silahşör, 2011:16) 

y. Bu kullanım genelde geniş zaman hikaye birleşik çekiminde görülmektedir 

(Özden, 2009:32) 

z. Geniş zamanın birleşik çekimlerinde 3. Çokluk şahıs ekindeki “a” 

ünlüsünün darlaşmasıyla ortaya çıkan kullanımdır (Özden, 2009:33) 

aa. Dudak ünsüzü /m/’nin tesiri ile orta çıkar (Doğan, 2012:31) 
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3.1.1.3.Harita  

Harita 1: [á] değişeni 

3.1.1.4.Örnekler  

devletinán I-10, vermán I-127, dinnámamişler I-128, sámenne “seğmenine” XLII-

27, taná XXXVI-109 Adana/Saimbeyli 

áhT “akit” 1-18 hásen “hasan” IX-56 dáKKe “dakika” II-67 hásTe “hasta” IV-49 

Adıyaman/Kahta 

oyálı 1-6, ásgerdēkene 3-9, boyáciliK 21-9, buráye 43-50, orıyá 15-61 

Afyon/Başmakçı 

yaşayacáŋ 1-37, arḳadáşıŋ 6-53, bedáva 6-101, áyındā 14-1, berákat 25-13 

Afyon/Bayat Merk. 

itdiyácını 1-10, meselá 1-92, filán 8-16, ķárıŋ 10-12, ġoláy 11-75 Afyon/Bayat Köy. 

buláşikçi I-I.9, olaráķ I-5.8, filán II-14.22, hayváncılıķ II-18.12 meselá II-2.15 

Afyon/Bolvadin 

dāváT 1-72, Táne 12-42, hāná 8-16, báŋa 12-150, būdáy 4-46 Afyon/Çay Yörük 
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dázeŋiz I-4.14, keşgák I-6.1 bárābár II-5.4, ġınáye I-36.6 yatiylár. (I-3.8 

Afyon/Dinar 

olcág I-1.28, sıráyla I-1.41, illáki II-18.47, parayná IV-33.27, kazmáyle I-10.31 

Afyon/Emirdağ 

dombáyları I-1.9, būĝdáy I-1.105, atáş I-5.56, buráyi II-11.131, yakacáK, I-21.8 

Afyon/İscehisar 

ámin 15-222, ásgere 82-5, biráz 9-65, lirá 84-12, dámada 14-41 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

biráz I-1.19, báŋa I-1.200, süleymán I-1.202, ásbap I-2.1, goláy I-5.183 

Afyon/Sultandağı 

árfe I.3.37, fasülyá I.13.61, diyárları II.15.24, filán I.6.2, ámma I.11.22 Afyon/Şuhut 

bayráği I-57, biráz VII-4, olarák X-71 Afyon/Şuhut2 

báŋa, 31-47, ekmáḳ 10-5, engebáli 2-7, eşşáḳ 56-114 ġardáş 14-1,  gözál 43-98 

Aksaray/Yöresi 

bacáġ 3-95, çábuḫ 18-1, lirá 13-45, acáb 7-172, oḫiyácaḫ 4-12, ġáder 41-75, 

Amasya/Merk. 

efándim 10-90, usulcá 1-148, sinámı 2-17, ġadár 6-70, támam 8-70 biráz 3-104, 

dáfe 1-127, barabár 3-3, lirá 6-84 Amasya/Aydınca 

amá 18-205, emmá 18-174, ġorá “kokar”, ná ġadar 7-19 Amasya/Suluova 

oríyá I-1-33 yamacá I-4-77, çámır I-6-21, amcámı I-7-8, dáha I-19-45, olmáyor II-7-16, 

Ankara 

düşecáŋ 3-81, áleşdik “bekledik” 3-16, mübārá:n 25-90, á:liynen 3-246, Ankara/Bala 

ámma 7-7, tám 11-90, áḫmed 36-2, ġádir 9-46, ántebde 44-32, günáhlerim 25-60, 

sáveş 52-21, ácep 57-18, Ankara/Evren 

ásger 1-5, árġadaş 6-44, meydána 3-21, báráber 6-6, urdá 7-110, ortá 2-240, 

madályeli 2-236, yáni 12-24, háralda 6-9 Ankara/Beypazarı 

davár 01-11, helváye 27-111, yayláya 36-08, háni 36-51, paráyi 37-27, numára 53-

38 Antalya/Elmalı 
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geçán 24a-22, sabálá 24b-104, bána 32b-62, mezará 34a-49, felán 43a-19, ámmá 

12a-11, dená 9b-30 Antalya/Korkuteli 

burdáyín 1-3, urġáŋ 2-41, ūráşsa 2-76, sáyársaŋ 2-79, mahállesi 2-93, filá 7-114, 

áynı 15-1, zátan 15-57, tarláyí 34-106 Antalya/Serik 

álimizde IV-7-56, árdik” IV-1-47, ásgiden IV-19-18, átdik IV-1-22. ávlendi IV-1-

9, kándileri IV-19-13, nárde IV-6-85 Balıkesir 

çalmáya 11-57, ámmá 11-140, peşimdán 17-24, istádiğine 17-49, alcáz 11-181, 

biráz 11-231 Balıkesir/Gönen 

nişánnāda 1-97, yár 5-197 ziyán 6-20, herálde 10-54 normál 11-47, diyárbekire 12-

42, kálp 13-19 Bilecik 

zemanındá I-A-76, olsá IV-A-94, káder IV-B-3, táne I-Á-45, gelán I-A-49, 

mázardaydi II-B-100 Bingöl/Karlıova 

ábáyi IV-B-38, nerá VIII-B-89, şáhsene “şahsen” I-154, háleb I-150 Bingöl/Merk. 

beyáz 1/7 , áynı 3/37 , cemáit 9/27 ávlénde “evlerinde” 5/22 acámi 18/18 . 

Bolu/Seben 

itáad 10-119, sáat 8-6, ábdes 27-62, námaz 10-104, yatmáynen 27-102, bi dáfa 10-

172 Çankırı/Devrez Vadisi 

párámiznen 5-18, sáde 7-1, bağçáye 10-3, yáne 14-2, zámanı 14-3, páresi 14-12, 

kirázı 18-4, Çankırı/Eldivan 

ná var 81-3, ġánedi “kanadı” 12-3, báĺ 8-9, áĺ 8-8, dállere 35-21 Çankırı/Şabanözü 

náydicōḳ “ne yapacağız” 6-11, yiyecám 6-13, çerá͜ etdük “çörek ettik” 6-33, oduná 

gidáyoruduḳ 16-2 Çorum/İskilip 

insán Ay,3,111, arábıyla Kr,1,27, masráf Kr,1,32 , burdá Kr,1,57 , biráz Kr,2,85 

Denizli/Güney 

ámānetiŋ A-15-19, ağáÇ A-05-39, atışmáye A-05-103, ġaláylanmış s-02-10, rekát 

T-08-4, ġazállara T-06-18 Denizli/Güneybatı 

álbise 25-20, ámánatıdır 25-3, ámma 22-18, arpáyi 3-3, báráḳalarda 16-3, çoráp 7-

13, Diyarbakır/Çüngüş,Çermik 
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áşāmızı XIII-14, átrafına XIV-10, áyaḫta IX-28, áyaġıya XXXII-56, áyvanlarımız 

XIV-1 Diyarbakır/Merk. 

ábdes 37b-33, abazá 11b-20, açılmá 7a-9, amcá 5c-1, ará 11a-2, ġadár 5c-14 Düzce 

táne Edirne 

ḳárábeĞan I-8, záman IV-24, fáḳet I-48, ávat “evet” VI-31, ádeneye III-36 

Elazığ/Arıcak 

ağlıyárak 196-LIV-6, vála 90-XIV-4, ácele 142-XXX-13, ádetlerini 129-XXVI-14, 

ecába 109-XVIII-10 Elazığ 

kölgáya XXXIX-4, ná bilám XXIV-10, ġáli “geliyor” XXIV-10 

Elazığ/Keban,Baskil,Ağın 

annámam 1-9-1, emeriḳá 1-16-48, ḫaḳıġáten 3-26-3, ġáhve 7-6-5 Erzincan 

töyhmáḫ 14-013 03-163, düzmáh 14-013 03-165, aldilár 13-011 01-87 Erzurum 

alágözlen 6-62, alvávi 11-4, bazán 6-58, bekár 2-113, gaynáyō 3-64, gayáya 1-8, 

yıKamáyor 2-82 Eskişehir/Sarıcakaya 

yáyarsın 35-17, yáylasında 3-81, dışárıda 87-1, yáşda 87-32, aşşáya 92-32 Giresun 

ásas 13-1, bárabar 7-2, daná 16-7, habár 23-8, ná 49-85, çálárdı 57-19, gámi 54-37 

Gümüşhane/Torul 

dámez “değmez” 24/87, dál “değil” 37/123, dálim 18/199, dámek 33/18 

Hatay/Dörtyol 

ġáder “kadar” 1a-15, ankárede 4e-10, gám 22h-3, gárip 1c-26 Iğdır 

ağáşdan 15-110, birázini 15-36, cumáy 2-3, dámat 1-68, millát 2-37, cumártesi 13-

15, ordáydım 15-10, Isparta/Eğirdir 

tá V-1, mámlekeT IX-10, alçácíķ XI-1, muhtác XII-19, báná XVI-22, siláh XIX-8 

Isparta/Uluborlu 

yáyma 7/7, yárdımcısı 8/12, yábanda 21/35, çámaşırını 14/22, sáfahat 66/15 

Kahramanmaraş/Merk. 

sanatgár II-12, gávura XI-3, barıngáh LVI-69, harekátı XLIV-8, ġarergáh L-35, 

zulumkár LIV-64 Karaman/Ayrancı 
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álmiyyoru 6-18, yunus emrán 15-23, sárar-mışsın 7-25, nábalım 3-60, 

Karaman/Sarıveliler  

çilá 128/5, ásgirdi 14/55, álektirik 14/130, ásgi 25/21, hábsi 27/28 Kastamonu  

açárlá 14-56, orayá 40-65, çánta 17-55, zábalayın 14/8, máydonoz 24-264, hásta56-

32, şurayá40-23, bizá 16-57, Kastamonu/Merkez 

ġartán “kadar” 20-32, vátán 26-14, yeyladán 33-25, né 33-32, háp “hep” 35-26, 

doğrár 81-81 Kars 

ásger 448, biráz 195, áyaḫlarına 77, tárif 128, sicáḫ 1070, áhbaplıḫ 196, záhmet 

822, ácaba 596, işárät 288, Kars/Kağızman 

máhkemeye M003-27, fadimá M008-7, bāzán M028-4, sálásını M049-2, biráz 

M062-28, bárabar M130-20, atáş M130-69 Karaman 

hasdáne 28-8, biráz 21-39, diyálim “değilim” 21-50, dá͜iştirdiler 6-149 

Kayseri/Develi 

çekecâ:m “çekeceğim” IV-111, everecâ:m V-45, yiyecâk V-45, etâ: IV-46, yemâ:ni 

X-23 Kayseri/Gömürgen 

káz “kez” III-35, işTá LVII-2, ná gadar LXXX-2, Kırıkkale/Karakeçili 

áma 1-31, táne 1-46, yapılmayá 11-28, biliyá 14-21 kuzulárle 4-67 

Kırklareli/Babaeski 

buráya 16-70, záti 40-3, táne 47-83, bulġariyá 48-25 yáni 48-12 

Kırklareli/Pınarhisar 

yürá:ni III-37, dá:l “değil” XII-36, etá: “eteği” VI-6, güleşecá:m XI-32, dá:rmene 

“değirmene” XIII-6, á:sik MDD, Kırşehir/Çiçekdağı 

gidilcá: 1-212, alıvecáŋ 2-93, bilimicák Kütahya 

uğráşiyoz 3-30, ġıymáti 3-70, yancák 4-158, burdáyiz 4-190, ámme 11-14, amárika 

11-170, faydási 5-72, Kütahya/Simav 

demá 13-1, yimágen “yemeğin” 36-20, yimák 36-20, gidecáhsın 67-3, ánnesi 94-1 

Malatya 

adám, áyranı, áyşe, başká, ordá, bahçá, düzálmış ásas, Malatya/Akçadağ 
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dárende XVIII-8, yemáḫ XVIII-22, bárábar IX-16, Malatya/Akçadağ-Darende 

okumádın II-5-03-4, orá I-5-07-35, oráyá I-2-06-45, I- 13-07-24, pazártesi II-1-21-

187, saklayán II-6-04-131, sırá I-8-04-303, buráyá II-1-31-115 Manisa 

oynamáyiz 6-2, lán 6-22, táne 6-36, áláktırik 11-10, yapcán 15-14, olcáḳ 15-17 

Manisa/Salihli 

ábdas 73-79, amále 20-4, ámānet 10-48, aŋĭláşir 1-1, atáşinen 28-141, çèkimicán 

32-196, dávam 51-41 Manisa/Sarıgöl 

ákin “ekin” 78-5, álellermiş 9-82, árısını “eğrisini” 9-76, báklerik 30-35, çákmiye 

“çekmeye” 70-4 Tokat/Merkez 

oráye I-14-10, ülá I-14-10, dál “değil” I-20-70, haná I-33-4 Muğla 

āşlar dá͜ evin öŋünde IA-1-120, Muğla/Fethiye 

içán I-5; ölecák I-25 álma II-IX; derkán III-2; hastádir I-24; álmanın II-5; çarásız 

II-110; hurmálárdán III-22 Muş/Merk. 

şiká:T II-89, yuváller I-133 arzuhálimi I-288, nevále II-29 Niğde/Elmalı 

dá:l I-92 dámış I-22, sámen VII-23, ár XI/55, elindá II-25 Niğde/İçmeli 

mezárliğinin 4-1, itibárě “itibaren” 15-5, ná͜ var 2-17, zindán 25-21, nāmá “naime” 

13-22 Niğde/Merk. 

áccük “azıcık” 2-9, ásás “esas” 6-27, odıyá 43-239, ġoláy 23-4, bırakıyálar 43-5 

Ordu 

ácuk 26-11, ká͜aıt 6-19, kámál 23-31, gávur 25-26 Ordu/Aybastı 

háyvan 29-18, ḳátliam 1-107, ḳáyalari 22-76, áski 44-15 Rize 

kázım 73, párduso 58, ziyáreye 5, ásāsán 21, yadiġára-17, ḳáse 34, ḫelállaşcăz I-

100, ḳá͜āt 11, apállo 154, Sakarya 

tekrár 10-66, háyret 16-24, balyá 6-58, Sakarya/Ferizli 

biráz 23-31 Sakarya/Kaynarca 

meselá 6-26, mübárek 5-33, ġávur 11-22, ne͜ áber 12-24, çézicám 3-25, verecám 6-

37, yicáŋ “yiyeceksin” 8-20, Samsun/Asarcık 

ári “eğri” 79-10, dáŋize 85-8, ákmēmi 116-7, táne 35-9, áhret 79-51 Sivas 
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bunnárıŋ 1-28, pompáya 1-10, támam 1-30, dáha 2-21, bursáyá 2-65, beşe gadár 1-

2, lireyá 5-25, ávde”evde 5-53, efándi 5-31, acáb 4-82 Sivas/Divriği 

dáğdiriyollar 1-12, ámaneti 3-10, ámma 4-178, goláy 4-181, báhtiyer 5-175, meyvá 

6-110, fená 7-30 Sivas/İlbeyli 

acámı 19a-002, alākadár 18h-003, ḫasdáliḲ 4a-031 Sivas/Merk. 

ekecám 1-130, dáşik “değişik” 3-8, yémámız “yemeğimiz” 1-11, getirecám 3-140, 

diyecáse 3-131 Sivas/Şarkışla 

ġardáŞini 19-147, mübāráḳ 12-38, yeŋámiyomuŞ 19-92, ĝadár 13-103, gelenáḳler 

18-13, Sivas/Yıldızeli 

ḳádar 4-10, bárabar 7-40, ḫáyvanlarla 3-75, máḫle 33-25, ḫáyatımda 10-5 

Şanlıurfa/Merk. 

gávur 6-14, meselá 6-16, lázım 6-36, dükkán 6-37, helál 13-44, evládımsın 13-49 

Tekirdağ/Saray 

müsáde 2-49, evliyá3-17, mezárı 6-16 Tokat/Reşadiye 

sütlán 30-56, güzál 48-25, bilmám 42-50, giymá 106-22, gezár 117-9 

Trabzon/Yöresi  

siftáḫ 1-11, dámadumun 2-16, grám 3-60, çanázeyi 5-2, Táne 5-26, sáfár 6-69, 

erkáğun 2-50, rāmát 3-119 Trabzon/Ağzı 

şártdar “şartlar” 1-18, herálda 1-1, záman 1-45, işdá 25-228, áli “alıyor” 4-81 

Van/Kuzey Havzası 

ádet 36-81, ġáni ġáni 1-44, áyer 1-79, gázáp 25-9, hásbihal 1-68, ádeta 4-62, gázel 

11-144, ásayiş 24-120 Van/Merkez 

támam 2c-46, acál 3b-6, ámaned 4a-14, dünyáya 5a-27, Yozgat  

yemáK 7-374, báŋzemez 7-91, öŋdá: 1-4 Yozgat/Boğazlıyan 

dálmiş “değilmiş” 6-16, dáşTi “değişti” 10-5, ekmá 7-25, inám “ineğim” 16-25 

Yozgat/Çandır 

dál “değil” 1-6, eK’má “ekmeği” 7-3, eş’şánen “eşekilen”, ġobánece “göbeğinece” 

ötáne “ötekine”, yémá “yemeği” 20-3 Yozgat/Çayıralan 
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fálan 8-42, dávācı 4-100 ḳadár 12-27, sabahá 12-27, ḳalá 10-96, táPdili “tebdili” 

16-145, áfendime 5-2, álma 10-383, Yozgat/Sorgun 

ámá 27-4, odáye 25-15, zámān 19-60, isá “ise” 21-2, başĭmá 12-1, fálán 5-58 

Zonguldak 

 

3.1.2.  [ɐ] değişeni 

3.1.2.1.Tanım 

Yanlarındaki seslerin ya da konuşan kimselerin konuşma özelliklerine bağlı 

etkiler altında oluşmuş bulunan ve boğumlanma niteliği bakımından duruluğunu 

kaybetmiş bulanık bir /a/ türüdür (Günşen, 2000:17). 

3.1.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Hal kipi eki –yor’un yanında düzleşmiş şekillerinde görülen ve berrak 

normal a’ya yaklaşamamış olan bulanık bir a türüdür. /o/>/a/ düzleşmesi ile 

oluşmuştur (Korkmaz, 1994:9). 

b. Yanlarındaki seslerin veya konuşanların konuşma özelliklerinin meydana 

getirdikleri etkiler sebebiyle oluşur (Karaman, 1997:15). 
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3.1.2.3.Harita 

 

Harita 2: [ɐ] değişeni 

3.1.2.4.Örnekler  

gidiyɐ, içiriyɐ Bartın  

vɐllayi sen ɐncaḫ II-C-26, dɐvara III-24, mɐğaraya I-A-71, ağlɐya III-31 

Bingöl/Karlıova 

rɐmpaya XCVIII-28 Kırıkkale/Karakeçili 

angarɐya “ankaraya” XXVIII-30, gonyɐ’ya XXVIII-30 Kırşehir/Çiçekdağı 

ġonyɐya II-7, veyɐd “veyahut” II-46, bārɐraḫ LVIII-21 Kırşehir 

burdɐ 17-1, parɐlarını 63-38 Nevşehir 

 

3.1.3. [â] değişeni 

3.1.3.1.Tanım 

Yabancı asıllı kelimelerde rastlanan ince bir ünlüdür (Erten 2011:3). 
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3.1.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Türkçe kelimelerde /ğ/ ünsüzünün düşmesine bağlı hece 

kaynaşmaları sonucunda oluşan ve genellikle uzun şekline rastlanan 

/a/ ünlüsü oluşurken, düşen /ğ/ ünsüzünün iki yanında bulunan ince 

ünlüler birleşip yarı ince tek bir uzun ünlü oluşturur oluşan bu sesin 

yanında bulunan ve biri önce diğeri arkada olmak üzere iki çıkış 

noktası bulunur (Korkmaz, 1994:31). 

b. Bu ünlü türü Türkçe kelimelerde bazı ünsüzlerin hece kaynaşması 

sonucu kendi etkilerini geride kalan ünlülere bindirmeleriyle ortaya 

çıkmıştır (Tekin, 1994:13). 

c.  Yabancı asıllı kelimlerde /k/, /g/, /l/ gibi ön damak ve dişeti 

bölgelerinde boğumlanan ünsüzlerle hece kurmuş olan iç ve gensez 

halinde görülür (Karaman, 1997:15). 

d. Metinde daha çok /k/’den sonra görülmektedir (Gül, 1993:XXVI). 

e. Bazı ünsüzlerin ses ve hece kaynaşmaları ile eriyip kaybolmaları 

durumunda da kendi etkilerini geride kalan ünlülere bildirmeleriyle 

/â/ ünlüsünün ortaya çıktığı örneklerde vardır (Elgün, 1993:64). 

f. /ğ/, /k/, /k/ ünsüzlerinin bazende /a/, /ı/ ünlülerinin eriyip kaynaşması 

sonucu ortaya çıktığı görülür (Doğan, 1991:10). 

g. İki kelimenin birleşmesi esnasında ya da kendinden önceki ünlüye 

benzemesi ile oluşmuştur (Guvci, 2004:9,10). 

h. Bölge ağızlarında örneği görülmeyen bu ünlü türü genellikle 

bölgemiz ağızlarında yaşayan Arapça ve Farsça kelimelerde 

genellikle /k/ ve palatel /l/ ünsüzleri yanında görülür (Korkmazlar, 

1991:12). 

i. Türkçeye özellikle Arapça ve Farsçadan girmiş kelimelerde ve bazı 

ünsüzlerin hece kaynaşması yoluyla eriyip kaybolmaları durumunda 

kendi etkilerini geride kalan ünlülere bindirmeleri durumudur 

(Ekinci, 1993:23). 

j. Tek bir örnekte ikiz ünlülerden birinin düşmesi sonunda ortaya 

çıkmış şekline de rastlanmıştır (Ekinci, 1993:24). 

k. Daha çok kalınlık-incelik uyumunun işletilmesi sırasında 

karşılaştığımız bu ses, bölge ağızlarında bazı sözcüklerde bu 



47 

 

durumun aksine uyumu bozacak şekilde kullanılmaktadır (Uysal, 

2009:30). 

l. Ses düşmesi ve bazı ünsüzlerin yanındaki ünlüleri inceltme 

özelliğine sahip olmalarından ortaya çıkan bir durumdur (Haşimi, 

2001:7). 

3.1.3.3. Harita  

 

Harita 3: [â] değişeni 

3.1.3.4.Örnekler  

dükkâna XXII-3  kâhta LVII-41 bekâr LXIX-24 kâğıd LII-35 Adıyaman/Kahta, 

Gerger, Samsat 

aleyiselâlama 4-449, dâ͜â 1-4, deynâ 22-215, gâvulları “gavurları” 4-176, ilâniŋ 

“leğenin” 1-24 Amasya/Suluova 

felân I-81, gelân I-19, zâman I-1, ḳâmer I-34 Artvin/Ardanuç 

gâldi 2-105, nâyâ 4-135, nâreya 4-130 gâtursın 5-165, sân 2-105, Artvin/Şavşat 

gâlmiş 4-2, gâturem 4-9, gâlin 1-18, gâtursa 9-5, gâlu gâlmaz “gelir gelmez” 9-8, 

Artvin/Uşhum 

ilâzım 3-5, evlâdı 5-21, lâstikleri 6-24, ilâş 13-20, felân 59-4 Aydın/Merk. 
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meseĺâ 1-1, ürüzgârda 31-40, seĺâm 5-125, dükkânnan 11-25, seĺâmed 34-40 

Balıkesir/Kepsut 

dükkânnında, ĺâkırdı, hıyâĺ, memlekâtımıza, Bartın 

meselâ 8-5, ilâzım 8-23, evelâ 10-47, filân 3-129, rüzgâlleri 3-70, felânca 11-192, 

Çorum/İskilip 

almâyä 8-5, sormâya 1-226, ġarşılamâyä 1-227, normâl 22-57, burâyä başlâcä 

“başlayacağı” 5-2, mayálân 1-53 Denizli/Acıpayam 

bálâya “bela” XXXIX-14, bekâr VI-1, bezirgân IV-39, celâl XLII-1, felâket VIII-

146, hekâye XIX-27 Diyarbakır/Merk. 

alâyin 1-10, ālâman ͜ mı “ağlamaz mısın” 1-45, āşâdan III-45, pādişân IV-1, bârlěrni 

“bağırlarını” I-65, Eskişehir 

dükgân 26-68, kâd” kağıt 22-220, hâl 37-90, bekâr 3-22, hikâ “hikâye” 22-142 

Hatay/Dörtyol 

kâda “kağıda” 1-22, biâŋ “beyin” 8-197, ahlân “ahlâkın” 3-12, kâfirler 9-7, diyâl 

“değil” 9-12 Hatay/Hassa 

filân I-12, sülâle VI-5, gâvırların VIII-1, câvırıŋ XII-5 Karaman 

annâh 2-71, bilâl 6-22, elâziz 15-177, gâvır 6-96, lâkin 8-92 Karaman/Sarıveliler 

meselâ I-93, bulgur pilâvı II-43 Kayseri/Talas 

dāârměnci I-1, arkâmsüre I-2, goyarḳâ:na I-10, vallâ I-11, ġâdını I-3, eşşâmın I-22, 

Kayseri/Akkışla 

ġâri “gayri” I-186, sâbı “sahibi” VII-53, silâ “silahı” VII-10, iḳrâ:m I-321, hiḳâye 

VIII-1, bereḳâtlı I-340 Kayseri/Bünyan 

telâğını 5-57, cesât 26-135 Kayseri/Gesi 

üsTümdây “üstümde ay” X-43, verân X-74 Kayseri/İncesu 

filân 26-15, lâhzede 79-9, ġâvır 73-3, tegġâr 147-24 beḳâllān 144-29 Kayseri/Merk. 

sülâle I-9, nikâḫ 1-5, namâz II-9, hikâye IV-1, ilâzım XVI-1 Kayseri/Yeşilhisar 

ġuvây͜ inen I-48, erkâ:n “erkeğin” XXIV-48, dâ:vet ͜ ideller VIII-15 feĺân I-59, 

sanatkâr V-86 Kırşehir  
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zenaatkâr XXVIII-28, filân XXX-5 Kırşehir/Çiçekdağı 

kütü͜â 16-12, çikilcecâmış 18-167, beşikdâ: 15-19 sâne͜i 45-4, tâne “tenha” 45-24, 

tâhsilder 42-43, Kırşehir/Kaman 

bekârmış 39-20, fâkirlig 52-1, imkânları 63-12, kâğıd 22-9, kâhyalar 21-4, 

küffârları 34-12 Kilis/Merk. 

meselâ 1-1, jilâtin 1-40, pilâv 1-150, silâh 2-30, felân 2-46, ġalâyci 2-55 Kütahya  

tükkân Sf 128 Kütahya/Altıntaş 

pilâv 5-2,  kâzımoğullā 10-24, kâmili 7-106,  sülâlesi 13-66, âdeti 6-28, gâliba 17-

18 Kütahya/Aslanapa 

cândırmaydıḳ 6-6, ḳâdı “kağıdı” 12-82, ḫâşeş “haşhaş” 22-10, imtânsız 

“imtihansız” 12-74, ĭscâķlıya “sıcaklıkla” 13-150 Kütahya/Domaniç 

ûna sorcâksin 4-9, ağâclē 6-26, , tâne8-1, olmâyen8-3, arkâdeş 16-15, pilâv 14-9, 

kolây 6-26 Kütahya/Emet 

inkâr 7-83 evlâda 14-36, illâki 1-74, kâğıda 6-32, belâ 94-18 Kütahya/Gediz 

kâ͜at “kağıt” 3-111, kâmâl 14-218, 9-36, normâl 3-123, kâzım 13-69, imkânı 6-66, 

cemâl 9-24 Kütahya/Simav 

erkânı 7-57, çırēlâ 9-80 çıra ile, yâd ederiz 10-2, ētiyâcı1 1-19 “ ihtiyacı, hâlâ 11-

30, lâvarda 14-6 Kütahya/Tavşanlı 

ġarşılâşen IV-10, ufâcık IV-12, dolâşTilē IV-13, topallâye ͜  batısam 

“topallıyorsam” IV-14 Muğla/Ula 

gezgâh 35-25, ilâş “ilaç” 39-1, ölüzgâr 58-17 felân Nevşehir 

dâ:rmen “değirmen” XXII-36, bolâ “bölüğe” VIII-12, nâ:pim XXXVIII-50 dâ:l 

XXXVIII-70  Nevşehir/Ürgüp 

meselâ: VI-3, mekân VI-27, yâni VII-51, bidâ XIII-30, pilâv XI-74 Niğde/İçmeli 

arzu hâlimi I-288, nevâle II-29 Niğde/İçmeli 

lâyıḳ. 1-49 kâtiP 3.C.12, silâhı 9.c.32, févkalâ 1-36, âlâ 2.a-26. Osmaniye/Kadirli 

kâzım 73, pârduso 58, ziyâreye 5, ásāsân 21, yadiġâra 17, ḳâse 34, apâllo 154, 

Sakarya 
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gâvur 6-14, meselâ 6-16, lâzım 6-36, dükkân 6-37, helâl 13-44, evlâdımsın 13-49, 

Tekirdağ/Saray 

kâzim paşa II-10, evlâdini X-40, pilâv XXXX-25, felâncı XVI-1, yizgâri “rüzgari” 

XXV-10, kâhyasi XVIII-35 Trabzon/Yöresi 

evelâ VIII-1, filân VIII-9, felân XV-101, kemâle XI-24, habâr XII-12, ezân VII-6 

Uşak/Sivaslı 

âli 5c-27, memmedâli 5e-1, bâzıları 12c-3, mârifedli 15a-107 Yozgat 

dâl “değil” 1-6, eK’mâ “ekmeği” 7-3, eş’şânen “eşekilen” ġobânece “göbeğinece” 

ötâne “ötekine”, yémâ “yemeği” 20-3 Yozgat/Çayıralan 

neş͜âal ettin”ne şekil XIII-35, erkâ:da “erkeğide” XII-18, Yozgat/Yerköy 

 

3.1.4.  [‘a] değişeni 

3.1.4.1.Tanım 

Ses niteliği bakımından Arapçadaki gırtlak kapanma fonemi ( ) “ayın”a 

benzeyen ve bölgemizde bazı Arapça kelimelerin söylenişi sırasında ortaya çıkar 

(Günay 2003:42) Kısmen de Arapça tesiriyle bazı Türkçe kelimelerde görülür 

(Erten 2011:3). 

3.1.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Bu ünlünün yaygınlık kazanmasından dolayı bazen /a/ ünlülerinin 

yanında yanlış kullanma sonucu ayın ünsüzünün ortaya çıktığı görülür 

(Özçelik, 1997:15) 

b. Bu sesi tespit ettiğimiz konuşmacı din eğitimi gördüğünü belirtmiştir 

(Günay 2003:42). 
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3.1.4.3.Harita  

 

Harita 4: [á] değişeni 

3.1.4.4.Örnekler  

‘adát 2-15, ‘akli 4-31, ‘adil beg 10-8, ma‘lumat 12-12, cüm‘a 6-20 

Diyarbakır/Çüngüş-Çermik 

‘abdılḳadır XXXII-75, ‘acayip III-79, ‘acele L-29, ‘āciz XXXIX-10, ‘ādet XXV-

24, Diyarbakır/Merkez 

‘acarlılar 23-12, ‘acebe 6-20, ‘aded 71-12, ‘afara 36-13, ‘acemlig 14-13, ‘adil 25-

20, b’azen 17-10 Kilis/Merkez Köyleri 

mē‘arebede 33-4, a‘zap 33-158 Rize/İli 

‘ayıt “ait” 27-10, d‘ava 27-15, ‘acızdım 4-5, ‘ayıb 4-20, t‘amir 1-25, ‘abdılla 11-15 

Şanlıurfa/Merkez 

 

3.1.5.  [ȧ] değişeni 

3.1.5.1.Tanım 

Boğumlanma noktası /a/ ile /ı/ arasında olan yarı geniş, kalın ve düz bir 

ünlüdür. 
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3.1.5.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Daralma /l/ ve /y/ ünsüzlerinin tesiriyle oluşmaktadır (Acar, 2012:24) 

b. İç ve son seste /y/’den sonra gelen /a/’lardan bazıları [ȧ]’ya dönüşmüştür 

(Yıldırım, 1999:39) 

c. Değişme daha çok inceltme daraltma özelliğine sahip ünsüzlerin /c/, /ç/, 

/l/, /s/, /ş/, /y/, /z/ etkisiyledir (Demir 2009:142). 

d. Açık hecelerin son sesindeki /a/ ünlüleri /a/ şeklinde duyulmaktadır 

(Yapıcı, 2013:30). 

e. Bölgemizde görülen ȧ ünlüsü de yanındaki ünlüler üzerinde daraltma 

etkisi gösteren ünsüzlerle –özellikle- /y/ ünsüzünün daraltıcı etkisi ile ya 

da kendisinden önceki veya sonraki hecelerin dar ünlülerin etkisi ile 

oluşmuştur (Tekin, 1994:14). 

f. Yanındaki ünlüler üzerinde, daralma etkisi gösteren, kendisinden önceki 

yada sonraki hecelerdeki dar ünlülerin etkisiyle oluşmuş yarı-açık düz 

bir orta ünlüdür (Elgün, 1993:64). 

g. Kendisinden sonraki /y/ ünsüzünün darlaştırma fonksiyonu ile ortaya 

çıkmıştır (Doğan, 1991:11). 

h. /y/ sesinin darlaştırıcı etkisiyle meydana gelir (Ünal, 1987:3). 

i. /y/, /ş/ gibi bazı ünsüzlerin /a/ sesini daraltmasıyla veya önceki ya da 

sonraki hecelerin dar ünlülerinin etkisiyle oluşmuştur (Altındiş, 

2004:13). 

j. Yanlarındaki ünlüler üzerinde daraltma etkisi gösteren ünsüzlerle, 

kendisinden önceki veya sonraki hecelerin dar ünlülerinin etkisi başlıca 

etkendir (Ekinci, 1993:24). 

k. Orta hecede bulunan /a/ ünlüsünün daralma eğilimi göstermesi 

sonucunda oluşan bu ünlü yöre ağızlarında sıkça görülmektedir (Uysal, 

2009:31). 

l. Bu ünlü, dilimize Arapçadan giren ve orta hecede ünlü türemesi olayı 

görülen bir sözcükte daha görülmektedir (Uysal, 2009:32). 

m. Genellikle aynı veya komşu kelimedeki ünlülere benzeşme, daraltıcı 

ünsüzlerin etkisi veya orta hece vurgusunun düşük olması gibi 

seveplerle oluşmuştur (Kanaç, 2010:179). 
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n. Bazı sesler ve /y/ sesinin tesiriyle, bazı eklerdeki /a/ sesinin [ȧ] sesine 

dönüştüğü görülür (İşcanoğlu, 2007:12) 

o. Orta hecelerin darlaşma eğiliminin görülmesi sonucunda [ȧ] 

görülmektedir (Tok, 2002:19) 

3.1.5.3.Harita 

 

Harita 5: [ȧ] değişeni 

3.1.5.4.Örnekler  

galıbdȧ 1-3, dağȧdırlar 7-25, candȧrma 12-30, çıkıvȧrı 9-26, Afyon/Başmakçı 

arȧya 6-12, vurȧcak 6-13, ġurtarȧcaz 6-30, safrȧ 7-7, baḳlavȧ 15-37 Afyon/Bayat 

Merk. 

oķulȧ 5-11, ārpȧ 6-12, ammȧ 7-41, ġarȧ 15-24, buryȧ 20-55 Afyon/Bayat Köy. 

arḳȧdaşlarım 1-173, çȧrılā 2-236, aḳrȧba 3-33, yapmȧya 2-272, candȧrma 9-151 

Afyon/Çay Yörük 

hocȧ I-19.26 ortȧ I-24.11 burȧya II-23.32 burȧya II-29.24 Afyon/Bolvadin 

alarȧḫ I-29. 8, yaķmȧya II-22.2 burȧya I-34.16 , oķumȧya II-27.6 ġārdȧşlānı II-

29.22 Afyon/Dinar 
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ȧrazi I-1.118, oynȧnırdı I-7.45, başlȧyi I-9.27, başkȧ I-12.10, karȧbādan V-46.30 

Afyon/Emirdağ 

yapmȧýălım I-2.9, tanımȧyān II-19.26,  orȧya II-11.62, burȧya II-12.21, 

sıvȧyıveriS II-15.43 Afyon/İscehisar 

bazlȧma 62-9, alȧcaş 14-27, canȧvar 8-127, yaylȧya 1-15, tarȧna 76-23 

Afyon/Sandıklı 

manisȧya II-18.56, yapmȧya III-19.72, galmȧycan III-22.25, tarlȧyı III-24.60, 

gasȧya III-24.29 Afyon/Sultandağı 

barȧŞdan I.7.6, dayanȧḳlı I.8.8, yapȧrız I.17.37, yapȧyos. II.26.51 , soŋrȧdan II.7.74 

Afyon/Şuhut 

aḳrȧba I-68, arḳȧdaş X-86, baklȧva I-75 Afyon/Şuhut2 

ġȧvġaya 3/85 ,  ġaynȧnaya 50/36, ġaynȧtmıya 26/1, varıyàrdım 2 2/114 Aksaray 

amasyȧya 6-81, yapȧyım 10-11, sarmȧya 3-36, yapmȧyoruz 8-162, olȧsaŋ 1-305 

Amasya/Aydınca  

ourdȧ 1/55, zȧman 2/89, bȧ͜ı 3/113, danışı͜ ȧ 4/22, ġoupardíysȧ 4/42, maḫsȧT 5/132, 

anacȧ͜az 54/39. Amasya/Merk. 

a͜ȧç 22-199, da͜ȧ 15-258, sōnȧ 1-35 Amasya/Suluova 

yȧparız II/59-9 , arabȧyı ıı/60-6 yabȧynan III/107-44 orȧlarda I/18-69 ġızımızȧ I/4-

34 Ankara 

olıyȧr 2/231, yȧlan 3/121 zȧtén 32/2 diyȧ 8/11, zamȧnnȧrda 31/14 

Ankara/Beypazarı 

torbȧya 2-2, ortȧ 3-78, palasgȧynan 8-46, annıyȧcaḫ 30-26, ġaynȧnam 38-1 

Ankara/Evren 

olannarȧ 01.20, başḳȧları 13.07. Antalya/Elmalı 

habȧr 1/11, ḳamȧráyá 3/36, zȧtȧn 5/116, hatçȧda 12/118, dȧvamlı 16/98, amcȧm 

38/54, haftȧ 44/22 Antalya/Serik 

būdȧyḳan II-9-10, buvasȧ “babası” I-A-15-127, çarşambȧyĭ I-A-20-6, ḳasȧ I-A-11-

97, yaḳlȧşdī I-A-3-48 Aydın 
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daḳġȧ 8-38, havtȧ 8-53, sōrȧ 9-2, yukȧ “yufka” 8-28, çorbȧ 14-18 Aydın/Merk. 

ankarȧya 13-109, gȧdā “kadar” 6-84, o zȧman 8-113, arȧba 19-117, çalmȧya 11-

226 Balıkesir/Gönen 

ġȧdā 2-40, tarȧna 5-95, çalmȧsını 2-80 Balıkesir/Kepsut 

susȧya I.1.73 ġıramȧfon II.1.242, torbalȧyacīĶ II.3.132, daḳȧllar “takarlar” 

II.5.119. Balıkesir 

yapȧrdıḳ 47-62, daḳȧrdık 48-102, baḳȧrdı 61-2, oynȧrdıkm 47-36, ġazȧrdıḳ 47-61 

Bilecik  

bırȧbar VIII-A-12, cebrȧyil III-B-90, tȧhsil II-B-1, mısȧla “mesela” IX-B-27, fȧḳat 

II-A-23 Bingöl/Merk. 

ȧaşdan 1-10, ḳınȧya 1-104, sȧyållā 2-19, ḫayvannȧra 2-22, yȧımı “yağımı” 23-40 

Bolu/Seben 

bağçȧya 1-7, burȧya 6-5 , sȧnatÇılar 18-2 , hoPlȧyan 29-15 , bȧşḳa 37-19, tarlȧya 

49-3 Çankırı/Eldivan 

yarmȧya 1-45, yaylȧya 3-3, arabȧya 10-6, toplamȧya 20-26, Çankırı/Devrez Vadisi 

bāçȧyuz “bahçe” 1-68, ayaḳġȧbımıza 1-171, arḫadaşım 18-1, baḫıdȧmaduḳ 13-43 

Çorum/İskilip 

ḳarȧhan I-25, sırȧda 16-29, parȧ 21-211, mayȧylan “mayayla” 1-53, başlȧyo 21-

243, Denizli/Acıpayam 

ȧrȧbālā Mrk-1,2-16, båbȧdağdȧ Mrk-1,21-23, tālȧlarımız Ah-2,54-17, burȧya Oğz-

1,144-2, aŋḳarıdȧ Dem-2,79-17, Denizli/Babadağ 

ġȧda Çm,1,100, ġocȧya Kr,3,11, hocȧ Kr,2,158, olȧraḳ Denizli/Güney 

bağlısȧlā A.01.3, kebābȧ A.02.100, başınȧ A.05.39, bulmȧyan A.02-19, ancȧ 

A.22.16, arȧ B.02.6, ḫaḳḳınȧ “hakkını” B.02.81 Denizli/Güneybatı 

evȧt 02-019 01-50, evȧl “evvel” 03-000 01-15, faġȧt 08-047 01-13,evlȧnana 

“evlenenen” 02-019 01-28 Erzurum  

adȧsı 9-58, almȧya 9-3, arKȧdaş 10-140, gaynȧta 7-33, gızarmȧya 9-28, musdȧva 

3-8, odȧya 10-65, Eskişehir/Sarıcakaya 
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annȧmış II-10, sȧba X-70, balȧmış III-60, Eskişehir 

yaylȧya 65-4, burȧya 66-20, olmȧyannar 73-44, urȧya 73-65 Giresun 

akrȧbasına 10-38, burȧya 15-41, yaylȧ 32-7, ġonyȧya 16-33, Isparta/Eğirdir 

zȧman XXI- 7. Isparta/Uluborlu 

anġȧraya 47/7, arḫȧsından 62/9, zȧman 67/58. gárȧ 32/33, hayȧrlisini 63/37 

Kahramanmaraş/Merk. 

dahȧ “daha” M007-65, adamȧ “adamı” M009-71, māni olmȧcaķ “mani olmayacak” 

M050-51, nārȧyacaḳ “ne arayacak” Karaman 

orȧya II-27, aḳrȧbayı III-8, çorbȧyı IV-37, masırȧyı VI-310 Karaman 

hardȧydın 82-166, oğurrayan 84-100, almȧyı 91-22 Kars 

parȧyı 755, vurmȧyanın 423 tutmȧya 426, uyumȧya 442, ağlamȧya 443, 

Kars/Kağızman 

bālȧyos 3-142, bulȧmaç 4-120, ġoccȧman 4-93, pȧtasa “patates” 4-112, sızlȧya 3-

155, adamlarȧ 4-135, Kastamonu/Merk. 

olȧcaḳ “12/8, bālȧyala “bağlıyorlar” 34/113, salȧncaḳ 42/56, yıḳyon “yıkıyorum” 

6/19 Kastamonu 

ġȧdın I-33, ocāġȧ II-6, oğlȧn IV-5, ilȧzım IV-5 Kayseri/Akkışla 

oynȧyan I-253, ortȧya I-390 Kayseri/Bünyan 

doldurmȧya 21-66, almȧya 12-14, bahriyȧtını 14-5, Kayseri/Develi 

yȧnı 12-36, gocȧ 17-27 Kayseri/Gesi 

almȧya II-7, yıḫanmȧya IV-27, Kayseri/Gömürgen 

ilacȧy “ilacı ay” II-114, ālasȧŋ “ağlasan” IV-33, ġozalȧ “kozalı” IV-41 

Kayseri/İncesu 

ȧz 85-22, kirȧya 91-17, ȧcıḫ 67-13, ȧcıcıḫ 89-5, Kayseri/Merk. 

ammȧ I-159, sorȧlara I-12, Kayseri/Talas 

golȧnıynan “kolanıyla” XI-30, ortȧya IX-65, vȧrıdı I-2, yȧrın I-22 

Kayseri/Yeşilhisar 
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parȧya ġȧydım XX-37, arabȧya atar XXXVI-33, bulaşıḫ yıḫȧyan LXVII-53 

Kırşehir  

marȧya “mağaraya” 1-24, orȧya 12-18, ġarȧye “karaya” 12-75, almanyȧya 14-18, 

Kırşehir/Kaman 

bi haftȧ 1-8, amȧ 1-12, çamȧşır 1-37, alȧġor “alıkoyar” 1-70, hanȧ 2-133, Kütahya  

allahȧn VIII-4, ḫanȧ XXIV-29, anaḳȧrada XXV-25, arKȧdeşleri XXXII-6, 

araştırmȧ XXXIII-14 Kütahya/Altıntaş 

ārḳâdeş 6-114 Kütahya/Domaniç 

āḲȧdeşidir “arkadaşıdır” 11-16, yaPrānȧ “ yaprağını” 6-129, Ḳafȧya 7-38, adamȧ 

7-94, ġuşlarȧ 4-222, bụlȧmaz 2-29 Kütahya/Simav 

şȧvk 1-43, ȧva1-44, belġȧd 1-51, çorbȧ 1-50, ȧşı1-51, bi hȧvta 4-3 

Kütahya/Tavşanlı 

arȧya 19-50, gınȧya 31-2, parȧyı 141-25 Malatya 

aynȧya, durmȧya, duruvȧya, getirmȧya, fukarȧya, orȧya Malatya/Akçadağ 

yaylȧda XV-40, Malatya/Akçadağ, Darende 

sigarȧ II-1  21-179 kınȧ II-1  25-10, fazlȧ II-1  13-28, 24-82 parȧ II-1  02-9 Manisa 

çapȧyȧ 3-a-79, orȧya 3-b-3, yȧğ 20-b-20 Manisa/Alaşehir 

gabȧ III-2,108, I-1,16 yanınȧ II-1,1 ȧkrȧba I-2,17 baklavȧ VII-5,293 

Manisa/Merkez Kuzeybatı 

ḳınȧ 12-26, ḳısȧ 12-27, postȧḳı 12-40, burȧya 17-18, havȧ 17-21 Manisa/Salihli 

aḳrȧbám 69-75, başġȧ 4-32, ḳınȧ  54-40 yalȧŋız “yalnız”57-129, yaylȧyá  62-13, 

Manisa/Sarıgöl 

hasdȧlaşdı I-1-19, arḳȧlarından I-3-31, ġınȧ I-4-22 Muğla  

sarȧyana XIV-37, ağȧşlā Muğla/Ula 

olasȧn LVIII-2; bacİsİyȧm II-11; bağlarȧm  XX-8; ḳaçarȧm X-11; almışȧm IV-51 

Muş/Merk. 

gȧz 40-15, tarȧna 29-62, arabȧya 29-62 Nevşehir 
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almȧyan III-22, arabȧya V-195, arȧcāŋ VII-66, aŋgarȧya IX-5 Niğde/Elmalı 

ortȧya I-77, sulȧyan 140, hocȧya II-76, ortȧ yātiriyon XVIII-15 haftȧya XXI-17 

Niğde/İçmeli 

ġoyȧcāŋ 6-34, aḫrȧbānın 15-39, ağlȧyăcaḳ 4-49, orȧya 23-2 ġarışdırȧcāŋ 6-36, 

Niğde/Merk. 

alȧcaḳsın 6-26, asȧcaksın 12-13, açılȧcak 49-156, sorȧcak 49-202 Ordu 

yapıyȧ 19-14, ġalıyȧ 19-21, urdȧydı 14-35, Ordu/Aybastı 

portakȧl 2-174, ankarȧya 41-23, tȧnas tȧpiye “tınaz tepeye” 41-53 Rize 

nassí taníma, bastoníní Rize/Hemşin 

yapȧcāz I-3, bu ͜ ġȧdā I-31, yapȧcaŋ II-45, çalışȧyoz 44, buradȧyken II-36, Sakarya 

yanlȧna “yanlarına” 18-25 Sakarya/Kaynarca 

biliyȧŋ14-111, çıḫamıyȧm “çıkamıyorum” 17-7, yȧbduruyolardı”14-167, yȧḫdı  

15-8, yȧv 25-6 Samsun/Asarcık 

parȧyı 1-50, malatȧda 2-13, gardȧş 4-42, bırȧyā 4-51, arabȧya 2-86, olȧcaḫ 11-119 

Sivas/Divriği 

burȧya  6-248, aḫrȧbā 16-8, bunca͜ȧz 15-23, odȧya  3-4, batıncȧ 6-89, orȧya 11-28 

Sivas/Yıldızeli 

çıḳardȧcak 41-3, durulȧcak 48-17, olȧcak 3-20, satȧcaḫ 69-10, yatȧlcak 48-16 Tokat  

dolȧnarah” dolanarak MDD, kolȧnya MDD, Tokat/Reşadiye 

yıkȧcaḳsın 9-44, başlȧyacaḳsın 19-23, alȧcaḳ 144-155, purȧya “buraya” 87-2, 

başlȧyalım 138-23 Trabzon/Yöresi  

çandȧrma “jandarma” 6-14, alȧcaḳsın 16-23, yapr͜aȧni 22-96 Trabzon/Ağzı 

dakȧcaklar “takacaklar” XXXX-5 Trabzon  

arkȧdeciŋ I-29-30, sarȧcak I-2-88 Uşak  

yavȧş yavȧş XII-74, kaçȧ gücüŋ yetiyōsa XIV-216, aŋnayȧn XVII-7, almȧyōlā XII-

39 Uşak/Sivaslı 

aȧç, daȧ, ġȧz “kız” MDD Yozgat/Çayıralan 
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orȧya 16-60, arhȧya22-265, allahȧn22-172. Yozgat/Sorgun 

ȧli ȧ: ”ali ağa” XVI-1, ͜aȧr “ağır” XVI-1, avlam͜ȧa “avlamaya”, VII-21, 

Yozgat/Yerköy 

ġalȧ:cak 1-90, sōrȧcıvazım 7-2, olȧcaḳ 7-24, yapȧ:caḫ 29-20, Zonguldak  

 

3.1.6. [aͧ] değişeni 

3.1.6.1.Tanım 

/u/’ya yaklaşan /a/ sesidir (Gülsevin 2001:13). 

3.1.6.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Yuvarlak ünlü olan o ünlüsü kendinden sonra gelen a ünlüsünü gerileyici 

benzeşme etkisiyle yuvarlaklaştırarak u ünlüsüne benzetir (Gülensoy, 

1988:15). 

  

3.1.6.3.Harita 

 

Harita 6: [aͧ] değişeni 
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3.1.6.4.Örnekler  

daͧ 1-2, gaͧdar 6-5, numaͧra 8-33, zaͧman 11-77, oraͧya 41-120 Afyon/Başmakçı 

baͧbamdan 1.91, olaͧcā. 7.41, vaͧlayaşam 10.55, vaͧlāyüz 10.58, afıyaͧnuŋ 11.131 

Afyon/Bayat Köy. 

baͧbası I-2.70 baķlaͧwa I-2.107 baͧbalarınıŋ I-32.22 Afyon/Bolvadin 

ġayınbaͧba 1-129, yaͧv 1-246, ḳaͧyalar 1-169 Afyon/Çay Yörük 

naͧmura 8-33, oraͧya 41-120, zaͧman 11-77 Afyon/Dazkırı 

zaͧman II-22.10 duyuşumuzaͧg, II-64.1 o͜ zaͧmane II-64.42 Afyon/Dinar 

gaͧdarı”kadarı IV-33.13 gucaͧnaV-39.11 Afyon/Emirdağ 

bozuluncaͧ II-7.72 hiç  ͜ulmaͧSsȧ. II-15.39 Afyon/İscehisar 

buraͧya, oraͧya. I-1.5, ondaͧn soņra. II-11.13, olaͧcakdır,II-13.28, oraͧya III-20.31 

Afyon/Sultandağı 

baͧbam I.6.13, o ͜ zaͧman I.13.50 şuraͧyabu II.6.33 ġaͧdā “kadar” II.20.66, Afyon/Şuhut 

ovaͧya 3-125, o zaͧman 11-161, ġocaͧman 5-9, aͧnnarı 13-55, aͧndan14-124, aͧraya20-

104 ġocaͧ 4-68 Kütahya Simav 

bunaͧ II-6 01-49. buraͧ II-6 03-112, orlaraͧ II-6 02-42, òrdaͧ II-2 02-72, yoldaͧ II-8 04-

53 Manisa 

gocaͧŋa I-32-68 Uşak 

 

3.1.7. [å] değişeni 

3.1.7.1.Tanım 

Geri yuvarlakça ve genişçe bir ünlüdür. /a/ ile /o/ arasında hafif 

yuvarlaklaşmış bir a ünlüsüdür (Gülensoy, 1988:20). 

3.1.7.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Dudak ünsüzünün yanında biraz dudaklılaşmış/yuvarlakmış /a/ sesidir. 

(Gülsevin, 2001:13). 
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b. /a/ ünlüsünün dudak ünsüzleri ile yan yana gelmesiyle oluşur (Akar, 

2013:32). 

c. Düzleşmeye doğru kayma çoğunlukla şimdiki zaman ekinde görülür (Demir 

,2001:56). 

d. Şimdiki zaman ekindeki /o/ ünlüsü bazen benzeşme sebebiyle /å/ ünlüsüne 

dönüşür (Akça, 2009:54) 

e. Yuvarlaklaşma yönüne kayma çoğunlukla şimdiki zaman ekinde 

görülmektedir (Demir, 2006b:135). 

f. Bu sesin oluşumunda diğer hecelerdeki ünlülerin etkisi söz konusudur 

(Yıldırım, 1999:39). 

g. /a/ ünlüsü ile biten bir kelimeden sonra /o/ ile başlayan bir kelimenin 

gelmesi ve bu iki ünlünün kaynaşması sonucu oluşur (Pekacar, 2003:26). 

h. Baskil bölgesinde yuvarlaklaşma, ünlü genel bir kuraldır. Ancak buradaki 

yuvarlaklaşma ünlü ve ünsüz olayları ile izah etmek her zaman mümkün 

olamamaktadır (Buran, 1997:21). 

i. /v/ dudak konsonantının yanındaki ünlüyü yuvarlaklaştırması… (Tekin, 

1994:14). 

j. Arka arkaya gelen hecelerde a ve o ünlüleri varsa bu ünlüler arasındaki 

ünsüz vazen eriyerek kaybolur. Bu gibi durumlarda a ve o ünlüleri 

kaynaşırlar. Bu kaynaşma sonucunda a ünlüsü yuvarlaklaşır (Koraş, 

1992:36). 

k. Bu ünlüdeki o>a şeklindeki kayma çoğunlukla şimdiki zaman ekinde 

görülür (Acar, 2008:19). 

l. a>o yönündeki yuvarlaklaşmaya doğru kayma ise /b/, /m/, /p/, /v/ çift dudak 

ünsüzlerinden dolayı kaynaklanmaktadır (Acar, 2008:19). 

m. Ulama sonucunda yan yana gelen iki ünlüden yuvarlak olanın yanındaki 

diğer ünlüyü yuvarlaklaştırması sonucu yine bu ses ortaya çıkmaktadır 

(Silahşör, 2001:17). 

n. İki komşu hecedeki /a/ ve /o/’ların kaynaşması sonucunda /o/’nun 

düzleşmesi ve kendi üzerindeki yuvarlaklık etkisini /a/’ya aktarması ile 

oluşur (Yıldırım, 2004:20). 
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3.1.7.3.Harita 

 

Harita 7: [å] değişeni 

3.1.7.4.Örnekler  

dåvıl LXI-11 , tåvıḫ LXII-3 , såvuḫ LIV-8 Adıyaman/Kahta 

ordå 18-8, ġoltuğå 23-70 Afyon/Bayat  

åndan 7-39, cızdırmåyyo 11-133, afıyåna13-16 Afyon/Bayat Köy. 

ġayınbåba 1-129, yåv 1-246, ḳåyalar 1-169 Afyon/Çay Yörük 

afĭyån I-47.11, båbalarımıŋ II-27.10 båbam II-27.37 yorgålar II-55.1 Afyon/Dinar 

åndan I-1.55, tåmatèsi I-2.117 ånnarıñ II-11.5 åndān sō II-26.44 Afyon/İscehisar 

afyån 37-56, båbam 2-1, ġapåyon 97-47, olmåyōku 65-41 Afyonkarahisar/Sandıklı 

yaramåyō I.5.27, sağåluŋ. II.1.113, ḳompåsta. II.3.129, ḳaḳamåyon. II.15.3, håperlo 

II.16.48 Afyon/Şuhut 

bolkå I-26, yåv I-110 Afyon/Şuhut2 

båbam 19/19 Aksaray 

båba I/1-75 zåbåh I/22-112 duvåġ II/99-81 dåvul II/99-92 påntul “pantolon” 

III/100-158  Ankara 
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çåvuş 1/42, geliyållā 2/276, gidiyåz 6/48, varıyållā 8/6, påtin “potin” 36/39 , båbam 

39/167 . Ankara/Beypazarı 

yazıyå mı 22-47, azarliyå 18-36, motur  ͜aliyå 18-41, cåma͜ate 16-89 Ankara/Bala 

yåhud 9-53, veyåhud 58-34, ortåḫul 30-18, horåsan 56-51, yåv 46-116 

Ankara/Evren 

båbaa͜ŋ9 5-15 Amasya/Aydınca 

urbå 6/51, burdå 6/80, tåvOUḫ 6/98, dåmådu 7/68, båbam 14/28 Amasya/Merk. 

burd͜ åldu “burada oldu” 6-16, ça͜uş ͜ d ͜  ånuŋ 15-49, hasT͜ åldu 21-96, åturuyo 4-

219, puŋard͜ åluyodu 22-125 Amasya/Suluova 

cumå 5/88, måkkemeye 7/156 båşḳa 41/128, çobån 48/126, nåvruS 1/79 

Antalya/Serik 

yåhud 9-53, veyåhud 58-34, horåsan 56-51, yåv 46-116, Antalya/Korkuteli 

åvåçdı “ağaçta” I-A/10-92, dåvlara “dağlara” I-A/9-78, dåvŭduruz “dağıdırız” I-

A/4-6, I-A/6-21, yåvunŭ “yağını” I-A/1-62 Aydın 

ġåvlinnen “kavliyle” 5-8, tåbur 7-34, båbam 42-19, milenġåz 8-38 Aydın/Merk. 

ġåvli 8-15 Balıkesir/Bigadiç 

årdan “oradan” 8-2 Balıkesir/Gönen 

aparlå II-5-123 Balıkesir 

båbam 19-5, bilmiyåm 28-1, çalışıyålar 28-115, dåvul 25-85, tåvuḳ 24-145, söliyådı 

41-100, oliyå 29-10 Balıkesir/Kepsut 

kömeyån “gömüyorsun” 49-102, ālayån “ağlıyorum” 49-107, gidemeyåz 

“gidemiyoruz” 50-3 çıḳıyå “çıkıyor” 50-7, deyåm “diyorum” 51-49 Bilecik 

vıllåḫa “vallahi” XI-A-39, måpısḫåna I-125, tåm I-132, våde IX-A-5, balåmı X-A-

34 Bingöl/Merk. 

boyåma 1/5 , påmuu “pamuğu” 4/2 , ambulås “ambulans” 5/6 diyåru “diyor” 15/96, 

årda “orada” 16/95 Bolu/Seben 

                                                 
9 Tek örnek 
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çıḳaråz “çıkarız” 24-9, maydånoS 36-13, ortå ͜ oyunlar 51-31 Çankırı/Eldivan 

råbbim 2-116, råbbimden 2-183, Çorum/İskilip 

ġåvunculuklan Ah-1,52-1, båbamlā Ah-1,52-8, båbadağına Yköy-1,158-14, 

våtandaş Kyer-1,122-1, soŋrå Mrk-1,22-21, ġosġocå Mrk-1,2-3, Denizli/Babadağ 

cåvurlā Ay,2,77, väyåT Ez,5,111, olåraK Kr,1,63, yåv Kr,2,233, ġocåmandı 

Oç,3,103 , fåtura Km,5,80 Denizli/Güney 

yåv 172-XLII-4, babåmın 104-XVI-22, şåkaci 183-XLIX-26, tåburu 180-XLVI-12, 

dåvar 181-XLVII-2 Elazığ 

vår XXIV-8, ålmaniyada XXIV-8, båskél “baskil” XXVI-1, yåğurT XXXVIII-58, 

ġådi “kadı” XLIII-8 Elazığ/Keban,Baskil,Ağın 

çåḫ 2-9-2, babå 2-14-30 Erzincan 

çåḫ 05-028 01-16, tåpuḫdan 07-015 01-9, åndan 09-000 01-95, båş “baş” 09-052 

01-52 Erzurum  

boråya 4-31, bubåmdan 1-1, håyvan 10-51, urfåya 10-51, olmåyur 6-73 

Eskişehir/Sarıcakaya 

båba 4-38, båbam 43-25 Giresun 

båbam 10-33, båbamın 5-41, då 4-15, vår 2-25, måḫalleniŋ 2-67 Gümüşhane/Torul 

zåman XXVII- 15 Isparta/Uluborlu 

båbası 68/73. biliyåŋ 5/156. bå͜azında 65/33, må͜acirleri 28/21 

Kahramanmaraş/Merk. 

båba X-156, yandå ͜ olur IX-178, So͜ån II-79, ço͜ålınca VI-13, Karaman/ Yöresi 

paltån 65-11, Kars  

soruyå 4-72, ūraşıyån 5-66, biliyåsuŋ 10-55, yörüyemēyån 39-1, seyrediyå 40-32, 

duruyå 39-17, savuramāyåz 39-90, Kastamonu/Merk. 

båbam 42/7 , ġırbå “kurbağa” 92/40, båbanne 98/11 , såyuyadan “sayıya kadar” 

28/13 Kastamonu 

båbam 21-10, sonå 25-11, gayınbåbam 13-57, Kayseri/Develi 

båba I-6, båbasına IV-48 Kayseri/Gömürgen 
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od ͜  ålur IV-9,  Kayseri/İncesu 

veyåhut I-86, inne oyåları II-39 Kayseri/Talas 

båbam 59-13, åndan sōra 46-1 Kırklareli/Babaeski 

båbam10-62, åndan sōra 2-19 Kırklareli/Pınarhisar 

båbam XXXVI-163, notå “nato” XXX-13, ayırıyå sarıyå XXI-20, Kırşehir 

yåhut 42- 18, yåvrum 42- 29 Kırşehir/Kaman 

buğdåyå 23-1, buråyå 34-10, olåyo 13-21, oråya 46-10, olår 26-16 Kilis/Merk. 

bubåsına 5-26, bubåmnan 17-3 Kütahya/Aslanapa 

bubåmla 12-43, bubåsı 1-24 Kütahya/Gediz 

bobåmıŋ 4-52, apårlo 11-28 Kütahya/Tavşanlı 

oluyå 23-24, yåhsıllıh 29-5, goyyålar 56-8, åndan 125-2 paḫlåva 56-38 Malatya/İli 

arkådeşim II-4, 274 Manisa/Kuzeybatı 

afyån 43-20, båbam 27-16,  ġocåman 5-77, orå 19-24, pantålon 17-30 

Manisa/Sarıgöl 

yapıyå: 21-23, gidiyå: 21-24, soruyå: 21-24, båbasının 34-2, Manisa/Salihli 

tåvuġ I-48-9, åuldan “ağıl” I-79-77, båbalīnı I-65-5 Muğla 

çåvuş XIX-40, yi͜  båtırız “yiyip batırırız” XXIII-29 Muğla/Ula 

avanås “avanos” XXX-55, åvıx XVIII-13 Nevşehir/Avanos-Ürgüp 

båba 11-1, båbasına 14-8 Niğde/Merkez 

amåov I-23, vållaha I-25, yåov I-180, vålla IV-84 Niğde/Elmalı 

amåv I-109, alå XV-16 Niğde/İçmeli 

olıyå 23-11, gerekiyå 23-11, gidiyå 49-70, diyå 49-73, bilemiyåm 49-145 Ordu 

çåvuş 3-2, çåmur 11-8 Ordu/Aybastı 

çåmur 40-24, tåfşani 1-162, båbam 39-14, dåndi “döndü” Rize 

amå I-28, zamån I-158, osmån I-219, heywån IX-839, Rize/Hemşin Ağzı 
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tåvuk 90, båbasī III-163, påmuKova 102, dåvul 44, manåvdır 103, ō ͜ våḳıt II-20, 

traPåzōn 69 Sakarya  

vår 8-29 Sakarya/Kaynarca 

anåns 10-104, båbalarım 20-7, ġılå͜uzlu “kılavuz” 14-47, ġumåndanım 24-67, 

yaparsåh 14-85, Samsun/Asarcık 

vår idi 4-20, çå͜uşları 4-26, båbadan 5-43, vår 5-52, yåvrusu 5-90 Sivas/Diviriği  

yåhud 15-13 Sivas/Şarkışla 

yåhud 19-171 Sivas//Yıldızeli 

gediyå 33-33, geliyå 86-18, båba 15-25, çåmur 22-20, çåvuş 64-15 Tokat  

båban 5-100, pårola 6-14, trabzånliyim 6-48, må͜acir ”muhacir” 30-18 Trabzon/Ağzı 

oynuyålar 28-65, båbamdan 5-14, båbasi 91-19 Trabzon/Yöresi 

båbam II-87-79 Uşak 

båba I-86, båbası XII-53, Uşak/Sivaslı 

såvaͧḳ 7–99, tåvaͧḫ 16–21, åvuşdur- 7–11 , såvŭríḫ 34–19 Van/Merk. 

yåv 14-11, olacåḫ 1-53, Yozgat/Sorgun 

tåvuk 5-178, çuvålda 5-201, dåvulla 22-75, çåvuş 28-61 Zonguldak 

 

3.1.8.  [ã] değişeni  

3.1.8.1.Tanım 

Damak n’si a’nin yanında görülen genizsileşmiş a ünlüsüdür (Kirik 

2011:45). Geniş, kalın, düz, genizsileşmiş, normal süreli bir ünlüdür (Akça, 

2009:56). 

3.1.8.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. İç seste bulunan /ğ/, /ġ/, /h/, /ḫ/, /k/, /ḳ/, /r/, /n/, /v/, /y/ ünsüzleri düşme ya 

da erime neticesinde kendi boşluğunu önünde bulunan a ünlüsüne 

yüklemektedir (Acar 2012:19). 

b. Şahıs zamirlerinde /ŋ/ ünsüzünün düşmesi sonucu rastlanmaktadır (Avcı 

1988:35). 
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c. Yalnızca işaret zamirlerinin yönelme haliyle çekimlenmiş biçimlerinde 

görülür (Akça 2009:56). 

d. Çokluk ekinin (+lar) ilgi hâli ekiyle (+ıŋ) çekimlemesi sonucu r ve ı sesleri 

erir ve ŋ sesinin etkisiyle  ã ünlüsü oluşur (Demir 2012:14). 

e. Kişi ve işaret zamirlerinin yönelme hâli ekiyle çekimlenmiş şekillerinde ve 

ne kadar kelimelerinin birleşmesinde görülür (Demir 2012:14). 

f. II. Tk iyelik ekiyle (+ŋ) ilgi hâli ekinin (+ıŋ) birlikte kullanılması sonucu 

iyelik ekindeki ŋ ünsüzünün genizsileşmesiyle ortaya çıkar. (Demir 

2012:14). 

g. Kelime içinde artık erimiş halde bulunan ŋ ve ğ ünsüzlerinin kendi 

etkilerini, hecesi içindeki ünlüye yüklemelerinden meydana gelmiş nazal bir 

a ünlüsüdür (Yağcı 1986:15). 

h. Özellikle düşme eğiliminde olan geniz ünsüzleri yanındaki /a/ ünlüsü [ã] 

şeklinde duyulur (Yapıcı, 2013:30). 

i. Bazı ünsüzlerin ( /l/, /r/, /y/, /v/, /h/ ) düşmesiyle bunlara komşu olan damak 

/a/’larının da genizsi özellik kazandığına tanık olmaktayız (Öçalan, 

2004:60). 

3.1.8.3.Harita  

 

Harita 8: [ã] değişeni 
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3.1.8.4.Örnekler  

ba͜ã II-24.69 , banã II-24.108 Afyon/İscehisar 

sa͜ã 8-202, ba͜ã 6-13 Amasya/Aydınca 

o͜ã “ona” I-20-94, bu͜ã “buna” I-42-18, şu͜ã “şuna” I-45-18 Ankara 

alãŋ I-A-32-29, çóbancılĭnãŋ “çobancılıkla” I-A-30-5, duruḳãŋ “dururken” I-A-30-

24, ondãŋ “ondan” I-A-33-8, tãsiyonum “tansiyonum” I-B1-5-66 Aydın 

abãtköy  Bartın 

sa͜ã 41-5, ba͜ã 10-111, sa͜ã sola”sağa sola 31-30, ba͜ãdat 39-4 Çankırı/Devrez Vadisi 

baã 12-11, saã 5-156, ã’ahayır 39-82 Eskişehir/Mihalıççık 

ba͜ã 1-23, Kahramanmaraş/Merk. 

baã “bana” M047-20-M068-5-M068-35, saã “sana” M068-55-M089-32 Karaman 

sa͜ã sana 30-10, ba͜ã bana 53-126, baḳsa͜ã baksana 71-285 Kastamonu 

sã 6-53”sana, bã vē “bana ver 5-50. Kütahya/Aslanapa 

ana͜ãŋ “annenin”  18-59, bıba͜ãŋ “babanın” 6-31 , ġıza͜ãŋ “gızanın” 13-144 , ġızla͜ãŋ  

22-24, o͜ã “ona” 57-15 , sa͜ã “sana” 57-42; 60-112 . Manisa/Sarıgöl 

ahã 1-53, hã işte 63-30,  Nevşehir/ 

sa͜ã 5-67, o͜ã 6-228, ba͜ã 7-19 Sivas/İlbeyli 

sã “sana” 4-42, bã “bana” 4-42 Sivas/Şarkışla 

o͜ã 54-25, ba͜ã 56-27, sa͜ã 79-2 Tokat  

s͜aã 4-36 Trabzon 

baã I-7,66 Uşak 

 

3.1.9. [ɶ] değişeni 

3.1.9.1.Tanım 

Normalden açık /a/ sesine kaçan bir e ünlüsüdür.  
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3.1.9.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Hanak türkmenlerinde /ğ/ sesinin kalınlaştırıcı etkisiyle ortaya çıkar 

(Ercilasun 2002:52). 

b. Genel olarak /ğ/ bir iki örnekte /ŋ/ ünsüzünden önce görülen ve bu 

ünsüzlerin yanlarındaki ünlüleri kalınlaştırma etkileri ile oluşmuş bulunan, 

ön ve içseslerde rastlanır (Korkmaz 1994:30). 

c. Çoğunlukla yanlarındaki ünlüleri kalınlaştırma etkisine sahip olan /ğ/ ve /n/ 

ünsüzlerinin düşerek kalınlaştırma etkisini /e/’ye yüklemeleri sonucu 

oluşmuştur (Karaman, 1997:16). 

d. –lar/-ler çokluk eklerinde /r/ ünsüzünün düşmesi durumunda, söz konusu 

eklerdeki ünlüler /X/ ünlüsüne dönüşür (Derin 1995:13). 

e. Başta /g/ ünsüzünün /ğ/’ye döndüğü kelimelerde /ğ/’den sonra gelen ilk ünlü 

olarak ortaya çıkar (Kiremit 1986:8). 

3.1.9.3.Harita 

 

Harita 9: [ɶ] değişeni 

3.1.9.4.Örnekler  

ɶvet 1-1, ɶve 12-7 Adana/Kadirli 

gɶliyoz 27-18, gɶtme 24-5, gɶtürsün 24-38, gɶtduḳ 28-17 ɶğşidiyoz “ekşitiyoruz” 

23-6 Çankırı/Yapraklı 
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anɶŋi 1-242, burıyɶ 22-137, birɶz 22-172, güzɶl 23-86, dedilɶ 1-81, müsɶvir 19-

32, Denizli/Acıpayam 

faydɶsı Bkrl-1,55-12, cumɶrtesi. Bkrl-4,63-16, fɶydesi oldu. (Bkrl-5,69-18 

Denizli/Babadağ 

değɶl 42-39, gerçɶğe 47-31, dɶğmiş 48-1, yemɶği 48-51, hɶmilen 25-20 Kars  

ɶleşmiye “eğleşmeye” XXVIII-29, dɶl “değil XIV-23 Kırşehir/Kaman 

etɶğıŋızdaḫı 19-10, dɶğil 34-38, ɶğal”eğil 64-21, gelecɶğım 32-14 Nevşehir 

 

3.1.10. [a] değişeni 

3.1.10.1. Tanım 

Kalın /a/ sesidir.  

3.1.10.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel 
Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır.  

3.1.10.3. Harita  

Harita 10: [a] değişeni 
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3.1.10.4. Örnekler  

cemal10 Tekirdağ/Merkez 

 

3.1.11. [à] değişeni 

3.1.11.1. Tanım 

/a/ ile /e/ arası yarı ince a ünlüsüdür (Küçükaslan, 2005:19). 

3.1.11.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel 
Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır.  

3.1.11.3. Harita 

Harita 11: [à] değişeni 

3.1.11.4. Örnekler  

tekràr 10-66, hàyret 16-24, balyà 6-58 Sakarya/Ferizli 

 

                                                 
10 Tek örnek  
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3.1.12. [α]11 değişeni 

3.1.12.1. Tanım 

/a/ ile /i/ ses aralığında bulunan yarı dar bir ünlüdür. (Günay, 2008:28) 

3.1.12.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel 

Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır.  

3.1.12.3. Harita  

 

Harita 12: [α] değişeni 

3.1.12.4. Örnekler  

αynaTsanız “inatsınız” IV-17 Adıyaman/Kahta 

 

3.2. /e/ sesbirimi 

Yarı kapalı, ön, düz ünlüdür. Yarı açık, ön düz [e], daha açık [e], genizsil [e] 

ve [e] ses birimcikleri vardır (Özsoy, 2004:39). 

 

                                                 
11 Tek örnek 
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3.2.1. [é] değişeni 

3.2.1.1.Tanım 

Tarihi metinlerden beri süregelen kök hecede bulunan /é/ sesi. 

3.2.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Türkçe kelimelerdeki bir kısım é ünlüsü ise inceltme ve daraltma özelliği 

bulunan /y/, /m/, /n/, /ş/, /s/, /t/, /c/, /l/ ünsüzlerinin etkisiyle ortaya çıkmıştır 

(Avcı, 1988:30). 

b. Eski türkçedeki /i/ sesinin tarihi seyri içinde uğradığı genişleme neticesinde 

/e/’ye dönmesi ile ve /i/>/e/ değişimi ile ortaya çıkmıştır (Karaman, 

1997:16). 

c. Bu değişmeye analoji yoluyla bazı yabancı kelimelerde de rastlamaktayız 

(Ünal, 1987:3). 

d. Türkçe kelimelerdeki bir kısım /é/’ler de /r/ ve /l/ nin daraltma etkileri 

altında oluşur. Bilhassa geniş zaman ve çokluk ekinde görülür (Ünal, 

1987:3). 

e. Böyle, öyle, eylen- kelimelerinde /y/’nin tesiriyle meydana gelir (Sebni, 

2010:11)  

f. Kağızman yerli ağzında en çok şimdiki zaman ve geniş zaman eklerinde 

görülür (Sebni, 2010:11). 

g. Yan yana gelen iki /e/’den biri düşürülürken diğeri /é/ sesine dönüşür 

(Oğraş, 2000:18). 

h. –er şimdiki zaman eki bazen –ér şeklinde kullanılmıştır (Oğraş 2000:18). 

i. /y/ sesiyle birlikte hece kaynaşması durumlarında da bu sesin ortaya çıktığı 

görülür (Küçüker, 1988:25). 

j. Metinlerimizde /y/ ve /ş/ seslerinin yanlarında sesleri darlaştırmaları 

sonucunda da e>é değişimi olmuştur (Atmaca, 2005:25). 

k. /c/, /ç/, /ş/, /y/ gibi inceltme ve daraltma özelliği bulunan ünsüzlerde /é/ 

sesinin kullanımını yoğunlaştırmaktadır (Tok, 2002:20). 
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3.2.1.3.Harita 

 

Harita 13: [é] değişeni 

3.2.1.4.Örnekler  

yénim XI-3, épeyce XII-33, nérde XXX-45, éndig LII-16, yére XXVII-18 

Adana/Saimbeyli 

yér VI-60, éyi I-32 géyeceğını II-71 héç X-14 gétmış II-72 éşıtır III-31 

Adıyaman/Kahta 

érkeK 1-5, yénmēz 2-25, né 7-24, déyoŋuz 23-25, éyi 11-24 Afyon/Başmakçı 

hépsi 4-10, déyu 4-52 cémberi 6-104, décedim “diyecektim” 18-13, néynéceŋ 18-

192 Afyon/Bayat Merk. 

yémek 2-58, dérse 11-61, démek14-3, gédiyom.16-67, vérmeye 17-77 Afyon/Bayat 

Köy. 

yémek I-1.2 éderiz I-12.22 él I-19.47 gédiyolar. I-24.37 érkek I-24.109 éllerine II-

6.16 Afyon/Bolvadin 

yörésinde 1-70, fedéme 1-233, bilécem 1-235, gétme 11-77, aḳādéş 1-296 

Afyon/Çay Yörük 

énerdi I-1.12, éyi, I-38.4 , dédi. II-12.12 édeller, II-24.25 néy II-2.16 Afyon/Dinar 
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dér II.18.4 , éyiler, II.19.63 gédecēnden II.19.77 géceleyin II-20.34 yér II.20.10 

Afyon/Emirdağ 

gétti I-1.18, gécesine II-18.10, déyennerē II-27.36, tenéke I-1.165, édērler I-4.26 

Afyon/İscehisar 

déyelimki 3-25, éndirir 4-146, géy 8-21, yéyerek 12-20, vérmeye 63-13 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

értesi I-1.11,  él I-1.36, gétTim III-18.76, éndiriyoñ III-15.32, yédi III-17.109 

Afyon/Sultandağı 

dérdi I.5.3, yér II.4.6,  yédi II.14.17, géce II.26.104, éniyoz, II.7.12, éyi II.7.12 

Afyon/Şuhut 

déğil I-47, nérē IX-34, vérelim I-6, yédirdikçe X-47, yémek VII-1, Afyon/Şuhut2  

béslemiş “beslemiş” 70/15, éllerİŋ 4/110 gétsiñ 11/3, nérde 32/81, vėr  9/7, yédi 

10/5 Aksaray 

érkek I/1-62  démişler I/8-11 , étmēyo I/12-13 , vériŋ I/12-15 , géTdik II/62-44 yér 

II/65-25 , gėriye II/73-129 Ankara 

yérleşim 40-105, géşdi 40-32, déllerdi “derlerdi” 7-103, géceleri 21-87, él gızı 26-

289 Ankara/Bala 

yétē 1/40 , yérine 6/72 , démiş 22/37 , védim 24/103 , zȧtén 32/2 , édemem 41/31 

Ankara/Beypazarı 

gétmişler 1-12, gétme 2-61, éyi 37-10, éndim 19-22, dérik 2-35 Ankara/Evren 

vér 5-187, yédi 5-199, yésiŋ 8-141, déyo 3-87, géce 2-302 Amasya/Aydınca 

tïnikiyé 8/44, çïkicém 5/83, cāmiyé 23/109, gïriyé “geriye” 81/61, işdé 83/58, bitiyé 

45/34 Amasya/Merk. 

édiliyodu 4-14, étsiŋ 17-32, yémiş 22-99, yéŋ 15-310 Amasya/Suluova 

yémeg 20.12, géne  “yine” 23.214, déye 27.164, né 32.115, yémezdik 01.26, géce 

81.69 Antalya/Elmalı 

dédimi 21a-74, déP “deyip” 28a-9, yédi 23-15, nérde 23-16, déyom 30c-63, émin 

25a-7, érken 16-47 Antalya/Korkuteli 
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déne 3/50, méhelle 30/30, péket 32/126, édetlerimiz 39/33, béyás 1/28 

Antalya/Serik 

vérin II-2, hélk II-38, gét III-6, yémiye I-54 Artvin/Ardanuç 

déne 5-20, héş “hiç” 13-6, évele 16-1, nékah 16-9, giné 33-15 Aydın/Merk. 

ékin  I-A/25-12, héç I-A/28-11 yére I-A/9-9 Aydın 

dér13-105, géce 9-46, né söledin 9-47, yémekāneye 12-102, dédi 11-188 

Balıkesir/Gönen 

bélinde II.1.51, bén II.3.108, déyil II.9.93, évi II.1.174, évli II.1.29, gélelim II.9.234 

Balıkesir 

dédik 1-60, dédiiŋ”dediğin 1-55, déil 7-125, géce 24-135, hésābı 35-85, yémek 28-

35, héç 2-30, Balıkesir/Kepsut 

déya “diyor” I-23, cébine I-59, şéy 1-59, vériyormuş I-59, yok édelim I-83, Bartın 

vérdirmiş 1-2 désem 1-10, yémek 6-10 géceye 6-32 néye “ niye 12-14 géyimimiz 

13-98, déye “ diye 18-15 yémez 18-30 Bilecik 

Bilecik/Söğüt 

héç I-A-5, gét- II-A-22, dédiki III-15, éyiydi I-A-257, éndiriyor II-B-87, tépi IV-1 

Bingöl/Karlıova 

anési II-A-25, sené I-150, émrin VIII-B-118, şérbat III-B-11, yéra V-27, ḫérdır III-

A-93, béla VII-A-2, kızér XV-17, yapErim VIII-A-8, silér XII-25, Bingöl/Merk. 

polésdi:r IV2b-20 gétdim I-12g-8, télifon I-3f-1, abéler IV-2a-1 Bitlis/Adilcevaz 

géce 1-2, désen 1-20, értesi 1-53, évéli 3-12, bén 3-39, , éllì 7-12, Bolu/Seben 

dédi 1-2, éderüz 1-44, étmiş 5-6, géce 22-7, éyi 4-118, béy 10-1, neréye 2-3, şéy 1-

3, éhtiyar 10-122, Çankırı/Devrez 

şéy 1-8, étek 1-16, éder 1-18, şéy 1-19, pérşembe 1-20, éderiz 1-27, érkekleriŋ 1-

30, çékdim 2-10, élma 5-10, Çankırı/Eldivan 

yérde 33-24, érmiş 38-2, érken 55-12, édiyom 75-2, véreyin 1-41, éyce 9-3 

Çankırı/Şabanözü 
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dérerin 8-16, géyimciler 1-63, dé 1-60, ériş- 2-316, cébinde 1-12, déyveriyon 20-6, 

Çankırı/Yapraklı 

géTdim 2-14, yér 2-13, bi dédeden 6-25, déze “teyze” 6-18, gédiy 8-86, géyerdi 2-

58, Çorum/İskilip 

déye 1-249, éndirisiŋ 23-91, éderdik 23-113, yéyemedik 23-133, éyi 12-52, 

verébilirse 15-35, géyilirdi 4-35, Denizli/Acıpayam 

ertesiné Mrk-1,3-11, istéyen Mrk-1,2-1, edémedémiz Ma-2,141-21, gelméyen Kel-

1,109-19, vécek “verecek” Bkrl-5,69-19 Denizli/Babadağ 

géri Kp,3,477, édiyin Kr,2,183 , étcän Kr,1,112 , yédi Ez,2,1  çäkirgé Ag,3,38 . géce 

A.04.9, gétdilē B.7.85 Denizli/Güney 

géce A.04.9, lére “lira” B.02.46, gétdilē B.7.85, néy Ç.05.2, çéliklē S.09.105, 

Denizli/Güneybatı 

béş 1-3, éhtiyatlık 16-1, éle”öyle 1-22, vériş 17-25, yér 13-11, Diyarbakır/Çüngüş, 

Çermik 

bélime II-17, béle”böyle I-9, béş IV-119, dé II-89, déyiyem XXXV-27, él L-8, 

éle”öyle II-13, Diyarbakır/Merkez 

yéTmezdi 13a-46, yérlisiyiz 13a-1, yémeK 13a-27, vérceKler 3a-18, terkéTdi 18a-

16, séver 2a-44, éTdüKlerine 36b-28, géndisini 7a-34, géne 12a-19, Düzce  

ĺéra Edirne 

béle 14-7, téne 4-5 Edirne/Havsa 

gét II-6, éyi III-111, gérer”girer III-65, héç II-59 Elazığ/Arıcak 

yér 131-XXVI-3, goléy “kolay” XXXIX-4, éşgına SYA.XIII-58, né͜ dem 

SYA.XXXVIII-43, né:se 40-II-26, béle 45-II-25, péḫamberin 207-LIX-4 Elazığ 

éyi XV-25, şéher XLVI-122, véran XLVI-122, béçare I-11, gétmiş I-1 

Elazığ/Keban, Baskil, Ağın 

én- 2-5-41, gét 7-1-1, éyle 6-2-14 Erzincan 

élim, éhdiyar, étdimal, éhmal, éhya énayet Erzurum  
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céhangerliK 3-100, déyereden 10-76, déyolā 5-44, éyice 3-76, géye “giyer” 7-57, 

yémeg 6-80, pencéreniŋ 10-69 Eskişehir/Sarıcakaya 

gétmiş I-11, déyō III-10, ésgi III-15, keséller “keserler” I-35, yéyip V-10, nérde 

VIII-5, Eskişehir 

gét 1-38, kénim 3-21, géder 4-63, éyi 4-100, éndürüllerdi 20-67, gétmezdük 21-9, 

Giresun  

séyrİy 17-100, béle 10-69, péki 9-19, dév 29-37, Gümüşhane/Torul 

héç 22-226, gétmiyo 23-5, géderik 23-10 Hatay/Dörtyol 

béş 1-6, géder 1-24, şié”şeyi 8-84, yérdig 11-31, éyidim 3-79, héç 8-169, bél 11-

61, téz 7-74, yéter 3-43 Hatay/Hassa 

vér 1b-28, béle”böyle 1b-9, dédiler 1c-81, héş 4d-23, gétdi 22c-8, geşdi 22a-1, éyler 

22a-33 Iğdır 

bişéy 1-26, dériz 1-20, déye 1-42, éderiz 1-27, şéysi 1-4, étmişle 1-60, értesi 1-116, 

Isparta/Eğirdir 

yémekle  III-4, déyi III- 5, nédiyon IX- 39, éndiririmiş XXV- 4, yér XXXII- 2, éyi  

XXXII-9, éki “iki” XLIII-6. Isparta/Uluborlu 

çéker 47-28, néyse 59-37, yérden 1-4, évlendik 1-5, zéytin 70-63, vérib 18-139, 

Kahramanmaraş/Merk. 

géyellerdi XII-109, gédeller XII-103, éyi XIII-32, éndirille XIII-76, çézildi XIV-

30, élin XXII-3, életiriz XXIII-44, bélerdik XXV, éner XXIV-2 Karaman  

yérleşmişşįz I-4, vérdiler XXIII-15, dédim XXV-48, yéŋiden XLIII-33, tenékelere 

LXXIII-13, şéye LXXXVI-46 Karaman/Ayrancı 

éyileşdi 13-66, éyi 13-45, éniyoru 12-60, érkekler 8-13, néye 7-146, 

Karaman/Sarıveliler 

éy sf 93, déli sf-93, dédi sf 207, téle sf 251, yére sf 351, şéy sf 364, Kars/Arpaçay 

gétdıḫ 4-2, gédif “gidip” 84-34, éle 5-1, béle 25-24, éliyit 51-11, héş 11-46, béçara 

74-4, Kars 

édecäḫ “edeceğiz” 271, édém  “edeyim”18, héç 194, béle 21  épeyce 391 

Kars/Kağızman 
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gédelim 1-1, besléyon 1-13, yériŋ1 -17, néler 2-70, héç 7-6, érkekle 13-13, hér 28-

109, yélle 39-62, sesléyon3 -155, Kastamonu/Merk. 

édersiŋ 12/23, yéller  “yerler”  37/63, géce 56/213, yémekleri 115/15 Kastamonu 

démediŋ ni II-5, géTdi III-12, dér IV-17, géder IV-30, héÇ IV-41, éyiyim XII-43 

Kayseri/Gömürgen 

ēlénir VI-16, felék XII-17, yési:r XXII-6, géne XII-17, beylé XII-12 

Kayseri/Akkışla 

yéşil I-241, véricem I-26, géce XII-3, béline VIII-61, édecek I-62, géne I-78 

Kayseri/Bünyan 

géTdi 21-8, déyén 28-3, déllérse 1-10, yérleşdirlilér 9-13, vérdi 4-28héç 11-20, 

zéllétli 6-19, mezére 3-2, hérkéş 12-13, Kayseri/Develi 

şeérin “şehrin” 26-37, melmékat 54-164 Kayseri/Gesi 

néyse I-13, vérmez de II-45, virér IV-52, hincé”şimdi IV-56 Kayseri/İncesu 

érken 87-10, érmeni 73-1, érkekler 79-27, çéşmesi 136-3, tenikéynen 139-3, bitincé 

76-18, diynenécek 31-6, bémbéyaz 24-Kayseri/Merk. 

dé- I-44, ölé, I-175, şölé I-177, bölé I-36, vér X-98, Kayseri/Talas 

yémyéşil XIII-9, dédi XI-12, yérine XII-17, zéytin XII-23, yéni XIV-25, gécesi XII-

172, téyzesi XII-45 Kayseri/Yeşilhisar 

éritti I-60, haber édecām I-93, yéme III-13, yéni III-16, béş III-44, ġaragéçili VI-8, 

él evinde XVII-24, yémek XVIII-3, émmisi XXVII-14, Kırıkkale/Karakeçili 

éskilerden 11-53, épey 42-28, géceyle 26-21, séFer 63-35, yérlisi 13-6 

Kırklareli/Babaeski 

géldi 6-4, évlendim 6-9, vérmişler 14-38, yériz 11-31, bén 11-3 Kırklareli/Merk. 

dédi 9-100, éziyet 13-6, éyi 23-67, ėziyet 13-8, gelėcem 13-36 

Kırklareli/Pınarhisar 

dédimiz XXVII-2, démiş ki III-6, vériyo XII-92 Kırşehir/Çiçekdağı 

dédi 42-46, diyécām 35-7, yérmi 42-17, édeller 49-1, ödéyecen 22-78, bétdi 2-44, 

Kırşehir/Kaman 
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dérler ͜  imiş II-8, yémāni yir VIII-8, gétse XI-93, vérdi XVI-4, yérleşmiş XXV-5, 

héç XXIV-40 Kırşehir 

béceremezdi 13-6, béli 45-3, bésler 4-20, béş 1-16, béy 37-15, béygirler 18-8, 

déyollar 22-5, édor”ediyor 35-12, énen 72-3 Kilis/Merk. 

tomatés 1,18, hérgün 3,2 , sérséri 4,1, yér-göğ 6,27, érkeklē 7,20, yémek 7,21, , dér 

14,8 Kütahya/Emet 

yémeK 1-46, géçirmedilē 15-98, yérden 1-50, éyi 2-62, mürācāt éTceŋ 15-97. 

Kütahya/Domaniç 

déye déye 1-122, yénir 1-294, yédi MDD, vér Kütahya 

éyiydik 3-116, edébiliyo 3-122, belédiye 3-32, yémeyoduḲ 3-53, déye 4-200, géçi 

7-79 keçi. Kütahya/Simav 

éve  5-4, çévircĕŋ 5-6 , géyinirlē 5-14, él öpmē 5-29 , ével 5-38 , sévta 5-50, élliŋin 

7-2, Kütahya/Tavşanlı 

géyerdik 5-10, gétmiş 10-1, yémek 29-18, éner 35-7, déyi 132-6 Malatya 

bél, céy, dé, élet, én-, él-, éşit-, yé-, yédi, yér, yétmış, érkek, héç, şéh, 

Malatya/Akçadağ 

dédi XIII-129, étTiyse I--, yédi I-A-18, gétTim XXII-15, életTiler I-A-11, 

géyeller”giyerler I-A-34, vér- IV-83. Malatya/Akçadağ-Darende 

déom “diyorum” 21-a-4, keydirdilêdé “giydirdilerde” 22-c-29, sölé 23-a-24 “söyle” 

biliméyon 54-a-7 annéşdılâ 14-b-2 Manisa/Alaşehir 

vérsin III-1, 9 érkek II-2, 155 vémicem I-1, 6 içiné VII-2, 79 né VII-7, 26 génç X-

1, 117 Manisa/Kuzeybatı 

démişle 2-2, yémişlē 2-16, yé 2-25, ādetiné 9-11, dé 9-16, bişéy 1-2, léraynan 13-

17, çifté 12-22 Manisa/Salihli 

béllerine 18-102, bén 39-1, géçiyi “keçiyi” 34-16, géder 60-29, yérde 59-32 

Manisa/Sarıgöl 

déyivériyoru I-1-1, béline I-2-32, çéşmebaşı dériz géderiz II-15-7, şéyi II-17-81 

Muğla 

dédi IIIA-1-821, gédelim IIIA-1-830, şéyler VIB-2-1516 Muğla/Fethiye 
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né XI-10, daralma, gétTTi XI-80, gédeceklē XIII-3, gédēdin XXV-17, Muğla/Ula 

héç “hiç” X-23; gétmiş“gitmiş” XVI-7; félan “filan”XIX-2 Muş/Merk. 

érkenden 2-32, yédi 45-153, gét- 2-29, vér- 51-28, éŋgin 2-52 Nevşehir 

béllerdiK XXVII-22, yédi XXXVI-70, értesi XI-9, péndir XXXII-6, şéyler XXVI-

44, yétişir XXX-137, Nevşehir/Avanos 

géT I-6, héç I-56, nérde V-17, géTmeymiş IV-211 Niğde/Elmalı 

kimséye I-33, yeméye I-89, géTmiş I-91, énişdem V-1, péndir XVIII-15 

Niğde/İçmeli 

vérmiş 1-61, yérsin 1-59, vérmez 2-35, gidincé 4-13, Étmezler 14-17, Éltim 5-13, 

Yéme 11-25, Patétiz 11-25, Niğde/Merk. 

déllerdi “derlerdi” 2-2, déyirmene 1-1, géce 2-9, géride 1-4, néyse 1-5 Ordu 

éşidiyoŋ mu 25-20, éyisini 26-13, vérmiyi 7-20, yérişdüdüm 11-16 Ordu/Aybastı 

géTl-lll, életeceK 1-357, gédeceKsin 1-46, yémeKhâneden 1-964, géydi 1-855, 

yötişiK l-37,vérir 1-79 dédi 1-31 Osmaniye/Kadirli 

yér 41-44, dé 47-28, éyi 10-280, fénerler 47-18 Rize 

bén 1-24, sén 1-34, édémem 1-271, yémlarduḳ 3-110, hém 1-169, géndi 1-112, 

vémişle 1-151, Rize/Hemşin 

ér 27-84, évde 232 déğil 4-13, öléyd, 18-64, yémişin 6-101, déyiştiri 11-128 

Sakarya/Ferizli 

yérlere II-65, désenē II-11, sevkéderdi II-24, vérillerdi 40, né 31, evlēnméden 46, 

işénen II-117, évelisi II-93, Sakarya 

séyrek 18-79 Sakarya/Kaynarca 

démişle 21-16, édiye 11-10, énsan 10-31, éşitmedim 19-18, éyülük 24-26, gétmesiŋ 

26-15, héç 22-8 yésir”esir 24-51, yémek 25-2 Samsun/Asarcık 

gétdi 1-33, éyisi 3-11, étdim 3-65, yéyenler “yeğenler” 4-21, démişler 81-24, 

vérecek 10-6 Sivas 

yémenicisi 1-7, gétdim 1-33, néreli 2-9, érmeniler 4-9, géniş 5-37, şéyi 5-1, év 4-

16, éndim 1-35, déye 2-46, nétekim 5-24, Sivas/Divriği 
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én- 1-20, yédi 1-64, yér 2-8, gét- 3-3-, démiş 3-8, vér 8-12, aslİ nére 3-60, ağbé 3-

63, Sivas/İlbeyli 

herkés 17b-086, isdéyereḳ 10a-008, senéye 18g-018, silkeléyişin 24b-104, 

besléyecüK 23a-020 Sivas/Merk. 

démiş ki 3-106, néresinden 4-28, étmedi etmedi 5-8, yérdikyerdik 6-13, 

vérmemişler 2-53, éyle 3-42, dér 3-46, géce 10-8, héç hiç 3-48, gédiyo STİAT. 

s.163 Sivas/Şarkışla 

dérlermiŞ 17-2, yémek 13-93, péyniri 8-35, ḳonservéye 4-32, vérmez 7-44, héykel 

13-133, Sivas/Yıldızeli 

géderdım 3-155, béslİ 25-15, éşItmemiş 3-40, gét- 27-1, héçe 24-70, vérİm 27-60, 

Şanlıurfa/Merk. 

béşinci 23-15, déller 20-11, déyin”diye 23-14, étmişler 20-2, éşiTmedim 22-1, éyi 

69-9, géce 23-25 Tokat 

démiş 1-8, késiği 2-65, éTDi 10-91, dédiler 10-92, Tokat/Reşadiye 

şéy 1-3, démişler 1-26, géri 1-28, béş 2-16, yénisinin 26-38 Trabzon/Yöresi 

érmes” ermez XXXVII-1, étçēm”edeceğim XXXVII-10, yér XXXVII-10, démiş 

XXXX-10, yémēmi”yemeğimi XXXX-25, yédürmiş XXXX-40/ Trabzon  

şéy 3-125, déyildur 5-98, téğiş- 8-3, béyitmeye”büyütmeye 22-35, Trabzon/Ağzı 

déye I-97, éyi XII-77, géce 1-9 gét IV-50, éndi mi XIV-221, déince I-39, bilinméyor 

VII-22, yér XIV-182, yémiyorum IX-9 Uşak/Sivaslı 

dé- I-33-51, dérneğin I-70-51, él ōlu I-70-46, yé- III-92-12, né? I-17-22, érkek I-

63,13 Uşak 

şéde 1-1, béle 1-1, vérecehsiz 1-6, héş~hiç 1-15, céhezler 26-108, téz 2-3 béyaz 23-

78, gétdiler 1-69, démehdir 1-30 Van/Gölün Kuzey Havzası 

céhéz 33-33, édam 17-199, lére 36-76, éyi 44-24, sért “siirt” 52-75, haşofér 23-69, 

évle “öğle” 11-62, Van/Merk. 

véreceksin 3-9, héç 7-1, téze”teyze 1-14, Yozgat/Boğazlıyan 

dédim 5-66, géTmiş 1-20, héç 6-5, vér 1-28, yéma”yemeği 20-3, yédi 22-84 

Yozgat/Çayıralan 
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gédiyoruz 4-68, éşTiK  “içtik” 16-41, géyindiK, démiş 8-4, géce 18-7, yémeK 17-

41, éTdi 2-31, béyle10-192 Yozgat/Sorgun 

érka da”erkeğide XII-18, édecin”edeceksin I-20, vérillerdi I-26 Yozgat/Yerköy 

şéy 1a-4, péşimize 1a-11, démiş 7b-2, yér 12d-5, éyi 13c-5, onyédi 16b-3 Yozgat 

dédikin 1-158, éden 1-182, vémesini 11-4, géymē 11-85, şéy 1-133, néhayet 5-109 

Zonguldak 

 

3.2.2. [eͦ] değişeni 

3.2.2.1.Tanım 

/e/ ve /ö/ ünlülerinin arasında hafifçe yuvarlaklamış ince bir ünlüdür.  

3.2.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Ünlü benzeşmesinin yarım kalması durumunda meydana gelir (Avcı, 

1988:32). 

b. /b/, /p/, /m/, /v/ gibi dudak ünsüzlerinin yuvarlaklaştırıcı etkisiyle meydana 

gelir (Avcı, 1988:32). 

c. Bölgemiz ağızlarında daha çok dudak ünsüzlerinin etkisi ile ortaya 

çıkmaktadır (Sinan, 1992:19). 

d. Düz bir ses olan /e/’yi, yuvarlak bir ses olan /ö/ sesi yuvarlaklaştırmıştır 

(Tekin, 1994:15). 

e. Yöre ağızlarında fazla kullanılmayan ünlü genelde se ve hece düşmesi 

neticesinde ortaya çıkmaktadır (Yıldırım, 2007:22). 

l. Dudak ünsüzlerinin etkisiyle meydana gelir (Oğraş, 2000:19). 

m. Genellikle /y/ ünsüzünün düştüğü hallerde bu ünlü görülmektedir (Özer, 

1990:22). 

n. Dudak ünsüzlerinin yuvarlaklaştırıcı etkisiyle veya benzeşme yoluyla 

meydana gelir (Yağcı, 1986:13). 
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3.2.2.3.Harita  

 

Harita 14: [eͦ] değişeni 

3.2.2.4.Örnekler  

şöFeͦr12 18-161 Afyon/Bayat Merk. 

areͦyoz 4/158, bakmeͦyor 17/20, beͦbeği 74/3, olmeͦyo 4/52 Afyonkarahisar/Sandıklı 

beͦle. I-1.22, eͦle I-5.141, şeͦle I-5.188 Afyon/Sultandağı 

beͦldiler “böldüler” 22/25, beͦyle 22/69, ceͦmāatdan 82/32, ceͦvap 70/153, deͦvlat 

85/28, eͦyle 34/6, şeͦyle 71/164 Aksaray 

eͦsenliye 3-54 meͦtüre 5-69, ceͦma͜atiyle 1-49 Amasya/Aydınca 

méneͦvcer 1/7, beͦllü 71/92, heͦndeg 70/70, veͦrmemişler 68/6, eͦvet 64/38 

Amasya/Merk. 

beͦle 70-80, deͦ͜u “değil” 12-328, eͦle 15-164, diyeͦ 18-164 Amasya/Suluova 

d eͦvleT I/25-35, çeͦvürü II/87-29, veͦrüdük II/91-55, beͦbe II/94-4, veͦmezleridi II/94-

88, eͦylece I/42-16 Ankara 

                                                 
12 Tek Örnek 
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deͦvlet 21-79, beͦle MDD, virmeͦyo 33-51, isdeͦyom 33-19, bilmeͦyō 26-61 

Ankara/Bala 

üsdüneͦ, 1/215 , beͦbek 2/229 , veͦrürdü 5/3, veͦrü 13/15, veͦrüdük 27/9 

Ankara/Beypazarı 

deͦvlete 2-62, neͦlurdu 14-122, neͦ örsün 48-13, beͦle 3-55 Ankara/Evren 

deͦyus 37b-58, eͦrḳanaz 13-15 Antalya/Korkuteli 

eͦderdik 1/30, heͦr 1/42, çökeͦlek 17/66, seͦFer 41/87, eͦlen 58/92 Antalya/Serik 

deͦvamnı “devamlı” I-A/1-49, deͦvlet I-B1/1-60, eͦvlenmiş II/4-6 Aydın 

beͦyle 25-9 Balıkesir/Gönen 

çeͦvrildük 16-5, çeͦvriliriz 30-15, çeͦzesiŋ “çözersin” 45-50, yaşama deͦvri 35-165, 

Balıkesir/Kepsut 

teͦvbe III-177, eͦle I-A-51 Bingöl/Karlıova 

eͦvlaye “öğleye” III-A-44,eͦrdek “ördek” XII-14, Bingöl/Merk. 

güzeͦl 9/22, eͦlüŋeͦ  12/21, ceͦvüzünü 16/77 , örneͦk 25/32 . cümörteͦsü Bolu/Seben 

beͦle 6-50, eͦyle 6-69, işdeͦ 4-12 Çankırı/Devrez Vadisi 

veͦrü “verir” 38-37, deͦnderüdü 43-5, çeͦrek 43-10, beͦyük 45-25, beͦle 51-3 

Çankırı/Eldivan 

eͦrtesun “ertesi gün” 23-16, eͦrtesi 55-5 Çankırı/Şabanözü 

deͦlidi 7-48, deͦl 16-26, beͦyle 6-18, deͦlüdü 7-97, neͦlcaḳ 9-110, deleͦdü 7-97 Çorum 

öleͦ Mrk-2,28/1, önceͦ Mrk-5,40/13, ölünceͦ Mrk-5,44/9, ulüceͦ Yer-2,129/21 böleͦ 

Kyer-2,133/6, göreͦ İpnr-3,95/7 Denizli/Babadağ 

beͦlük 16-2,XXXVIa-1, veͦrürsün SYA-XXXIII-4, deͦvletimize SYA.VIII-39-43, 

Elazığ 

seͦler “söyler” XLVIII-12 Elazığ/Keban  

deͦvlete, eveͦt, deͦvür sf. 21 Erzincan 

beͦle 1-35, beͦyle 3-11, şeͦyle 89-22, deͦvül “değil” 13-6 Giresun 
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deͦdi 2-28, eͦldi 10-16, eͦrmenilerde 54-7, eͦlleri 59-25, yeͦrüyemez 52-30, 

Gümüşhane/Torul 

meͦvlam 22ı-1, keͦpoğlu 8c-11 Iğdır 

meͦvliT 58/43, deͦvletiŋ 65/51, böyleͦ 40/12, beͦyle 39/34, eͦ:le 45/12 

Kahramanmaraş/Merk. 

beͦle XXXVIII-23 şeͦle LIX-24 neͦrdüŋ LVI-65 arefeͦn LIV-67 beͦyle LXXX-17 

Karaman/Ayrancı 

eͦvle “öğle” 18-28, meͦhecir 26-29, beͦyUgUmuz 42-5, meͦhkem “muhkem” 81-92, 

söyleͦm 91-6 Kars 

deͦvlet 1140, beͦlenir 262, meͦhkemleştírér 448, de̊ͦşürür “devşirir” 490, 

Kars/Kağızman 

eͦyle 2-93, veͦrüsüŋ 3-148, deͦvlette 6-22, deͦllal 15-30, biçiveͦdúḳ 61-42, eͦcúḳ 

“azıcık” 39-48 Kastamonu/Merk. 

beͦyle 53/106 teͦmüzleniye 28/69, deͦvletden 35/41, çeͦvürdúķ 28/66 Kastamonu 

şeͦyle XII-43, beͦyle XII-52, Kayseri/Gömürgen 

eͦyle 50/28, eͦretmen 31/36 Kırklareli/Babaeski 

neͦbetçilē 26/31, eͦretmen 23/29 eͦmrimiz 7/3 Kırklareli/Pınarhisar 

beͦyle 12-133, beͦle 14-41, eͦyle 16-22, deͦvleT 17-9, eͦrtesü 22-9, Kırşehir/Kaman 

deͦvlet XXI-18, bu seͦfer XXI-26, eͦle oluyo XXXIII-13 KIRŞEHİR/VE YÖRESİ 

beͦle 19-32, beͦyle 23-24, şeͦyle 33-10, seͦvgü 14-15, eͦvlenmeden 56-79 Malatya 

beͦle I-A-15, şeͦle XVIII-12, eͦyle II-D-7, meͦvlit XVIII-12, eͦyleydi I-A-2, beͦyle 

XXII-26 Malatya/Akçadağ/Darende 

sarıgöleͦ 23/34, eͦle-69-79, heͦyle 70-17, ceͦvabı 42-483, beͦleydi 69-10 

Manisa/Sarıgöl 

eͦyle 20-129 Manisa/Salihli 

diyeͦ 65-18 Nevşehir 

ceͦviz 6-29, eͦtü:n “öteki gün 11-52, ikiye beͦlindi “bölündü” 11-152, beͦvendi 15-9, 

ekmeͦ:ni 16-19, Niğde/Merk. 
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beͦyle 51-1, deͦvlet 55-3 Ordu 

eͦteki 14-37, teͦkezleyip 10-22, Ordu/Aybastı 

deͦvleT ġuşu 1-475, feͦvkalâ 1-36. Osmaniye/Kadirli 

deͦvlet 22-59, yeͦvmiye 22-124, eͦvun 3-12, Rize 

söleͦyom 154, öleͦyolã 133, döneͦmimdİr 6, bilémeͦyōn 6, biz ͜ öŋcE 44, eͦte beri I-19, 

beͦbek ͜  olarak 10, deͦvlet T-67, ediyeͦ 57, Sakarya 

eͦvde 18-36 Sakarya/Kaynarca 

beͦyle 3-18, ceͦvap 12-11, deͦvişmiş “değişmiş” 5-11, deͦvlet 21-18, eͦyle 24-25, iniyeͦ 

10-106, peͦrdeden 7-9 Samsun/Asarcık 

b eͦyle 1-6, eͦyle 2-37, eͦyliyse 15-40, eͦyleymiş 105-19 d eͦvül 3-44 Sivas 

cumeͦrtesi 1-23, günneͦrden 1-23, eͦv 4-15, eͦvlad 2-3, meͦsel 6-96, veͦrdi 4-101, 

Sivas/Divriği 

beͦyle 3-22, eͦyle 3-28, eͦteki 4-143, seͦle 6-7, beͦle 9-1, Sivas/İlbeyli 

eͦle 34/18, eͦyle 39/1, eͦte beri öte beri 6/67. Sivas/Yıldızeli 

beͦyle 12-6, beͦylece 15-6, deͦvül “değil” 26-203, deͦvirde 33-2, eͦvme 81-135, 

bilmiyeͦm 34-32, isdemiyeͦ 21-7 Tokat 

eͦnceden 41-33, eͦmer 91-19, eͦlimli 122-40, eͦlmiş 182-3, beͦrek 99-32 

Trabzon/Yöresi  

ldir “öldür” X-150, eͦyleyin “öğleyin” XXVIII-10, eͦgüzlerin “öküzlerin” XXVIII-

35 Trabzon 

peleͦḳ “bölük” 6-29, beͦyuḳ” büyük 25-43, eͦbirsi”öbürsü 26-26, eͦmrüm “ömrüm” 

25-101, eͦlmişdu “ölmüştür” 22-64, Trabzon/Ağzı 

cumeͦrtesi, eͦvle öğle 49-14 Van/Merkez 

beͦle 95-11, eͦyle 3-69, eͦnüne 3-38, Yozgat/Çayıralan 

eͦrtesi 5-86, beͦyle 4-40, eͦyle 10-218, deͦvletini 22-253 Yozgat/Sorgun 

beͦyle 3-3, deͦmüllleri 1-61, deͦmirnen 1-385, deͦvlet 11-46, deͦmür 11-71, beͦrek 1-37 

Zonguldak 
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3.2.3.  [eͧ] değişeni 

3.2.3.1.Tanım 

/e/ ve /ü/ ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlüdür. 

3.2.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Ünlünün ilerleyici bir benzeşme sonucunda oluştuğu görülmektedir. (İlker, 

2012:91)  

3.2.3.3.Harita  

 

Harita 15: [eü] değişeni 

3.2.3.4.Örnekler  

yüzeü II-1  21-81, süTleü II-3 06-24, üstüneü II-9  02-93, köyümüzdeü II-1 12-1 

Manisa 

3.2.4.  [ä] değişeni 

3.2.4.1.Tanım 

Genel olarak açık / e /  ünlüsü biçiminde tanımlanan bu  ünlü, ölçünlü / e / 

ünlüsünün daha açık ve dudakların daha geniş hareketiyle seslenen bir biçimidir, 
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(İlker, 2012:89). Normalden daha açık, a sesine yönelik, kaçan bir ses olmasıdır 

(Sağır, 1995:21)  

3.2.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Genellikle ilk hecede görülür (Acar, 2008:20). 

b. Genellikle orta damak ünsüzü /ḳ/’nin yanında görülür (Akça, 2009:57). 

c. Son seste eriyerek düşen /r/ ünsüzünün önündeki /e/ ünlüsüde bu şekilde 

duyulmaktadır (Karahan, 1996:117). 

3.2.4.3.Harita  

 

Harita 16: [ä] değişeni 

3.2.4.4.Örnekler  

ävlendim 2-1, ävlē 14-4, älli 13-30, ät 21-15, ärtesi 22-111 Afyon/Başmakçı 

äve 2-6, gälme 3-8, märcimeğ 8-12, härifinen 17-157 äverdik 18-70 Afyon/Bayat 

Merk. 

äsgiden 1.28, ävlerimizde 1-51, ävrpadan 4-89, yäm 7-16, bän 14-27 Afyon/Bayat 

Köy. 

käsin I-1.5, häpsi I-2.29, ävįnde I-7.19 , gälin I-18.11, käsdiriyōs I-31.114 äski II-

16.17 Afyon/Bolvadin 
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ärzulumda I-1.9 äsgiden I-7.11 älbįse I-18.17 äkmek II-7.13 ämri II-9.17 

Afyon/Dinar 

äskiden I-1.64, gälini I-4.102, çäktik II-19.111, äkmekler IV-31.42, äşşeklere V-

54.9 Afyon/Emirdağ 

ävden I-2.16, bän I-3.1, gälir I-4.18, ävirïrler I-4.23, häpsini II-7.62 Afyon/İscehisar 

äveliymiş I.1.3, dävlet I.7.8, ävden II.11.4, mävki II.3.3 Afyon/Şuhut 

yemäķ I/19-5, emäķli I/26-18 ķúräķ I/30-29 çiçäķ III/105-6, gelenäķ III/107-8 

Ankara 

çiçäḳ 1-6, çäker 9-28, äḳmeg 9-64, säḳiz 11-1, şäkil 27-18 Ankara/Evren 

mëşūr 01.89, bëTdi 15.39, bërinde 23.08, bëri 41.02. Antalya/Elmalı 

mäzunuyun 38a-21, gälmiş 43b-177, gäşdi 43b-144, älli 25b-186, gänç 9b-30 

Antalya/Korkuteli 

äkdik 7/91, värsin 8/2, äkine 12/86, äkdirsek 32/53, äkmek 51/10. Antalya/Serik 

biräz I-A/8-21, dǟzäm “teyzem” I-A/2-3, gäliyoru “geliyor” I-A/15-1 gidǟlǟ 

“giderler” I-A/23-3, Aydın 

ölü yäkıyän13 66-15 Aydın/Merk. 

mäşūrdur 5-190, däl 5-279, äşi 8-99, äşidiriz 8-113, därmen 15-39, älyaslā14-13, 

äşi 19-1, änki 25-64, dämeni 45-163 Balıkesir/Bigadiç 

bän 6-3, sän 6-3, gäl 6-84, yär 7-81 Balıkesir/Gönen 

ändekilē “onlar” A.16,34, dälim “değilim” A.21.5, äl “yabancı” B.07.90, kes’tänē 

Ç.05.3, kändi K.07.103, händi” “şimdi” K.14.13, äsgiden T.07.10. 

Denizli/Güneybatı 

atäş 1-1-19, hämur 4-1-11, tärla 5-2-22, ġarär 7-2-47 Erzincan 

täbirim sf 101, häç sf 100, yämeḫ sf 101, gät- sf 95, äder 94, Erzurum 

äl 3-8, älimde 1-34, äli 2-50, äline 2-42 Isparta/Eğirdir 

                                                 
13 Tek örnek 
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ireçbällik “rençberlik” 36/7, ävi 47/9, gätirdim 47/27 gänşler 4/188, säkizi 6/239, 

äŋ 24/57, Kahramanmaraş/Merk. 

häḳmät “hikmet” 82, döguşmäḫ “dövüşmek” 90, gätdıḫdän sôra “gittikten sonra” 

111 dävam 238, 823, içmäḫ “içmek” 1208 Kars/Kağızman 

zängin 1/104, älli 1/170, äkmekden 2/14, ärtesi 3/195, äsgi”eski8/3, äŋ fazla”en 

fazla3/2, Kastamonu/Merk. 

ävlenmiş 2/32 , ävden “evden” 3/23, äsgiden  6/21, äsgi  eski  7/13 , ämme  ama  

11/2 , älli  12/6 Kastamonu 

äski II-2-05-49, äskiden I-614-13, äv I-6-07-23, gälin II-101-62, ninäm I-2-02-16, 

äve I-12-05-109, bän II-1  01-1, I-6-07-31, on säkiz I-8 01-4 Manisa 

äsKere 3-33, bändi 51-4, gäldi 55-27, ölçäk 7-81, säḳiz “sekiz” 13-170 

Manisa/Sarıgöl 

gälini II-2-13, bilmäyon I-1-100 Manisa/Kuzeybatı 

äwelḳí I-24, ĝäçim VI-884, inäğǜmǜz XVI-3139, ĝäzmā XVI-3119, ĝälmiş 

Rize/Hemşinağzı 

kıymäti 11-129, Sakarya/Ferizli 

säḫat 49, amärikáda 92, ameliyätlı 6, , ävde 21, ävet 83, älli 10, ärkäk II-20, bän 

götürüm 18 Sakarya 

hazinälere 16-33, içinä Sakarya/Kaynarca 

äller 7-75, ärmiye “ermeye” 14-81, ärtesi 1-4, yäden “yeniden” 14-167, 

Samsun/Asarcık 

biräz 1-13, meselä 1-192, diläni 6-179, äğıl 10-7, tällal 1-182, rumäli 5-17 

Sivas/İlbeyli 

älli kilo I-66-23, närasın I-37-1 Uşak 

 

3.2.5. [ë] değişeni 

3.2.5.1.Tanım 

/a/ ile /e/ arasında bulunan /e/ sesine daha yakın bir değişenidir. 
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3.2.5.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. /ğ/ ünsüzünün düşerken yanındaki ünlüyü kalınlaştırmasıyla veya /ŋ/ 

ünsüzünün yanında bulunan /e/ ünlüsünün boğumlanm.a noktasını biraz 

daha geriye çekmesiyle meydana gelir. (Yıldırım, 1999:42). 

b. Bazı kelimelerde benzeşme çabası ve başka fonetik etkilerle [ë]’ye dönüşür. 

(Yıldırım, 1999:42). 

c. /e/ sesinin kalınlaşmasıyla oluşmuştur (Paçacıoğlu, 1987:19). 

3.2.5.3.Harita 

 

Harita 17: [ë] değişeni 

3.2.5.4.Örnekler  

gëlikler “gelmişler” A1-22-32, gëtirdiler A2-04-13, gëçiP A3-03-46, gëliyür A4-

08-13, gëlir A8-02-19, Adana/Çukurova  

ëpey 1-185, ëbdast 1-236, ëlaman 1-315, ër 2-57, ësgi 7-92 Amasya/Aydınca 

dënuşuḫ 2/3, sánëyi 21/5, mëydanda 5/171, ëvde 10/55 Amasya/Merk. 

në Kyer-1,121/3, talëbesiyle Kyer-1,121/10, bërāber Ma-1,140/111, çamëliden Ma-

2,141/3, lëFhā Yköy-1,165/20, ëmānetim Mrk-7,50/18 Denizli/Babadağ 

cenëbı II-2-156, arkëdeş I-1-93, ëyıkliyoz VII-5-237, gabëydı X-2,-85 

Manisa/Kuzeybatı 
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birëz 1-13, meselë 1-192, ëğıl 10-7, tëllal 1-182, rumëli 5-17 Sivas/İlbeyli 

3.2.6.  [ẽ] değişeni 

3.2.6.1.Tanım 

/e/ ünlüsünün genizde boğumlanmasıyla oluşan ünlüdür (Yapıcı, 2013:32) 

3.2.6.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Genzel ünlüler /ŋ/ sesinin zamanla eriyip kaybolurken, genzellik 

niteliğini yanındaki ünlüye yüklemiş olmasından oluşmuş ünlü türleridir 

(Korkmaz, 1994:10). 

b. /n/, /ŋ/, /m/ gibi ünsüzlerin etkisi ile oluşurlar (Korkmaz, 

1994:25). 

3.2.6.3.Harita  

 

Harita 18: [ẽ] değişeni 

3.2.6.4.Örnekler 

déyẽŋ I-A/30-2, hepsindẽŋ I-A/31-21, ȫlēkẽŋ “öyleyken” I-B/1-16, sẽlänmäzlǟ 

“söylenmezler” I-A/54-15 Aydın 

ġabul edesẽyiz Bartın 
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dede͜ẽŋ”dedenin 6/25, gelinne͜ẽŋ 52/2 , nene͜ẽŋ ͜  işi14/32 , se͜ẽ 40/54 , be͜ẽ  40/375, 

Manisa/Sarıgöl 

hẽge “evet” Nevşehir 

3.2.7. [‘e] değişeni 

3.2.7.1.Tanım 

Arapça alıntı kelimelerde görülen bir ünlüdür (Özçelik, Boz 2001:31)  

3.2.7.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Arapçadaki ayın ( ) ünsüzünün e ünlüsü ile söylenen şeklidir. (Özçelik; Boz, 

2001:31). 

3.2.7.3.Harita  

 

Harita 19: [‘e] değişeni 

3.2.7.4.Örnekler  

‘eynisi I-13c-90, ‘eyni II-2ç-23 Bitlis/Adilcevaz 

‘emim “emmim” 6-9, def‘e 10-41, dü‘e 10-24, me ‘memat 10-17 

Diyarbakır/Çüngüş-Çermik 

‘ebdes XXXII-78, ‘ezrayil LXV-22 Diyarbakır 
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‘ecemiyim 56-19, ‘ehya 3-17, ‘ehtarı 75-22, du ‘emizi 5-17, ‘ehtibar 55-14, ‘amele 

8-13,  Kilis/Merk. 

‘erzíyí 10-20, ‘ırz 23-90, be‘zísí 4-25, ‘elemetí 27-10, ‘ecebe 36-10 Urfa 

‘emeliyet 7-111, ‘eşirat 31-83, ‘eyni 1-133, ‘enTaP 8-92, ‘eceba 52-250 Van/Merk. 

 

3.2.8. [ę] değişeni 

3.2.8.1.Tanım 

Yarı kalın, yarı dar [ę] sesi, /e/ - /ı/ arasında bir ses değerine sahiptir 

(Kuyumcu, 2006:115). 

3.2.8.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır. 

3.2.8.3.Harita  

 

Harita 20: [ę] değişeni 

3.2.8.4.Örnekler  

ḳęzùngí XII-2019, ḳęrmízíya XV-2918 XV-baġęrdǜm 2954, aḫęrdä XV- 2993 

Rize/Hemşin  
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3.2.9. [Ɛ] değişeni 

3.2.9.1.Tanım 

/e/ ve /u/ arasında kararsızlık gösteren bir ünlüdür (Gülensoy, 1988:21)  

3.2.9.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Hece sonundaki ı<a, i<e, a<ı i<e değişmesi sonucu /e/ ile /u/ arası kararsızlık 

gösterir (Gülensoy, 1988:21). 

3.2.9.3.Harita 

 

Harita 21: [Ɛ] değişeni 

3.2.9.4.Örnekler  

ġız evinƐ 1-41, ginƐ 1-150, bö:lƐ 1-255, ö:lƐ 1-261 Kütahya 

 

3.3./ı/ sesbirimi 

Kapalı, arka, düz ünlüdür. Genizsil ve akıcı ünsüzlerden önce geldiğinde, 

daha açık olarak oluşturulan[ı] sesbirimciği, genizsil ünsüzlerden önce [ı] 

sesbirimciği, diğer konumlarda ise [ı] sesbirimciği olarak oluşturulur (Özsoy, 

2004:44). 
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3.3.1.  [í] değişeni 

3.3.1.1.Tanım 

Ölçünlü  / ı /  ünlüsünün, arka damaktan ön damağa geçişi sırasında, ses 

yolundaki havanın dilin ve avurtların çok hafif geri çekilmesiyle oluşmuş biçimidir. 

(İlker, 2012:88). 

3.3.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Çoklukla /ç/, /l/, /ş/ ünsüzlerinin inceltici etkisi altında oluşur.(Yıldırım 

1999:43). 

b. Türkçe kelimelerde çoklukla iç seste /y/,/ p/, /c/, /n /ve /d/ ünsüzü taşıyan 

örneklerde görülmektedir (İlker, 2012:88). 

c. İlerleyici ve gerileyici benzeşme sonucu ortaya çıkar (Avcı, 1988:25). 

d. Yanındaki orta damak ünsüzlerinden etkilenmesi sonucu meydana gelir. 

(Avcı, 1988:25). 

e. Kendinden sonraki kelimenin kalın sıradan olmasından dolayı, ondan 

etkilenerek yarı kalınlaşma gösterir (Avcı, 1988:25). 

f. İnceltici özelliği olan /c/, /ç/, /y/, /ş/ gibi ünsüzlerin yanında yer alan normal 

/ı/ ünlüsü, söz konusu ünsüzlerin tesiriyle yarı incelerek /í/ ünlüsüne 

dönüşmüştür (Akça, 2009:58). 

g. Ankara ili ağızlarında orta hecede bulunan /a/ ünlüsü vurgusuzluk sebebiyle 

daralarak /ı/ ünlüsüne dönüşmüş, daha sonra bu /ı/ ünlüsü, /y/ ünsüzünün 

inceltici etkisiyle /í/ ünlüsüne dönüşmüştür (Akça, 2009:60). 

h. Gerileyici benzeşme yoluyla meydana gelir (Akça, 2009:60). 

i. Arapçadan alınan bazı kelimelerde (  ِ ) esre işaretiyle gösterilen seslerin [í] 

ünlüsüyle temsil edildiği görülmektedir (Akça, 2009:60). 

j. İnce sıradan kelimelerde ve /h/, /g/ ünsüzlerinin yanında görülür. (Özçelik, 

1997:14). 

k. İlgi ve belirtme hali eklerinde, iyelik ve bildirme eklerinde 1. ve 2. Kişi 

zamirlerinde zarf fiillerde soru ekinde görülür. (Özçelik, 1997:14). 

l. Daha çok /y/, /b/, /ğ/, /r/, /l/ ünsüzlerinin etkisiyle ortaya çıkan bir ünlüdür 

(Sinan, 1992:19). 

m. /ŋ/ ünsüzünün kalınlaştırıcı tesiri ve ünlü uyumunun /i/>/ı/ değişiminin ara 

safhası olarak karşımıza çıkar (Ünal, 1987:3). 
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n. Şimdiki zaman eki -yır olarak kullanıldığında, ince sıradan ünlülerin 

bulunduğu fiillere gelince ekten önceki yardımcı ses [í] olarak görülür 

(Koraş, 1992:37). 

o. Yöre ağızlarında az rastladığımız bu ses genelde hece kaynaşmasıyla ortaya 

çıkmaktadır (Yıldırım, 2007:22). 

p. Bu ses kağızman yerli ağzında en çok soru ekinin kullanımında görülür 

(Sebni, 2010:12) 

q. Bu ses özellikle fiillerin şimdiki zaman çekimlerinde /u/>/i/ değişmesi 

olarak da karşımıza çıkar (Sebni, 2010:12). 

r. Değişme çoğunlukla inceltme özelliği bulunan /ç/, /r/, /s/, /y/ ünsüzlerinin 

etkisi neticesinde oluşur (Acar, 2008:21). 

s. Bu ünlüye az da olsa görülen geçmiş 3. Tekil şahıs çekiminde de 

rastlanmıştır (Acar, 2008:21). 

t. /c/, /s/, /ş/, /l/, /y/ gibi bazı inceltme özelliğine sahip ünsüzlerin etkisiyle, 

kalın ünlünün ince telaffuz edildiğini söyleyebiliriz (Gülbahar, 2010:35). 

o. Bu ses kendinden önceki kalın ünlünün etkisiyle yani benzeşme sonucu 

ortaya çıkar (Oğraş 2000:19) 

p. Ünlü benzeştirmeleri, ünsüzlerin ünlüler üzerindeki tesirleri ve 

ekleşmelerde bazı özel durumlar neticesinde ortaya çıkar (Küçüker 

1988:26) 

q. Daha çok son hecelerinde yuvarlak ünlü bulunan kelimelerde gerileyici 

benzeşme etkisiyle görülür. 

r. Bazı kelimelerde /ḳ/ sesinden önce ve sonra gelirken bazı kelimelerde bu 

ses olmaksızın kelimenin içinde bulunmaktadır (İşcanoğlu, 2007:8). 

s. Ünlü benzeşmesi ya da /y/ sesinin inceltici etkisiyle meydana gelmiştir 

(Atmaca, 2005:25). 
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3.3.1.3.Harita  

 

Harita 22: [í] değişeni 

3.3.1.4.Örnekler  

cevízıŋ XXV-7, ireçberlí:mış XXVI-40, gedTíŋ XXVIII-24, vazgeçsíŋ XXXIX-27 

Adana/Saimbeyli 

yenmíş I-4 padíşahların  I-53  yüzí III-20 yerí XIX-1 Adıyaman/Kahta 

Bíçamíyo 5-13, mísāvirler 8-24, harbí 13-4, dedí 22-107, yaní 25-3 Afyon/Başmakçı 

yāní 1-1, haníya 6-6, ışírḳan 6-78, haní 19-2 Afyon/Bayat Merk. 

fuķàríye 1-62, cíğa4-9, buríye6-3, çıķíyo 13-20, faķír 10-81 Afyon/Bayat Köy. 

gidíyoŕ. I-2.70 sílāycıķ II-18.11 itaātdír. II-27.22 Afyon/Bolvadin 

ġabírları 1-84, yarín 1-271, habíra 12-219, kādír 12-200, Afyon/Çay Yörük 

aliníŋ I-1.18, bişiridíķ, I-3.3, ahír I-19.39, bíráz II-1.20, fílán I-35.24 Afyon/Dinar 

fílan I-1.67 gencecík 2.20, çalışíyè I-8.4, tābí I-10.31, avrupíya II-20.13 

Afyon/Emirdağ 

ístanbuldan I-5.62, sevābí, II-11.7, inkílap II-16.22, hízmet II-16.131, hāricínda II-

23.15 Afyon/İscehisar 
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fakíridiḳ 24/30, cíyaralarıŋ 27/19, ísdar 100/97, makínesi 3/20, vakít 75/14 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

níşanı I-1.10, hadí I-1.230, atílmíş I-5.216 vakít III-24.70, asabí III-22.55 

Afyon/Sultandağı 

ġardeşímız I.4.68, faķír I.7.7, díşarlarda I.8.26, haní I.10.74, hususí II.13.38 

Afyon/Şuhut 

díllerdi 48/73, giderdík 84/10, gelíyidi 73/30, haní 11/53, híç 32/32, Aksaray 

ísdıyoŋ 5-191, amirí 8-237, yaní 10-18, tabí 6-38 salíh 7-192 Amasya/Aydınca 

yáşındayím 5/11, bací 13/55, yází 51/16, ġíderse 14/8, halífelig 27/2, Amasya/Merk. 

evíŋ 22-94, deneníŋ 22-174, níşan 4-14, dínemeduḳ 4-207, o ͜ aḳít 14-33 

Amasya/Suluova 

alamíyo I/1-6, ġaçíyo I/6-10, acítmaz I/8-8 ġapıyí II/73-15 oríyá I/4-37 Ankara 

deŋízden 14-104, getíríŋ 26-170, síŋírlendim 3-210, gendíŋ 3-209, demírel 4-50 

Ankara/Bala 

makíneli 1/23, yarí  6/71 , makínalí 22/29 , oríya 24/54 , síġara 24/94 

Ankara/Beypazarı 

ġārí 56-69, íşḳına 19-12, tíren 17-77, íşíne 19-4, seḳíz 43-8 Ankara/Evren 

hací 37.216, şaķayí 38.90 Antalya/Elmalı 

deliġanní 31c-32, tímar 31d-107, ayní 22b-93, alí 21a-2, tíreş 38b-105 

Antalya/Korkuteli 

burdáyín 1/3, çíḳardı 1/84, haní 2/60, ġatíyóllar 3/75, píynarcıḳ  <pı-nar>buñar  

5/14, bálḳísdán 8/35, íşgine 12/92 Antalya/Serik 

harací II-9, alamaní II-19, bahsínda II-2, merifetím II-2, nasín I-48, kabuhlaruní I-

15, Artvin/Ardanuç 

bazarí I-A/25-32, olmalímíş  I-A/25-64, onnarí I-A/25-47, parayí III/14-91 Aydın 

maḳíneye  I.5.2 , anaŋġíl I.5.10 Balıkesir 

dedí 17-99, aradí 17-100, çínarlıda 18-46, akşamí 18-46, Balıkesir/Gönen 
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sındırġí͜ e”sındırgıya 1-30, çıḳarmíceksin 2-20, ġıyaslícek 26-30, níşannı 17-1, 

hagíġatan 2-20, Balıkesir/Kepsut 

çíplağ I-A-59, hácí I-A-19, çıḫíyor II-A-5, çıḳmíyor III-36 Bingöl/Karlıova 

seçdílar VI-6, onbaşilík II-B-88, kaffírlar VIIA-41, göturírken II-B-88, díneme 

VIII-B-187, geldí I-15, Bingöl/Merk. 

frensízlernen 13c-3, görmemişdíḫ 1-3f-10, kitlenírdi I-4b-2, gideríḫ II-1a-1, 

nişannadíler II 1ç-3, Bitlis/Adilcevaz 

ġonşí 9/75, sızladíyor 9/91, maḳínémiz 2/16, ayríydi 3/20 , ġıní “kına” 1/104 , 

Bolu/Seben 

ístanbula 8-84, ístanbuldan 8-1, gayrí 5-31, hatırlíyemeycen 6-47 Çankırı/Devrez 

Vadisi 

mübareḳí 1-21, everdíḳ 3-8, gidecídíḳ 25-3, bindiridíḳ 1-17, iyí 39-1, arazímízí 44-

23, ístanbulda 51-15 Çankırı/Eldivan 

gíbi 13-54, bişiğíŋ 14-20, çíğ 28-20, mÜlkíye 13-11, ortağíl 27-35, fíğ 30-14 

Çankırı/Yapraklı 

hayír 3-21, fíḫāra 16-29, níşanlıydı 4-44, bamíya “bamya” 10-32 Çorum/İskilip 

ġaynayíncA 8-28, arḳídeşler 8-19, tUrbádír 33-10 Denizli/Acıpayam 

talímat A.03.77, arḳídáşi A.11.115, fasílla A.24.25, ḫazíran T.10.29, ġadífıdan 

A.30.64, Denizli/Güney 

ífaḫ 25-62, boştamíş 4-25, yıldırmíştır 3-10, bahtí 13-13, gétirír 2-14, 

Diyarbakır/Çüngüş-Çermik 

annendír XXVII-22, ‘ādettír XXV-23, beceriksizdír XXV-42, cigerdír XLV-14, 

delidír XLI-47 Diyarbakır/Merk. 

anníyuŋ 36a-2, avrupíya 36a-28, duácíyiK 36a-32, ıslíycaḳ 2a-28, uríya 32a-5 

Düzce  

sarılmíş 178-XLIV-37, karısínı 149-XXXIII-4, kízleri 146-XXXIII-2, vermíş 100-

XV-1, sizín 197-LIV-16 Elazığ 

bíze II-126, íçinde V-211 Elazığ/Arıcak 
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olmíş XLVII-1, varmíş XLVII-1, vürdím XXXVIII-20, perçinín XXXVIII-30 

Elazığ/Keban 

alíKsan 3-5, asíllerindenyiz 8-3, bírazda 4-74, díyarı gurbeTde 6-111, manísa 4-30, 

zíyárete 3-178 Eskişehir/Sarıcakaya 

díşárıda 87-101, bulaníyudu 90-31, tíkerUk 6-23, tíkeller 6-23, Giresun 

adí 7-20, alamanín 2-76, aldí 2-64, yaní 10-42, zamaní 22-19, alıyír 17-20, çıḫír 82- 

dedí 10-68 Gümüşhane/Torul 

dedíğím 37/54, fākirlíğínan 16/17, zíyarat 14/70 Hatay/Dörtyol 

fakırídi 1c-4, çıḫdí 9h-32 Iğdır 

ġíneyi 7-13, ḳíşḳırtdilā 15-42, Isparta/Eğirdir 

alçácíķ alçacık" XI- 1, yíl “yıl” XIX- 12, ḫacısí XXI- 28, ağacín XXIV-5, yaşíndan 

XXVI-16, toparlaşír XXXVI-5, yaķín XLIV-4. Isparta/Uluborlu 

ġayímbabam 18/11 arí 1/2, sízı 3/1, yáşínda 32/27 diyírler 13/61 

Kahramanmaraş/Merk. 

rakíçellerdi XXXVIII-56 babasíl CLI-10 aşgíya LI-29 Karaman/Ayrancı 

yíyır VI-288, olíyir VII-56, döníyır VII-68, liríya VI-157, diyí VI-288 Karaman 

taḫdíye 24-18, babasíynen 24-21, geldíz 41-4, ciğarí 49-81, bağlír 81-71, Kars  

bírez 15, geldíğí 134, yesín 715, íhtimal 55, ístirāt 63, yetmíş 81, sahabıní 81, camí 

1718 Kars/Kağızman 

yapíyán “yapıyorum” 1-71, aríya “arıyor” 1-130, ıḳtíyar 51-12, ġayrí 2-40, atıyín 

17-95, arpayí 39-59 Kastamonu/Merk. 

yabíynan 53/33, ġayrí 14/72 Kastamonu 

síarası “sigarası” I-36, yíşmaḫ “yaşmak” II-51, Kazatíyan “gazeteye” XVI-II 

Kayseri/Bünyan 

níşannılı 27-1, ikíŋiz 16-4, alíyım 21-45, onuŋ ͜  íçin 21-85 Kayseri/Develi 

aşġíya 17-165 Kayseri/Gesi 

şíkātım V-59, Kasyeri/Gömürgen 
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çín çíní XXIII-50 Kayseri/Yeşilhisar 

dayımínan I-1, tabí VI-6, níşanlına XXXVII- imamínan III-78, aḫşamínan VI-1 

Kırıkkale/Karakeçili 

bízda 5/26, bíraz 44/11 Kırklareli/Babaeski 

bíraz 5/29, bízden 19/63, gí “giy” 3/58, pişirídik 47-89, Kırklareli/Pınarhisar 

pādíşāḫ XII-31, círid VIII-37 Kırşehir/Çiçekdağı 

gídín 1-901, depí:nan “tepikle” 15-91, atí:m “atayım” 15-31, liríya 18-17, 

gömlAyídıŋ 26-42,  

gídín 1-90, atím 15-31, liríya 18-17, ışḳíyalar 38-24, yí͜ írmilig 16-53 

Kırşehir/Kaman 

círid LVI-43, yiğít IV-41, bayrāní XII-66, pātíşa XXI-33, sallaní sallaní XII-2 

Kırşehir 

ağacím 6,3, ağírdır 1,12, aynídır 1,13, mísírímíz 1,18, ķızí 2,4, çıkardík 2,4, 

uğraşíyon 4,5, hastalandí 6,20, Kütahya/Emet 

ġuyvícekse 1-147 Kütahya 

eşiydík “eşiyorduk” 14-6, tikiyíh “dikiyoruz” 17-4 Malatya 

verdíh XIII-129, etmeyíḫ XVIII-58, pílav XV-13, mírasını XV-15, yaní II-D-5, 

oturíyıḫ I-B-8 Malatya/Akçadağ-Darende 

patladí II-2 04-12, pínar II-1  24-150, baTTí II-2 04-12, sandíydım I-2  05-38, 

çalíşiyi I-2  04- 32 Manisa 

hatayí 1-a/23, yaTmeyıncí 17-c/64, haní 19-b/10, şimdí 21-a/1 Manisa/Alaşehir 

beri başımızdaḳí 11-14, ġızıl avlıdáydíḳ 13-21, otlakíye 17-38, sābí 27-26 

Manisa/Salihli 

annecínda “karşısında” 4-147, doleşírdın 11-28, ġıyílarındı 6-57, çamaşıríme 10-43 

Manisa/Sarıgöl 

bılâşdím X-10, bulâşí:”bulaşığı” XX-9, makínaya XIII-2, peyġambârímíza XXIV-

1, Muğla/Ula 
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onlarí  VI-3; varmíş XVI-15; karşíye XX-72; dumanlí XXI-3; bağladíler XXV-8, 

Muş/Merk. 

yiğídım 51-9, sevḳ ͜ íder 29-17, alím “alayım” 29-114, annadím 24-41 Nevşehir 

annadím XIX-1, liríya XXVI-72, írādız” rahatız XVII-7, nāpím XXXVIII-50, 

Nevşehir/Avanos 

níşanlıyken I-101 nadír Niğde/Elmalı 

círıT I-35, haydí I-69, dāyír I-75, nápí:m II-165 Niğde/İçmeli 

torbíya 6-14, ġayníyacaḫ 6-21, a͜ít 2-39, yāní 25-8, díşarıya 19-58, ġabírin 18-5 

Niğde/Merk. 

açíye “açıyor” 78-22, bíçā 61-4, aldíysa 26-51 níşan 124-5 Ordu 

bulamíye 18-4, duzlí “tuzla” 22-34, imzalíyíverdiler 15-18, satíyim 12-18, 

Ordu/Aybastı 

gíér 11 k.k.-42 Osmaniye/Kadirli 

ḳíz 1-56, yíl 25-7, aḳíl 10-144, ḳízli 35-53 Rize 

sağíbíní 11-14, ufaḳlíġín 11-67, líra 11-5, bíraz 18-18 Sakarya/Ferizli 

bírāḳtī 19, baḳTığí 16, uníŋ ͜ çin 6, ádíŋī II-2, bUIralıíyím 8, síKortAyă 85 Sakarya  

salí 15-160 Sakarya/Kaynarca 

orayí 17-4, dá͜íl 10-61, ovíya 10-73, bazí 9-14, siġarayí 7-25 Samsun/Asarcık 

varmíş 43-13, burıyí 44-106, ormaníyle 54-18 arazí 22-11 yaní 46-22 Sivas 

masíya 4-54, aramíya 5-17, dezġahímız 1-6, haním 5-53, síġortanıŋ 1-34, çalíşdım 

2-2, yaní 5-14, ístanbulda 4-98 Sivas/Divriği 

íḫdiyar 2-8, pādíşah 2-24, haní 5-8, bacíymiş 6-2, zíyade 10-19 Sivas/İlbeyli 

mezerlíK 23b-068, genellíḲle 4A-009, asgerlíḲ 18b-001 Sivas/Merk. 

aşíkâr 23/3, níşan 2/39, ıhtíyar 2/56 Sivas/Şarkışla 

pikníḳ 12/39, ġóreríḳ 19/169, túrḳíyeyi 19/154, gideríḳ 12/39, neyiŋíz 13/147, 

Sivas/Yıldızeli 

ġarıyí 103-20, oríyá 73-4, parayí 64-37, arazíyá 53-10, yaní 9-54 Tokat  
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çıhíyélar 5-8, ohudíyé”okutuyor 6-5, satíyém 13-11 Tokat/Reşadiye 

buríye 15-4, misir 17-36, yaylíyá 25-31, bilír 35-8, işím 45-42 Trabzon/Yöresi  

akíyor 1-44, ġíz 3-20, fagír 3-131, ḳírḳ 6-25, pagír 9-24, yíktiler 25-83 

Trabzon/Ağzı 

içín II-5, gíttuk XIII-215, eritírler XIV-40, ġılíçímlan XVII-5 hüsíyin XVII-10 

Trabzon 

göttíríp 3-185, heppiyizín bílgísí 4-5, kéçeçílıḫ 4-20, kímse 4-20, bíz 11-15, kederí 

24-85, Şanlıurfa/Merk. 

işíḳ 17–158, cendírme 7-73, emír 3-31, gelbír 34-19, durmadím 1-22, otír- 48-144, 

gelíp 17-31, Van/Merk. 

ġapí 5-11, birlínde 3-1 Yozgat/Boğazlıyan 

círıT, yi͜ít 8-61, pātíşā MDD o vaḳít MDD Yozgat/Çayıralan 

arazí 11/6, kí 6/62, hangímiz 7/6, haní 5/3, yeşilhísar15/84, mēmír 2/94, çavíş 3/41, 

havlídaki 14/30, tavíḫ 16/16 Yozgat/Sorgun 

cahíliken 11b-1, yarímın 11c-14, ísmayıl 12a-9, zalím 24a-28 Yozgat  

híyecanından XIX-24, íhtıyar MDD Yozgat/Yerköy 

ġaríyí 5-99, orálí 22-120, sırtíye 13-14, parasí 28-23, atmíş 28-11, yağlílar 28-8 

Zonguldak 

 

3.3.2.  [ıͧ] değişeni 

3.3.2.1.Tanım 

/ı/ sesi ile /u/ ses aralığında söylenen ünlüdür. 

3.3.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. /y/ sesinin düzleştirici etkisine direnen /u/ ile /a/ arasında bir /ıͧ/ sesi oluşur 

(Avcı, 1988:34). 

b. Bu ünlü daha çok Eski Türkiye Türkçesinde yuvarlak ünlü taşıyan kelime 

ve eklerin düzleşme sürecine girmesi sonucu görülür (Acar, 2010:21) 
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c. Dudak ünsüzlerinin etkisi sonucu da görülen oluşumlar mevcuttur (Acar, 

2010:22). 

d. Bu ünlü daha çok /m/, /p/, /v/ dudak ünsüzlerimizin dar düz olan /ı/ ünlüsünü 

etkilemesi sonucunda meydana gelmiştir (Atmaca, 2005:25). 

3.3.2.3.Harita  

 

Harita 23: [ıͧ] değişeni 

3.3.2.4.Örnekler  

dapıͧsı “tapusu” XXXVI-94, ġaPçıͧna “kapçığına” XXXIX-26, mıͧġdar “muhtar” 

XLVIII-4 Adana/Saimbeyli 

bıͧnarın “bunnarın” XXXIX-52  bunıͧ L-11, gıͧPgurı LXVI-23, otıͧz XX-67 

Adıyaman/Kahta 

anladıŋ  m ıͧ14 27/82 Aksaray 

gelıͧr 1-27, aḫıͧllıͧya 1-348, tanıͧruk 2-88, sarıͧyı 2-150, aldıͧḫ 6-61 Amasya/Aydınca 

tapıͧ 14/17, biliyorıͧm 14/86, torunıͧm 23/131 fırıͧn 2/16, ġadıͧna 60/73 Amasya/Merk. 

bıͧralarda 21-12, bıͧrda 1-3, burıͧya 15-231, yavrıͧm 6-2, aTlıyıͧ 22-65 

Amasya/Suluova 

                                                 
14 Tek örnek 
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ıstanbıͧl I/2-11 , savıͧrırdı8 I/8-64, ġavıͧruŋ I/20-126, yıͧmurtlar I/34-26, bıͧnlar II/60-

12 Ankara  

yavrıͧm 1-7, tavıͧḫ 2-12, davıͧl 8-6, olıͧy 10-12, burıͧya 1-53 Ankara/Evren 

çamıͧrlıḫ 41-21, çabıͧḫ 7-52, savıͧşdırdıḫ 4-265, ḳabıͧl 33-22, bıͧyırsın 8-12 

Ankara/Bala 

vardıͧḳ 1/14 tabıͧrıͧ 1/19, barıͧt 1/22, çavıͧş 1/43, yıͧmırta 16/73 Ankara/Beypazarı 

yağmıͧr 38.104, davıͧllı 43.06, od ıͧn “odun” 37.159 Antalya/Elmalı 

garpıͧz 28a-2, mıͧsa 24a-5, yavrıͧm 15-1, tavıͧk 3b-80 çav ıͧş 21a-30 Antalya/Korkuteli 

mācıͧr 5/89, marıͧl 1/20, pambıͧġ 1/42, yímıͧrtȧ 1/46, pamıͧḳ 40/56 Antalya/Serik 

bıͧre “buraya” 6-142, konıͧşan 19-68, hacıͧsman 12-29 Balıkesir/Gönen 

ıͧḫıyınca II-A-180, malıͧmat I-B-67, onıͧ II-A-24, namıͧssız I-A-254, olıͧr IV-A-3, 

ḳoyıͧn IV-A-15 Bingöl/Karlıova 

çamaşıͧr 1/41 , ġarandıͧġ 9/40 yıldıͧz 12/19 , balıͧḲ  26/29 . Bolu/Seben 

yımıͧrtadan 14-8, vıͧra vıͧra 20-26, alıͧrlardı”alırlardı” 27-24, yıͧlanlar”yılanla” 21-29, 

bıͧ 22-8, ānıͧ 25-29, davıͧllan 28-7, bıͧraya 36-16, dağıͧlurlar 38-26,  onlarıͧ 43-19, 

Çankırı/Eldivan 

ġoyuvıͧmış A.01.7, vapıͧr A.02.82. o ͜ zıͧman “A.03.44, durmıͧşlā A.20.50, cavıͧr “kafir 

k.10.19, ḳavıͧrma B.05.2, avlıͧ B.13.14, doḳıͧz T.04.1, ḫavıͧzıŋ T.02.11, 

Denizli/Güneybatı 

yıldıͧz 1-17, yoḫd ıͧr 3-1-3, soyd ıͧlar 5-14-15, vurm ıͧşlar 7-7-21 Erzincan 

yatTıͧḳ 1-3, yedıͧk 1-3, içTıͧk 1-3, ġoyardıͧk 39-10, ısmarladıͧk 15-80, Giresun 

alıͧş 17-52, dolaşdıͧ 14-12, oglıͧ 19-2, altıͧn 10-75, artıͧg 10-46, yapdıͧḫ 1-42, orasıͧ 54-

4, yanıͧma 29-104, Gümüşhane/Torul 

buŋarıͧ V-1, çavıͧş XXI-6, bulıͧt XXII-4, yumrıͧķ XXIII-6, tavıͧķları XXVII- 5, unıͧt- 

“XXVIII-11, casıͧs XXX-10. Isparta/Uluborlu 

malıͧmın 10/77 sorsıͧŋ 13/6,vapıͧrnan 13/45, sarımıͧsa 14/1, maydanıͧzınan 16/53. 

Kahramanmaraş/Merk. 

ḫıͧrtına “fırtına” 45-30, namıͧsıͧm 65-57, Kars 
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bùlùrsıͧn “bilirsin” 374, dónduğıͧ “döndüğü” 44 Kars/Kağızman 

yatıͧrmadım 1/39, balıͧ 10/1, alıͧnanna “alınanlar” 14/53, hazıͧrlanu “hazırlanır” 

14/53, çalıͧşduḳ 28/9, ayıͧya 40/23, arapdıͧr 3/81 Kastamonu/Merk. 

daḳalıͧyo takılıyor  17/17 , yapıͧlu “yapılır”  14/54 , yıͧmşaḳ 43/34, dutmıͧya 101/2 

Kastamonu 

b ıͧnlar III-11, çam ıͧr XV-64, m ıͧstafa XLII-4, çavıͧşım LXXXI-12, çamıͧrdan XV-

29, yağmıͧrlarda XXVII-21, Kırıkkale/Karakeçili 

mıͧrat 39/24, hamıͧr 40/30, bıͧraları 49/2 buldıͧḳ 5-6 bıͧrayı Kırklareli/Babaeski 

davıͧl 11/19, avcıͧna 17/87, bıͧrdan 17/66 Kırklareli/Pınarhisar 

bıͧraya 18-99, ġavıͧşmasıŋ 15-178, yavrıͧm 15-57, biliyıͧn mı 25-10, yoldıͧr 21-190 

Kırşehir/Kaman 

mıͧķtardı15 15-27 Kütahya/Aslanapa 

bıͧrdan 1/27, avlıͧya 1/36 “, bıͧŋarıŋ 1/58, bıͧlȧmaz 2/29, hav ıͧz 4/88, yavrıͧm 4/125 

Kütahya/Simav 

şurıͧya 13-19, gabıͧḫ 16-19, yavrıͧm 22-1, çıbıͧḫ 56-41 Malatya/ 

mıͧstafa XVIII, bıͧrada I-C-14, kıͧsıra I-C-I, oğlıͧ II-A-12, dıͧtıͧlıͧrdu I, B-2 

Malatya/Akçadağ-Darende 

halbıͧsem 13-28, orăyıͧ 14-37, durıͧy 20-26, bunıͧ 24-8, tavıͧnı 29-28 Manisa/Salihli 

bıͧ yıl 69-63, bıͧbıͧ “baba” 7-16, doḳumıͧya 17-48 atıyıͧ 68-113, biniyıͧlardı 60-203 

Manisa/Sarıgöl 

salatalıͧḳ XIII-2; düşmanlıͧḳ XV-7; yavrıͧladığında XXV-19; mıͧrad XXVI-37; suyıͧnıͧ 

I-26,doğrıͧ III-7;Muş/Merk. 

yavrıͧm II-180, yavıͧTda IV-21, istambıͧlider XI-85 Niğde/İçmeli 

alıͧrıͧm 73-4, artıͧrdıͧḳ 2-4, olıͧya 23-27, yapıldıͧḳdan 137-9 yıͧları “yular” 17-4 Ordu 

dahıͧlu 12-19, ġırmıͧzu 19-35, sıhıͧntu 27-49, şurıͧya 10-16 Ordu/Aybastı 
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pıͧnar l-418, furıͧP 9.C-19 Osmaniye/Kadirli 

gittıͧk 41-51, bakdıͧm 46-22, gidelıͧm 46-5, hastahananıͧn 41-73 Rize 

Bir  ͜āvıͧç 70, hamıͧrĭna 57, yavrıͧm 19, onıͧ 34, iş ͜  dōnıͧ 29, mıͧsTafa 3, olıͧya 67, bunıͧŋ 

10, altıͧn 39, Sakarya 

yavrıͧm 6-146 Sakarya/Kaynarca 

ba͜ıͧrub 15-4, ça͜ıͧrusa çağırırsa 15-4, ġarşıͧki 21-26, sıͧvacı 5-45, yıͧmuşaḫ 14-157, 

Samsun/Asarcık 

yalnıͧz 2-18, ġarıͧşur 3-2, yapdıͧḳ 27-64, sofalıͧk 34-32 Sivas 

yapdurmıͧya 4-25, ayāmıͧ yatd ıͧm 1-61, usdam ıͧz 2-4, amcas ıͧ 2-53, m ıͧrad 1-18, 

yollad ıͧḫ 2-42, Sivas/Divriği 

yağmír 1-5, buríya 1-52, namíssıza 4-112, avrupí’ya 4-180, ġabíl 6-66, oríya 8-4 

Sivas/İlbeyli 

yāmıͧr “yağmur” 6/108, alıͧr 12/40, yaparıͧḳ 17/30, mıͧsḳa 6/225, mıͧhTar 6/141, 

yaparıͧḫ 12/39 Sivas/Yıldızeli 

ġaldıͧrıͧlur 32-12, ġald ıͧrma 32-12, anamd ıͧr 2-7, yap ıͧl ıͧr 32-15, yapdd ıͧd ıͧḳ 41-1, b 

ıͧtdükden 32-26, pıͧnar 26-159 Tokat  

ayıͧ 4-45, artıͧḳ 9-21, ayrıͧlur 18-3, ġaşıͧḳ 99-8, fıͧnduḳ 102-1 Trabzon/Yöresi 

alacıͧm III-1, vurıͧy “vuruyor” X-5, yaTdıͧriy XII-240, yıͧl” XXIII-20, mayıͧs XVI-15 

Trabzon 

kidilıͧrdi 5-23, oturıͧyrum 6-54, yalnıͧz 13-1, bizıͧm 25-12, palıͧğın 14-44, verelıͧm 30-

108 Trabzon/Ağzı 

mēmıͧr 2/94, çavıͧş 3/41, havlıͧdaki 14/30, tavıͧḫ 16/16, 10/137, mahmıͧT 5/118 

Yozgat/Sorgun 

yabancıͧya 4-3, sarıͧlmıͧş 4-14, arıͧ 4-17, daşıͧ 4-37 Zonguldak 

 

3.3.3. [ĩ] değişeni 

3.3.3.1.Tanım 

Genzel /ı/ sesidir. 
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3.3.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. II. tk iyelik ve ilgi ekinin bir arada kullanılmasıyla iyelikteki ŋ damak 

ünsüzünün eriyerek kendinden önceki ünlüyü genizsileştirmesi sonucu 

oluşur (Demir, 2012:20). 

b. Birlikte kullanıldıkları şahıs eklerinin düşmesi sonucu nazallık görevini 

yanındaki ünlünün üstlenmesiyle ortaya çıkar (Avcı, 1988:35). 

3.3.3.3.Harita 

 

Harita 24: [ĩ] değişeni 

3.3.3.4.Örnekler  

yanı͜ ĩzıŋ 14-19, allaha͜ĩz 1-407 Amasya/Aydınca 

dayı͜ ĩŋ 4-111 Manisa/Sarıgöl 

 

3.3.4. [‘ı] değişeni 

3.3.4.1.Tanım 

Genel olarak çalışmalarda arapçadan alınma kelimelerde bulunan ( ) ayın 

sesinin [‘ı] ile söyleniş biçimidir. 
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3.3.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

İncelenen çalışmalarda tek örnekte karşımıza çıkmaktadır. Araştırmacının 

verdiği bilgiye göre eski bir imamdan derlenmiştir.  

3.3.4.3.Harita 

 

Harita 25: [‘ı] değişeni 

3.3.4.4.Örnekler  

‘ılım “ilim” 44-103 Eskişehir/Mihalıççık 

 

3.3.5. [ͱ] değişeni 

3.3.5.1.Tanım  

/i/ ile /ı/ arasında daha fazla boğaz gerisinden /ı/’ya doğru kayan bir 

oynaklama noktası olan ünlüdür (Sağır, 1995:23) 

3.3.5.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. /i/>/ı/ değişimine eğilimli yerli ağızlarda kalın söylenilen ünsüzlerden sonra 

oluşan bir değerdedir (Sağır, 1995:23) 



112 

 

3.3.5.3.Harita 

 

Harita 26: [ͱ] değişeni 

3.3.5.4.Örnekler  

çͱh 1-1-12, borͱ 2-5-15, ġapͱ 5-4-18, yarͱm 7-7-211 Erzincan 

 

3.4./i/ sesbirimi 

Kapalı ön düz ünlüdür. /i/ sesbiriminin genizsil[] daha açık ve [i] olmak üzere 

3 sesbirimciği bulunmaktadır (Özsoy, 2004:36). 

 

3.4.1. [̊i] değişeni 

3.4.1.1.Tanım 

/i/-/ü/ arası bir sestir. 

3.4.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. İnce bir ünlü olan /i/ sesini, aynı zamanda yuvarlak bir ünlü olan /ü/ sesi 

yuvarlaklaştırmış ve bu sesi /ü/’ye yakın duruma getirmiştir (Tekin, 

1994:16). 

b. Eski Anadolu Türkçesi dönemindeki yuvarlak şekilli ekler bu özelliklerinin 

kaybetmemişlerdir. Yuvarlaklaşma eğilimini devam ettirerek /ü/ sesleri /i/ 
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şekline gelmek suretiyle /i/ sesine geçişin ara devresini meydana getirirler 

(Avcı, 1988:32). 

c. Eski Anadolu Türkçesindeki yuvarlaklıklar yazı dilinin tesiriyle düzleşme 

sürecine girmektedir (Akçam, 1999:7). 

d. Dudak ünsüzü /b/’nin etkisiyle ve Eski Anadolu Türkçesinde yuvarlak 

ünlülü kelime eklerinin düzleşme sürecinde görülür (Acar, 2008:21). 

e. Bu sesin ortaya çıkması, kimi zaman Türkçedeki yuvarlaklaşıtırıcı sesler 

olan /b/, /m/, /p/, /v/, /f/ seslerinin etkisiyle olurken, kimi zamanda eski 

yuvarlıkların izi olarak görülmektedir (İşcanoğlu, 2007:12). 

3.4.1.3.Harita  

Harita 27: [̊i] değişeni 

 

3.4.1.4.Örnekler  

f ̊ilan XXII-32  Adana/Saimbeyli 

elt ̊i 4-18 Aksaray 

esenl ̊i 2-1, ver ̊irüm 4-5, del ̊ikden 3-107, bil ̊irse 10-44, yed ̊iğü 1-179 

Amasya/Aydınca 

çėv ̊irme 3/20, bėşl ̊i 11/120 vaz ̊ifeleri 14/31 gėl ̊ise 27/19 dėm ̊işler 79/12 

Amasya/Merk. 
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v ̊irüz II/84-28 y ̊irüz II/84-40 b ̊işürüz II/84-41 d ̊irüz II/84-61 b ̊isürü I/55-38 

Ankara 

edēd ̊ik 1/18 , fas ̊ille 2/213 , etd ̊ik 2/218 , mevl ̊idlēde 2/219 efes ̊iymişdi 37/11 . 

Ankara/Beypazarı 

gótürm ̊ien 1-5, gudüyr ̊im 9-2, ol ̊iym 26-40, gótür ̊in 53-18 Ankara/Evren 

gel ̊idig “gelirdik” 01.35, doleş ̊i“dolaşır” 01.35. Antalya/Elmalı 

m ̊isafir 30c-91, m ̊isevir 23-65, b ̊itün 31d-85, s ̊ivari 39b-21, b ̊ilamacınıŋ 22c-145 

Antalya/Korkuteli 

ş ̊indi 2/91,  ̊iş 4/83, d ̊ibek 8/110, b ̊iberli 22/39, yér ̊inde 34/62 Antalya/Serik 

m ̊isāfiri II.4.97, b ̊iberi III.4.127 Balıkesir 

diy ̊i “diyor” 9-11, geliy ̊i “geliyor 9-11, s ̊it 25-46 Balıkesir/Gönen 

b ̊içedik 9-120, öF ̊izlē”ofisler 14-30, b ̊içüm 30-35, b ̊içēsiŋ 27-10 Balıkesir/Kepsut 

t ̊ifengi I-A-16, gönl ̊i III-48, yüz ̊imet II-B-90, k ̊içügi I-A-46, Bingöl/Karlıova 

cev ̊iz 3/41, tem ̊iziken 9/22, çel ̊ik 11/31, gey ̊ig 15/68, k ̊iló 16/99,  Bolu/Seben 

b ̊işürüler 37-22, ş ̊iför 41-16, evim ̊izde 6-6, gel ̊iyo 25-30, k ̊ilo 51-56 

Çankırı/Eldivan 

besler ̊iz 43-18, verd ̊im 27-38, ben ̊im 19-14, de̊͜il 10-134, istey ̊iP 2-23, 

biş ̊ird ̊iKden 6-20, ider ̊iz 6-20 Çankırı/Devrez Vadisi 

̊isteyon 18-34, f ̊iĺan74-51, Çankırı/Şabanözü  

m ̊isāfür 3-180, gel ̊ivü 10-39, ġales ̊idür 4-67, gelür ̊ike 9-42, Çorum/İskilip 

alēk ̊im “aleyküm” A.12.108, gör ̊inek B.06-15, bizim ͜  ̊içün B.02.10, 

ün ̊iversit ̊iden B.07.4, Denizli/Güneybatı 

yom ̊iyam 206-LVII-15 Elazığ 

̊i çinde III-265, Elazığ/Arıcak 

sökd i̊ 2-4-36, yüz ̊ine 1-1-20, küçç ̊ik Kmh, gend ̊i 4-11-33 Erzincan 

etmezd ̊ik 39-28, dikdird ̊iklerim 39-50, ver ̊ir 40-11, bind ̊ik 42-10, ev ̊inden 42-48 

Giresun  
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bils ̊iz 14-10, emz ̊ig ̊i 12-18, ben ̊im 29-92, gel ̊irsen 29-104, get ̊ireceK 29-20 

Gümüşhane/Torul 

göl ̊i XXXII- 2, ev ̊imiz L-12 Isparta/Uluborlu 

b ̊ir 65/80 ilm ̊iyüm 21/27 ġav ̊işdırmışlar 15/30. bil ̊im 16/110, sür ̊iye 66/47. 

Kahramanmaraş/Merk. 

yed ̊innüK LIX-40 ik ̊iç LXXII-1 Karaman/Ayrancı 

ġav ̊im 26-57, b ̊ilim 81-5, oldu k ̊i 82-156, düş ̊ir 89-15, f ̊ilan 95-50 Kars 

devr ̊iş “derviş” 16  onun iç ̊in 66, m ̊isáfír 127, sevdig ̊im 938 dev ̊irér 1455 öld ̊i 

156 görd ̊i Kars/Kağızman 

get ̊iren 15/43, b ̊iberini 20/153, b ̊içük, b ̊işrüyola 29/87, düş ̊iya “düşüyor 33/15, 

Kastamonu/Merk. 

gel ̊isúŋ 6/124,  ̊icúḳ “azıcık” 114/51, cēhil̊iyüz cahiliz  162/31 Kastamonu 

̊immetimi isterim XXIX-10, muc ̊ize XXIX-14, Kırıkkale/Karakeçili  

gend ̊i 12-85, tem ̊izlemiş 18-31, bitird ̊in 21-25, sen ̊in uçun 5-45, Kırşehir/Kaman 

b ̊itçe II-46, map ̊ise XLII-28 Kırşehir 

̊iç ̊in 23-8, örtT ̊i 29-8, b ̊ilmiyüm 1-57, d ̊iynede “dünyada” b ̊ilmezzük 132-24 

Malatya 

iç ̊in 21-15, bil ̊irsin 21-15, türk ̊iye 28-15, veriy ̊i: 17-11, déy ̊i: 27-17, geçiy ̊i: 27-

35 Manisa/Salihli 

düşünm i̊ceŋ 67-69, m ̊isēfir6-257, olm ̊icek18-93, m ̊ināsıp71-57 Manisa/Sarıgöl 

yend ̊irir “indirir” XIX-9; öld ̊ir ̊ir XXII-7; yük ̊i XXVII-12; öz ̊i I-104; söz ̊im ̊iz i̊  

I-11; öl ̊im ̊inden V-5 Muş/Merk. 

p ̊işman ͜ oldum 5-8, cöv ̊iz 6-28, görüc ̊i 9-24, pehl ̊͜ian 11-28 Niğde/Merk. 

bin ̊içcüz X-1, alt ̊in XI-94 Niğde/İçmeli 

b ̊indük 66-13, b ̊işü:rük 111-9, dē ̊ş ̊iklük 26-26, ev ̊ine 6-17, geçd i̊k 26-12, Ordu 

m ̊isafir 1-87, b ̊izum 2-187, koy ̊in 1-81, dost ̊i 57-23, Rize 
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k ̊ilot 39, d ̊iyo 39, mevl ̊id 221, söl ̊iyom 68, türk ̊iye 29, k ̊iloya 35, bilm ̊iyoz 30, 

zaned ̊iyoz 32, Sakarya 

görd ̊iğimiz 3-7 Sakarya/Kaynarca 

ḫazırlamak ͜   i̊çün 2-13, b ̊itdükden 2-40, tem ̊izlerük 2-56, b ̊ilir 11-5, Sivas 

hebs ̊i 1-8, biz i̊m 1-24,  i̊çün 2-18, gird ̊ik 4-17, dantellid ̊ir 5-23, b ̊ilmem 6-96, 

em ̊ir 4-101, Sivas/Divriği 

ev ̊i ne 3-12, b ̊indürdüydüK 4-149, b ̊il ̊iŋ 4-150, m ̊i ner 4-383, Sivas/İlbeyli 

bil ̊ir 9/19, gel ̊ir 25/17, bind ̊irdüler 4/51, b ̊i le “böyle” 5/25, ver ̊irsün 6/171, yer ̊ik 

6/234, ġónderir ̊ik 6/16 Sivas/Yıldızeli 

der ̊ik 30-23, düzel ̊ir 66-13, ekd ̊ikden 32-90, gel ̊ir 11-27, ver ̊ir 32-67, yeyg ̊i 74-

27 Tokat 

özell i̊kle 42-73, yetişd ̊ir ̊ik 45-20, yed ̊irür 155-109, el ̊im ̊izde 155-31 dev ̊ir 102-

8 Trabzon/Yöresi 

görm ̊iyecek” XIII-50, süt ̊i XVI-55, düğün ̊i XXI-30 Trabzon 

iç ̊ir ̊iyim 5-87, ç ̊imenlerden 6-7, ̊istine “üstüne” 14-16, ̊is “üst” 23-14, biliy ̊im 27-

70, m ̊ile “müle/yer ismi” Trabzon/Ağzı 

m ̊isāfir IV-13, Uşak/Sivaslı 

map ̊is MDD, hevād ̊is MDD, Yozgat/Çayıralan 

merd ̊ivana 10/227. Yozgat/Sorgun 

mekt ̊ip 1-4, ceng ̊iz 1-18, dübun ̊i 15-3, gun ̊i 15-3, fas ̊ilye 15-33 Zonguldak 

 

3.4.2.  [‘i] değişeni 

3.4.2.1.Tanım 

Arapça () ünsüzünün /i/ ile söylenen şeklidir (Özçelik; Boz, 2001:15). 

3.4.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Arapça kelimelerde ve arapça kelimelerin tesiriyle birkaç kelimede görülür 

(Erten, 2011:4). 
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3.4.2.3.Harita  

 

 

Harita 28: [‘i] değişeni 

3.4.2.4.Örnekler  

‘izedin XLI-42, ‘izzet XLVI-1, se‘irtli XXI-68 Diyarbakır 

isma‘ili 3-105, mut‘idir 3-205, ‘ilaç 6-20, ze‘if 10-35, ‘inad 21-145, ni‘mettir 2-20, 

Urfa/Merk. 

 

3.4.3. [ӱ] değişeni 

3.4.3.1. Tanım 

/y/ ünsüzüne yakın, normal “i” ünlüsünden daha kapalı ve vurgulu bir “i” 

ünlüsüdür (Ercilasun, 2002:53). 

3.4.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. En çok şimdiki zaman ekinde sistemli bir şekilde görülür (Sebni, 2010:13). 

b. Özellikle de- fiilinin şimdiki zaman çekiminde sürekli olarak bulunur 

(Sebni, 2010:13). 
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3.4.3.3.Harita 

 

Harita 29: [ӱ] değişeni 

3.4.3.4.Örnekler  

götürӱr 1-13, gidӱrsin 1-23, atӱr 4-10, gelmӱrdi 7-8, yazӱr 16-230 Kars 

diyӱr 11, gelӱr 329, verӱr 706, isdӱyӱr 1038, seslӱr 356 Kars/Kağızman  

yiyӱrdíḫ 37-21, yollӱr 37-19, durӱrdíḫ35-16, diyӱrdi 36-18, bılӱrem 36-21, 

gӱdӱrdíḫ 34-59 diyӱrdiler 42-16, yapӱríḫ 43-32 Van/Merk. 

 

3.4.4. [ï] değişeni 

3.4.4.1.Tanım 

/i/ ile /é/ (kapalı e) arasında i+é= ï şeklin de /i/ ile başlayıp /é/ ile biten ié= ï 

ses değerinde bir ünlüdür (Sağır, 1995:23). 

3.4.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır.  
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3.4.4.3.Harita  

 

Harita 30: [ï] değişeni 

3.4.4.4.Örnekler  

gïlince 28/18, vïrdim 76/89, bïş 1/11, gïtmē 14/60 Amasya/Merk. 

ïr 1/64, tenïkeye 2/16, vériyïs 26/160, kïyerdik 1/39, amálïyát 4/33, hïç 18/34, 

Antalya/Serik 

dördcïhar 1-3-19, yarisï 2-5-8, verïy  4-16-11, taḫsïye 7-1-18 Erzincan 

mïydana 3/34, gïdiyöler 5/95, şekïr “şeker” 7/28, çïrez “çerez” 9/29,  gecïrdi 11/16, 

poşït 15/43, çïkidek 16/47 Kahramanmaraş/Merk. 

äsKerï 3-33, bizï 50-12, elimizï 17-10, hepsinï 4-15, senï “sana” 4-208 

Manisa/Sarıgöl 

pénïr 48-92, yïrmi 1-63, bïzi 1-5, zeytïn 7-14, gït 34-52 Van/Merk. 

 

3.4.5. [¡] değişeni 

3.4.5.1.Tanım 

/i/’ye yakın /ı/ sesidir. 
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3.4.5.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır. 

3.4.5.3.Harita  

 

 

Harita 31: [¡] değişeni 

3.4.5.4.Örnekler 

bulaş¡kları III-2-197, ac¡k VII-5-371, gat¡yon IV-2-177, sar¡yi III-2-206 

Manisa/Kuzeybatı 

3.5./u/ sesbirimi 

Kapalı, arka, yuvarlak ünlüdür. Sesbirimcikler bakımından /u/ sesbiriminin 

genizsil [u], daha açık[] ve kapalı[u] sesbirimcikleri vardır (Özsoy, 2004:43) 

 

3.5.1. [ú] değişeni 

3.5.1.1.Tanım 

/u/ ile ü/arasında bir ünlüdür (Özkan, 2001:23). 

3.5.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Özellikle /d/ ve /g/ seslerinin bulunduğu kelimelerde görülür bu iki sesin 

de katı patlamalı bir ünsüz olmaları bu sesin kalınlaşmasına sebep 

olmuştur (Tekin, 1994:17). 
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b. İlerleyici veya gerileyici benzeşme sebebiyle çoğu zaman /ü/’nün /u/’ya 

dönüştüğü görülür (Avcı, 1988:27). 

c. /ḳ/, /ġ/, /ğ/, /ŋ/ ünsüzlerinin kalınlaştıma etkileri sonucu sert damağın 

önünde oluşan u sesi arasında bulunan orta damak bölgesinde teşekkül 

eder (Karaman, 1997:14). 

d. Bazı ünsüzlerin kalınlaştırıcı etkisiyle ortaya çıkar (Yavuz, 2003:23). 

e. Kalınlaşması yanlarındaki damak ünsüzlerinin etkisi iledir (Deliceoğlu 

2002:16; Korkmazlar 1991:12). 

f. /k/, /g/, /n/, /h/ gibi ünsüzlerin kalınlaştırıcı etkisiyle … (Guvci, 2004:9). 

g. Yöre ağzının özelliği olarak ses ve hece kaynaşmasıyla ortaya 

çıkmaktadır (Yıldırım, 2007:22). 

h. Bu değişme çoğunlukla –dığı(-düğü) zarf fiil ekinin yazımında görülür. 

Bu ekin telafuzunda bulunan ince ünlüler genellikle kalınlaşır ancak bu 

tam bir kalınlaşma değil iki ses arasında kalan yarım bir değişmedir 

(Sebni, 2010:14). 

i. Gelecek zaman çekiminde görülür (Acar, 2010:22). 

j. Görülen geçmiş zaman ekinin ünlüsünde görülmektedir (Acar, 

2010:22). 

k. /d/, /g/, /ğ/, /k/, /t/, /y/ ünsüzlerinden sonra gelen ü sesinin kısman 

kalınlaşması bu geçiş ünlüsünü ortaya çıkarmakla birlikte ünlü uyumuda 

bozmaktadır (Acar, 2010:22). 

l. Ön damak ünsüzlerinden /ġ/, /ŋ/ arka damağa kaydıklarında 

yanlarındaki öü ünlülerini de önden orta damağa doğru çekerler. Burada 

boğumlanan ünlüler o-ö ve u-ü arası yarı kalın o/u ünlüleridir (Karahan, 

1995:118)  

m. Uyum değişmesi, ünlü benzeştirmesi ve bazı ünsüzlerin ünlüler 

üzerindeki tesiri ile ortaya çıkar (Küçüker, 1988:27). 

n. Ya yanındaki kalın ünlülerden ya da damak ünsüzlerinden dolayı /ü/ 

kalınlaşır (Akçataş, 1996:19). 

o. /ğ/ ünsüzünün düşmesiyle beraber bazı /ü/ sesleri /ğ/ sesinin 

kalınlaştırıcı tesirini üzerlerinde devam ettirmişlerdir (Erdem 2001:25) 

p. /s/ sesinin, /r/ sesinin, /ş/ sesinin, /m/ sesinin, /y/ sesinin oluşturduğu 

kalınlaştırmasıyla… (Acar, 2012:37). 
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3.5.1.3.Harita  

 

Harita 32: [ú] değişeni 

3.5.1.4.Örnekler  

úç I-4, oŋúne XII-109, gúndüzden XLVIII-32, gözúŋa XLVIII-147, dú:n “düğün” 

XLII-27 Adana/Saimbeyli 

búlut XXXII-191, kúp XXXII-232, kúlí LXVII-35, búnar LXVII-8 

Adıyaman/Kahta 

māsúl 13-45, úçun 15-47, ebúr 17-18, usúl 23-29, kabúlüyle 28-58 Afyon/Başmakçı 

çekiyún 6-6, gidiyú 18-4, seviniyúz 18-123, geliyú 18-369 Afyon/Bayat Merk. 

olúr. I-2.10, úrayannar I-24.144 túylü I-24.146 ġumpúri II-25.1 Afyon/Bolvadin 

gún 3-28, ġúzineyi 7-44, búle 7-54, kúçuķ 12-70, ġúne 12-85, Afyon/Bayat Köy. 

kücúḳ 1-215, ġúllüye 1-225, mahsúllarından 4-19 Afyon/Çay Yörük 

ķóyún I-4.28 núfus I-20.30 gúderkene II-12.14 böğún II-15.65 äylúlüŋ II-28.9 

Afyon/Dinar 

músāfir I-1.43, gúnde I-2.17 duymuyúS I-4.45 kúyde I-12.4 dúvā II-17.13 úç II-

13.13 Afyon/Emirdağ 

gúzēldi II-27.30 únvānına II-23.269 fasúlyē II-21.194, múnāfıK II-16.81, kurtyúrdú 

II-15.46 Afyon/İscehisar 
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búluz 14/44, dúalı 5/112 ġabúl 15/215, útel 35/10, húlle 78/140 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

gún I-1.11  gúçÇük I-1.15 gútmedim I-1.35 túkensin I-1.213 gúlmiye I-1.236 

Afyon/Sultandağı 

músafiriŋ I.2.3, olsún I.4.48, maġbúl I.8.22, husúsí II.13.36 gún II.9.36 Afyon/Şuhut 

gúççuk 10-66, gún X-60 Afyon/Şuhut2 

ġόzúmüŋ 36/25 , ġúbre 28/20 , ġúcü 43/59, ġúççük 58/22 , ḳúçükdüm 7/99, ḳúl 

“kül” 12/33 Aksaray 

dúşdúḳ 7-46, sözúne 2-166, dúzgún 1-269, mühúm 1-48, erúḳ 2-44 

Amasya/Aydınca 

ġúreş 5/60, úsdüne 6/47, ḳúpe 6/63, yúzúġ 7/62, búyúġ 46/124, úç ġún 66/9, 

Amasya/Merk. 

dú͜úr “dünür” 17-1, gezdúḳ 12-24, ġúcu 4-119, ġúlmüş 1-60, ḳúl 22-135 

Amasya/Suluova 

óķúz I/5-28, ķúpe I/4-3, ġún III/110-26, ķópúr-  III/100-99  

yúŋundan 41-38, ḳúçük 40-89, ġúzel 40-80, buġúŋ 7-106, súnġú 14-85 

Ankara/Bala 

yúzbaşınıŋ 1/37, únneriz 2/237 , güleşúdü 3/2, geldúk 14/76, gidemedúk 14/88, 

getúrüz 15/15, hazetdú 15/22 Ankara/Beypazarı 

gúneş 21-40, súvāri 44-31, öḳúz 8-88, yúksel 57-7, dúşman 3-133 Ankara/Evren 

ġuyúmúz 1/8, ġomşúyá 1/10, doḳús 4/82, mėkTúbú 7/66, úcunu 7/69, púr 42/179 

Antalya/Serik 

ġún IX-65, ġúlan X-1, senúŋ I-11, derdúv VIII-13 Artvin/Ardanuç 

húkümet 1-5, múslúmannar 1-15, súri 5-205, bitún 3-110, súzúni 2-105, 

Artvin/Şavşat 

buġún II.10,108, ġúccuḳ II.4.147, ġúmüş II.12.128, ġúnde II.3.11, ġúndüz II.5.120, 

ġúney II.8.1, Balıkesir 

olúy “oluyor” 11-24, otúruyom 19-130 Balıkesir/Gönen 
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aleykúmseĺâm 2-40, gúya 24-30, götürúlā 24-150, súlálası 37-85, tasadúf 35-180, 

Balıkesir/Kepsut 

ġúz I-4, ġuĺleri I-13, böyúk I-34, ġúŋ II-76, türḳúrsüŋ I-41, Bartın  

sú II-A-37, yúsúf III-2, húcúm I-A-8 Bingöl/Karlıova 

kúfretti I-94, götúrıken II-B-111, úçyüz I-93 Bingöl/Merk. 

meşgúl 1/61, cúmártesi 1/103, bú:day 2/27, o:ún moyúŋ “oyun moyun” 3/6, 

Bolu/Seben 

ġúz 3-8, dúün 14-37, ġún 3-7, ḳúpre 12-11, düŋúrünen 38-1, gidiyúz 1-46, vermiyú 

2-35, diyú 27-14, Çankırı Devrez Vadisi 

dúğún 1-12, ústúne 1-19, dúŋúr 1-20, ġún 1-20, cúmärtesi 1-20, úçún 5-2, , 

Çankırı/Eldivan 

sevdúğümüŋ 1-60, öŋúne 15-17, öḳúz 13-4 Çankırı/Şabanözü 

dúŋúrlúġ 27-37, dúğún 1-60, evsúk “eksük” 9-7, ḳúnde 2-2, örerdúk 1-84 

Çankırı/Yapraklı 

kúlünen 2-33, gún 10-41, kútük 9-68, gúnümüz 18-9, gúz 9-106, kúpem 9-71, 

gúzün 7-148, Çorum/İskilip 

cúvabını 1-194, túrbádır 33-10. Denizli/Acıpayam 

şüpúr Çr,1,22816. Denizli/Güney  

músāfir A.01.35, luġatımıza A.09.34, gúlyabani A.12.91, dúşmana T.10.63, 

túrbanıŋ K.11.17, Denizli/Güney ve Güneybatı 

berú 7-15, gúnde 4-9, gúlen 6-10, onúç 6-15, şúkúr 4-1, zúlumluġ 12-273 

Diyarbakır/Çüngüş Çermik 

bugún 31a-12, diyú 33a-42, músāfirin 35a-27, olmúyu 36b-28, sürdürüyúK 36a-22, 

geturdúle 30a-53, yaşıyúm 26-23, Düzce  

gündúz 210-LX-11, üçú 202-LV-25, üsTúnda 171-XLI-4, kúşi 146-XXXIII-2 úfaḫ 

196-LIV-23 Elazığ 

                                                 
16 TEK ÖRNEK 
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gúneşli V-215, bÖyúklüḫ I-221, gúzel I-250 Elazığ/Arıcak 

súrmüş I-2, yúrılmış I-2, múşgúlu “müşkülü” XXIV-14 Elazığ/Keban 

ḳúrt “kürt” 1-15-16, oḳúlümüz 2-5-2, namuslú 4-1-30, dawúl 5-3-43 Erzincan 

küçúg 1-10, götúrsüŋ 1-25, kúpe 1-26, şúKrü 1-40, gönú 1-146, cúzdanında 1-133, 

túrkiye 3-2, Eskişehir/Sarıcakaya 

gútme XVII-115, gúlú XVIII-5, gÖrúr XVII-5, yúzúne XVII-20 Eskişehir/Yöresi 

gúZ 4-57, gúnü 4-66, derúk 6-44, bilezúk 10-21, gúçük 6-88 Giresun 

búgún 9-28, şükúr 5-26 Gümüşhane/Torul 

dúğúnúnde 1/15, içún 29/291, dúğen 29/187, köylúğü 29/108 Hatay/Dörtyol 

oydú kú 1c-140, dúşú 12d-32, nolúfdú 1c-63 Iğdır 

gún 28-46, mutúlüġ 18-31, yúkseġ 35-34 Isparta/Eğirdir 

súvari XXX-3, úyķúnun XLIX- 7, otobúslādan LIII- 4 Isparta/Uluborlu 

ġún 37/68, ġúdüyödük 37/4, ġúzel 49/44, dú͜ún 70/9, fasúlye 4/66, şúḳúr 6/7 

Kahramanmaraş/Merk. 

mālúb VI-32, usúl VIII-21, dú͜ün X-73, bulúz V-2 Karaman  

dún XXIII-27 ikún XLVII-52 yúseldillerimiş LVI-91 Karaman/Ayrancı 

öğúne 7-5, yún 14-39, göŋúller 8-10, dúşman 14-79, bükúk 4-14, 

Karaman/Sarıveliler 

beyúḳsun 42-50, oḳúz 42-58, türḳúz 42-82, dedúm 35-39 Kars 

dúrbún 429, dúştúğu 273, söḫdúğú 296, gördúğú 297, túy 414 Kars/Kağızman 

giddúK 1/7, vedúK 5/81, düşdúŋúz 16/55, eylenüdúK 1/34, içeydúK 41/12 

Kastamonu/Merk. 

túkendi  71/276, irmúķ 78/18, resúl  107/93, yúrek 146/92 Kastamonu 

yúzünü I-324, gúl I-406, gún XVI-30, gúzel II-6, yúŋúnü XIV-3 Kayseri/Bünyan 

yúk 11-19, kúfür 5-56, búküyOr 5-19, kú:ne 6-130 Kayseri/Develi 

ġúndüz 18-25, dúġu “dünür” 17-31, ġúdebilirsen 22-5, kÖrúḫünen 17-39 

Kayseri/Gesi 
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öbürkú:n VI-30, devlasú:n X-129, bir gún XVI-4, Kayseri/Gömürgen 

boún “bugün” XI-33, dÖkúlür XIV-7, gúzelmiş XIII-17, dúŋúr XI-2 Kayseri/İncesu 

ġúnay 135-12, kúf 60-21 dúzgún 119-4, súrek 138-21, lúküs 96-4, cúmbúşúnuŋ 

119-26, yúŋnü 109-17, şúḳrü 119-2 Kayseri/Merk. 

gış gúnü I-110, dúŋürcülük II-7, gúzel III-6, Kayseri/Talas 

gúzel XII-1, gúl XXVI-16, öŋúde II-12 Kayseri/Yeşilhisar 

súḳün I-58, ġúnahĭmış II-1, böyúk LIII-46, ġúrcü XXVII-3, ġúdeceK XXVIII-5, 

yorúk XXXII-1 Kırıkkale/Karakeçili 

ġúváy ͜  inen I-48, dúğúŋ II-54, ġúŋdüz VIII-10, dúŋúr II-35 Kırşehir  

dúün “düğün” XX 24, dúŋür XX-2 Kırşehir/Çiçekdağı 

dúşman 42-88, dúnya 21-6, dúdü: “düdüğü” 10-28, gúveniP 18-186, 

Kırşehir/Kaman 

pāzartesi͜  ġún 37-2, ġúlüp 46-38 kilúmetre 2-3 Kütahya 

búğdey1,19, gelúnin11,1, usúlleri 14,13, búğdey 1,19 Kütahya/Emet 

mahsúl10/11, usúl 9/33 Kütahya/Tavşanlı 

zúlüm 1-1, útele 16-34, önúŋe 20-65, bugúnkü 2-54 Manisa/Salihli 

boyúndúrük 5-94, dúşmana 4-228, gúcücek72-108, usúlü22-1, şükúr 57-1 

Manisa/Sarıgöl 

gúneşe 55-29, yún 37-14, düúrçülük 128-1 Malatya 

ġúndür I-79-10, kúrt “Kürt” II-7-33, ġún II-9-24 Muğla  

ġúle ġúle 1-28, ikúne “iki günde bir”, böyúḳ 9-1, ḳúlte “kütle” Nevşehir 

dúŋüllüġ “dünürlük” V-14, eylúl XIX-6, ḳúp XXVII-118, ürġúP VII-15, ġúccüḳ V-

12, Nevşehir/Ürgüp Avanos 

gúlüşür I-23, gún I-26, çúŋkü, kúnlük “günlük” VII-136 Niğde Elmalı 

birgún I-5, gúlüP III-2, gúPreden IV-12, kúPe VII-4, gúÇcük XII-65 Niğde/İçmeli 

Ökúz 1-3, kÖkúnü 2-74, gúzel 6-54, gúney 25-17, gÖŋúllük 15-43, kÖkúnü 2-74 

Niğde  
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búyday 32-66, dúşúyoḳ “dövüşüyoruz” 10-29, tecavúz 10-30, túkenmiş 107-8, yún 

103-3 Ordu 

demúr 12-18, düdúḳ 8-1, erúk 8-1 Ordu/Aybastı 

duúnnerde l-4, duün ġurdu 4.c-21, ġoydu muudü l-41. Osmaniye/Kadirli 

dúz “düz” 33-105, gúzel 32-7, kúpek 29-12 Rize 

çocúḳların 100, oḳúyänneri 43, zúRnä 33, şúbeye II-24, yáni usúl 23, böyúklerim 

232, bugún 32, gúle ġúle 117, Sakarya 

húdútta 28-12, sözcúḳ 19-3, Sakarya/Ferizli 

úçún 16-34 Sakarya/Kaynarca 

ġún 25-8, ġúnner 11-23, mú͜azzin 1-2, geldúḳ 19-3 Samsun/Asarcık 

gúnü 1-3, yúkler 2-64, gúzel 7-30, dúzlükte 21-38, yapdúrsāz 27-61 Sivas 

vurmúyordu 4-72, yatúr 4-3, servúsda 1-49, halbúḳu 2-84, úçün 5-41, buğún 7-24, 

Sivas/Divriği 

gún 1-86, dúŋüre 2-5, kúlüçe͜i 4-16, kúrd 5-5, gúnüzün 5-53, gúl 6-100, Sivas/İlbeyli 

eKsúk 21c-001, bōún 9a003, deKmúk 15b-056, dúen 2a-073, gúzün 11a-013, 

hücúm 22d-022 Sivas/Merk. 

gúzelce 1/1, góŋúl 2/51, gúnü 1/13, şúkúr /54, zulúm 5/90, gúl 2/49, gúndüz 5/39, 

Sivas/Şarkışla 

ġún 19/1, yúḳsek 4/13, ġúzel 19/159, núfus 13/66, búyuḳ 4/36 Sivas/Yıldızeli 

dúŋúr 32-27, dúrtüyolardı 31-40, dú͜ün “düğün” 26-227, dúzenner 31-38, kúrek 30-

26 Tokat  

yúŋ, dú͜ün “düğün” 2-72, gúlsüŋler 6-16, gún 12-6 Tokat/Reşadiye 

kúçük 112-8, dúz “düz” 36-31, túşer 56-51, túrlú 118-26 Trabzon/Yöresi  

yúzūni “yüzüğünü” I-30, düzgún II-55, yúk IX-30, erúḳ X-150, gúnlük XXII-110 

Trabzon 

yúrúyereḳ 21-17, kúzel “güzel” 11-27, be̊lúk 6-26, yúz 5-9, atatúrḳ 2-3, Tüdúği 

“düdüğü” 14-19 Trabzon/Ağzı 
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gúlü XIV/99, gúzel XI-7, makúl X-22, nüfúz XII-36 súfra VIII-30 Uşak/Sivaslı 

úzüm 35-59, úzüyüni 35-49, úsTiye 47-22, úzerlig 47-174, úsTün 1-73 Van Merk. 

Köy. 

yúŋ 4-36, ġúzledimiydi 10-2, ġún 1-2, öŋúmüze 1-10, ġúzellerini 1-11, ġúnah 25-4 

, dóḳúmde 28-16 ġúdüyor 28-18 Yozgat/Çandır 

gúlüşeceKler 1-32, gún 4-44, ġonú ġoŋşú: 5-21, gúlüzar 7-189, kúfür 4-22 

Yozgat/Boğazlıyan 

ġúccúK 10-29, oḳúz “öküz” 12-313, yúraŋ “yüreğin” 8-54, Yozgat/Çayıralan 

gúney 12/35, hokúmete 3/35, kóyüŋ 3/34, gúmüşler 4/10, gúvenereK 3/60, gúzün 

2/78, túrkü 15/16, Yozgat/Sorgun 

dúşman 4a-41, kúsdüm 5c-30, yún 12a-103 Yozgat 

gúnduz VII-107, dü͜ún”düğün II-34 Yozgat/Yerköy 

kötú 1-350, ġúççúk 13-83, ġutú 2-5, yúk 3-26, ġúneş 28-22 Zonguldak  

 

3.5.2.  [ů] değişeni 

3.5.2.1.Tanım 

/u/ ile /o/ arasında yarı geniş ve kalın bir ünlüdür.(Oğraş, 2000:11) /u/ ile /o/ 

arasında berraklığını kaybetmiş yuvarlak kalın ünlüdür. (Yıldırım, 2007:22) 

3.5.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Şimdiki zaman eklerinde görülür. Yuvarlak ünlülü fiillerde –or/-ör olan 

şimdiki zaman eki öteki ağızların etkisiyle bazan - ůr/ür olur (Ercilasun, 

2002:54). 
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3.5.2.3.Harita  

 

Harita 33: [ů] değişeni 

3.5.2.4.Örnekler  

tůzağı XXXII-77, bů XXXVII-16 důz XXXVI-39, ůsdaymış XXXII-225 

Adıyaman/Kahta 

bůnla, b ůrda, bůrya sf. 16 Doğu/Trakya 

ůraye 220-LXIII-4, ů “o” 218-LXIII-10, bůnu 137-XXVII-28, sůrfa SYA-136-

XIX-2, ůyandı 174-XLV-8 Elazığ 

oḫůmaḫta V-148 Elazığ/Arıcak  

yůlu XXIV-22, ůturduḫ XXXVI-58, rům XL-6 Elazığ/Keban-Baskil Ağın 

důa 10-160, şů gadâdım 10-115, yůnanıŋ 10-27 Eskişehir/Sarıcakaya 

bůdar LIX-50 Karaman/Ayrancı17 

oturůr 81-58, olůrdu 83-28, olůr 84-127, ġoymůr 95-46 Kars 

ůmuz “omuz”, bůynuz “boynuz” Kars/Kağızman 

                                                 
17 Tek örnek 
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kabůl iderse, bulgur soKůsu, ogůl, yůlar sf 65 Kayseri/Gesi 

ůrda I-31, şůfurluğu LXV-23, çůbanın XXVII-23, důğan LIII-36 

Kırıkkale/Karakeçili 

yůnana 25c-33, yůḫarıya 25a-55, ůsandım 11a-20 Yozgat  

 

3.5.3. [‘u] değişeni 

3.5.3.1.Tanım 

Arapçadaki ( ) ünsüzünün u ile söylenen şeklidir (Erten 2011:4). 

3.5.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Arapçadan alınma kelimelerde görülür (Özçelik, 1997:15). 

3.5.3.3.Harita  

 

Harita 34: [‘u] değişeni 

3.5.3.4.Örnekler 

‘ud XXIII-42, ‘urfakapı LX-2, ‘urfalı XXV-69 Diyarbakır 

‘umre 7-35, ‘ubet 27-25 Urfa 
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3.5.4. [ű] değişeni 

3.5.4.1.Tanım  

/u/ ile /ü/ ses aralığında fakat /u/ sesine daha yakın /ü/ ünlüsü. 

3.5.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Bazı ünsüzlerin kalınlaştırıcı etkisiyle oluştuğü gibi ünlü benzeşmesinin 

etkisiyle oluştuğu durumlar vardır (Atmaca, 2005:26). 

b. Damaksı /k/ ve /g/ ünsüzleri yanındaki /ü/ ünlüsü bu şekilde duyulmaktadır 

(Yapıcı, 2013:35). 

3.5.4.3.Harita  

Harita 35: [ȕ] değişeni 

3.5.4.4.Örnekler  

dȕğȕn III/13-62, dȕyȕn “düğün” I-A/49-30, gȕlȕm I-A/25-17, gȕnnȕğĭmışım 

“günlükmüşüm” III/13-4, yȕklǟ “yükler” I-A/25-63 Aydın 

sű 31b-9, māhsűl 30c-48, vucűT 33b-44, yavrűcü:n 32b-57 usűl 34b-123 

Antalya/Korkuteli 

gȕn XIII-1-120, öyȕdȕyoz III-2-297 Manisa/Kuzeybatı 

mehgȕm 1-1-54, bȕrda 2-33-46, ġȕriy 5-2-3 Erzincan 
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3.5.5. [ù] değişeni 

3.5.5.1.Tanım 

u ile i arasında tam düzleşmemiş bir u sesidir (Ercilasun, 2002:54). 

3.5.5.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Kağızman yerli ağzında sıkça görülen sondaki kalın ünlülerin incelmesi 

olayının bir ürünüdür (Sebni, 2010:14). 

3.5.5.3.Harita  

 

Harita 36: [ù] değişeni 

3.5.5.4.Örnekler  

bunù 81-71 Kars 

bunù 992, bolù 142, oldù 186, suyù 1338, yoruldù 1408 Kars/Kağızman 

3.5.6. [ũ] değişeni 

3.5.6.1.Tanım 

Geniz yolu açıkken boğumlanan u ünlüsüdür (Acar, 2012:37). 
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3.5.6.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Genelde /ŋ/ sesinin düşmesine bağlı olarak bu sesin nazallığını üzerine 

çekmesiyle oluşur. 

3.5.6.3.Harita 

 

Harita 37: [ũ] değişeni 

3.5.6.4.Örnekler  

u͜ũndeydi  “önündeydi”  57/46 , u͜ũnden  “önünden”  70/62 , ó͜ũne  önüne  95/11, 

ó͜ũnúk önlük  101/106  Kastamonu 

3.5.7. [û] değişeni 

3.5.7.1.Tanım 

Orta damak bölgesinde oluşan sestir. 

3.5.7.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Ön damak /l/’sinin yanında /u/ ünlüsünde görülür (İleri, 2008:74). 



134 

 

3.5.7.3.Harita 

Harita 38: [û] değişeni 

3.5.7.4.Örnekler  

ûllada “oralarda” 40-5, ḫûĺḳ “halk” 43-7, ûĺĺarın “oraların” 15-19, 

Eskişehir/Mihalıççık 

3.5.8. [uı] değişeni 

3.5.8.1. Tanım  

/ı/ ile /u/ ünlüleri arasında /u/’ya daha yakın olarak boğumlanan, /u/’ya göre 

daha düz /ı/’ya göre daha yuvarlak olan dar ve kalın bir ünlüdür (Yıldırım, 

1999:48). 

3.5.8.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. o/u> uı, ı> uı, a> uı değişmeleriyle meydana gelir (Yıldırım, 1999:48). 
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3.5.8.3.Harita 

 

Harita 39: [uı]değişeni 

3.5.8.4.Örnekler  

gönderiyuır A1-07-16, fuıstıḲ A2-02-76, atuıyor a5-10-15, oruıya A7-11-42 Adana 

çamuır 5-1, yavruım 24-6, buruıya 38-38, kutluıyan 35-17, oruıya 25-2 

Afyon/Başmakçı 

buırçaķ 1-78, savuşduıruyo 2-63, ġavuışması 19-56, ġavuır 13-34, muısāfir 6-37 

Afyon/Bayat Köy. 

hamuırı I-27.11 tavuıģūn I-31.6 yavruım. II-16.11 Afyon/Bolvadin 

çocuğuı I-1.45, bilmuıyum I-3.10 , dōĝmamuış I-4.46 savuışdırı I-5.23 tabuır V-

57.51 Afyon/Emirdağ 

yāwruım, I-2.3 hamurumuzuı I-4.5 , çavuış I-5.34, ģawuır II-12.15, bunuı II-22.96 

Afyon/İscehisar 

namuıs I-1.39 çauış I-1.96 taburuı I-4.6, davuıl II-13.38, veyāhuıt II-13.22 

Afyon/Sultandağı 

fasuılle I.1.25, bóyuınca I.6.6, ķayapuıŋar I.7.1, çapuıdımız I.10.25, hamuıru 

II.14.122 Afyon/Şuhut 
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3.5.9.  [ṷ] değişeni 

3.5.9.1.Tanım 

/u/ ünlüsüyle /ı/ ünlüsünün boğumlanma noktaları arasında oluşan dar ve 

yarı düz art ünlüdür (Yapıcı, 2013:35). 

3.5.9.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Eklerde görülen umumi daralma-düzleşme temayülü ve genellikle 

/y/’nin daraltıcı etkisiyle meydana gelen bu ünlü u>ı değişmesinin ara 

merhalesini oluşturur (Başdaş, 1992:20). 

3.5.9.3.Harita 

 

Harita 40: [ṷ] değişeni 

3.5.9.4.Örnekler  

bṷnnar “bunlar” III/13-23, bṷrdṷ “burada” I-B1/1-37, mṷhdar I-B1/3-17, sabṷn I-

A/20-37 Aydın 

vṷrsūñ 31/2 Aksaray 

bṷrası I.4.107, bṷrada II.1.123, bṷrda II.1.121 Balıkesir 

sṷ 2-13-98, yazṷ sf. 25, ġoydṷ 4-15-75 Erzincan 

ḳolṷna ḳavurṷyum, mapusṷmṷz orucṷnṷ, resùl Malatya/Akçadağ 
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3.6./ü/sesbirimi 

Ön, kapalı, yuvarlak ünlüdür. /y/ sesbiriminin genizsil[], daha açık[], ve [ü] 

olmak üzere 3 sesbirimciği bulunmaktadır.(Özsoy, 2004:38) 

3.6.1. [ü̊] değişeni 

3.6.1.1.Tanım 

/ü/ ile /ö/ arasında ünlü genişlemesi ya da darlaşması hadisesi sonucu ortaya 

çıkar.  

3.6.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Bazı kelime birleşimlerinde birinci kelimedeki /u/ sesi düşer /ö/ seside /ü/ 

ye dönüşür (Yavuz, 2003:24) 

3.6.1.3.Harita 

 

Harita 41: [ü̊] değişeni 

3.6.1.4.Örnekler  

ü̊zım LII-25 ü̊stü̊nde XXXVI-29, sü̊tümü  XXXVI-37 hü̊kümdarı XXXII-181 

Adıyaman/Kahta,Gerger 
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mü̊endiz18 20b-111 Antalya/Korkuteli 

bü̊yüdü 2-57, sü̊rüdür 37-35, ü̊lmüş 52-71, kü̊y 55-44, gü̊zeller 4-3 Ankara Evren 

kü̊rolu 1/45, ü̊üŋ “öğün” 2/19 , kü̊üŋ “köyün” 6/32, ü̊véy 15/101, dü̊şşém 23/37 

Bolu/Seben 

bü̊yükbaş Kyer-2-132-14, yü̊rüyübiliyoruz Dem-2-77-16, bü̊yük Kel-2-115-4 

Denizli/Babadağ 

bü̊yle XXIX-19, bü̊le XL-15, ü̊le LIII-29, ü̊yle XXXVIII-6, Kırıkkale/Karakeçili 

yü̊rulmuş XLIV-15, gü̊va” güya” XXXIII-5i bü̊lüg XXXVII-23 

Elazığ/Keban,Baskil,Ağın 

hükü̊mdar 2-14-72, hü̊rmet 5-3-34 Erzincan 

görü̊rem 81-30, süpürü̊r 84-194, söylü̊m 92-3 Kars 

3.6.2.  [üi] değişeni 

3.6.2.1.Tanım 

ü-i arası bir ünlü, ü’ye kayarak yuvarlaklaşmış /i/ ünlüsüdür. (Erdoğan, 

2007:16). 

3.6.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Genellikle /y/’nin daraltıcı etkisiyle meydana gelen bu ünlü ü>i 

değişmesinin ara merhalesini oluşturur (Başdaş, 1992:20). 

                                                 
18 Tek örnek 
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3.6.2.3.Harita  

Harita 42: [ͥü] değişeni 

3.6.2.4.Örnekler  

öldürm ͥüyen 11-46, köpr ͥüyü 17-31,  ͥüçü 31-111, mej ͥübur “mecbur” 36-77, ēl ͥül 

16-25 Afyon/Başmakçı 

ġadirōl ͥü 4-50, m ͥüsāfir 7-71, döş ͥüyicez 10-52, b ͥübēr 11-40, der ͥük 12-57 

Afyon/Bayat Köy. 

m ͥüsāfirden II-7.56 aḳh ͥürrem II-20.33 Afyon/Bolvadin 

yiy ͥüs I-2.41 bilm ͥüyüm I-4.33 yek ͥün I-11.19 r ͥüyalarıma I-12.43 düş ͥüniyim I-

10.27 Afyon/Emirdağ 

iç ͥün II-8.6, pol ͥüsiŋ II-16.76, öb ͥürisi II-20.127, büt ͥün II-21.15, gôrd ͥüysem II-

21.24 Afyon/İscehisar 

dünyüy ͥü I-1.97 , b ͥügün. I-5.164  m ͥüsāfir I-7.49 müh ͥümdir. II-13.83 hüs ͥüýin. 

III-21.49 Afyon/Sultandağı 

b ͥüber I.11.99 gór ͥüyō II.16.42 tıraĶtór ͥü II.24.127 Afyon/Şuhut 

kes ͥün 2-33-95, yetiş ͥürse 2-14-6, gün ͥü 3-15-1, küçüklüğün ͥü 5-10-9 Erzincan 
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 ͥüleriye “ileriye” 29-142,  ͥüsdiyoḫ 62-52 Nevşehir 

gül ͥüler, öp ͥüyı, öp ͥüyün, üzül ͥük Malatya/Akçadağ  

 

3.6.3.  [‘ü] değişeni 

3.6.3.1.Tanım 

Arapçadaki () ünsüzünün /ü/ ile söylenen şeklidir (Özçelik, 1997:16). 

3.6.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır 

3.6.3.3.Harita  

 

Harita 43: [‘ü] değişeni 

3.6.3.4.Örnekler  

‘ümrí 1-5, ‘ümrín 2-100 Urfa 

3.6.4. [ṳ] değişeni 

3.6.4.1. Tanım  

/ö/ ile /ü/ arası oynaklanan türkiye Türkçesi ağızlarında pek rastlanmayan, 

zayıflamış /ö/ ünlüsüdür. 
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3.6.4.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler  

a. Normal süreli /ö/’nün daralma temayülünden doğan ve /ü/’ye yaklaşan bir 

ünlüdür (Kirik, 2011:50). 

3.6.4.3.Harita  

 

Harita 44: [ṳ] değişeni 

3.6.4.4.Örnekler 

hṳkümet 70/46, gṳzel 50/45, ṳyle 18/36, kṳyde 29/55, sṳz 54/39. 

Kahramanmaraş/Merk. 

3.6.5. [ǜ] değişeni 

3.6.5.1.Tanım 

Düzleşme eğilimi gösteren bulanık /ü/ ünlüsüdür (Korkmaz, 1994:30). 

3.6.5.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Komşu seslerin ve cümle içindeki kelimelerin düz olmaları ile ilgili özel bir 

duruma bağlıdır (Korkmaz 1994:30). 



142 

 

3.6.5.3.Harita  

 

Harita 45: [ǜ] değişeni 

3.6.5.4.Örnekler  

ǜşde béşde 59-29 Nevşehir 

 

3.7./o/ sesbirimi 

3.7.1. [ó] değişeni 

3.7.1.1.Tanım 

/o/ ile /ö/ arasında bir alafondur. 

3.7.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Bu ünlü sıklıkla kalınlaştırma etkisine sahip /ḳ/, / ġ , / ŋ /, /ṋ/ünsüzlerinin 

yanında görülür (Doğan, 2012:32). 

b. Bu ünlü; çoğunlukla /d/, /s/, /t/, /y/, nadiren de /b/, /ç/, /ş/, /z/ ünsüzlerin  

yanında görülür (Doğan, 2012:32). 

c. Yaygın bir şekilde g, ğ, k, ŋ h ünsüzlerinin yanında görülür (Avcı, 

1988:26). 

d. Seyrek olarak da /s/ sesinden sonra /ö/’nün /o/ olduğu görülür (Avcı, 

1988:26). 
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e. Fiillerin şimdiki zamanında /r/ sesinin düşmesiyle genellikle ince 

sıradan kelimelerde ve az da olsa kalın sıradan kelimelerde /o/ sesinin 

/oö/’ye dönüştüğü görülür (Avcı, 1988:26). 

f. Tek bir örnekte /v/ sesinin düşmesi sonucu ö sesinin /o/ ya dönüştüğü 

görülür (Avcı, 1988:27). 

g. Özellikle Türkçe kelimelerde /g/ ve /k/ sesinden sonra ortaya çıkar. 

Ayrıca bir başka özellik de ilk hecede kendinden sonra gelen sessiz 

harfin ve hecenin düşmesiyle o sesin ortaya çıktığı görülür (Tekin, 

1994:16,17). 

h. /k/,/g/, /ğ/, /h/, /n/ ünsüzlerinin yanlarındaki ünlüleri kalınlaştırma etkisi 

yapmalarıdır (Karaman, 1997:16). 

i. Bu ünlünün kalınlaşmasının sebebi /k/, /g/, /ğ/, /n/ ünsüzlerinin 

yanlarındaki ünlüleri kalınlaştırmaları etkilerindendir (Doğan, 1991:12). 

j. Bölgemiz ağızlarında az rastlanır bazı dışarıdan gelmiş kelimelerde ve 

/l/ ünsüzünün yanında ince o şeklinde görülür (Koraş 1992:37). 

k. Kastamonu merkez ağzında bu ünlü daha çok /d/, /g/, /k/, /n/, /t/ 

ünsüzlerinden sonra gelen ö sesinin kısmen kalınlaşması olarak görülür 

(Acar, 2008:22). 

l. Özellikle –yor şimdiki zaman ekinde raslanır ve /y/ ünsüzünün inceltici 

etkisi rol oynamaktadır (Akçam, 1999:4). 

m. Özellikle damak ünsüzleri yanında /ö/ ünlüsü /ó/ şeklini alır (Akçam, 

1999:4). 

n. Kelimedeki /e/ ünlüsünün /o/’ya etkisi görülmektedir (Akçataş, 

1996:19). 

o. Genelde /l/ ünsüzüyle beraber kullanılan ve bu ünsüzün etkisiyle incelen 

bir ünlüdür (Özden, 2009:39). 

p. Batı dillerinden dilimize giren kelimelerde görülmektedir (Tok, 

2002:23). 
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3.7.1.3.Harita  

 

Harita 46: [ó] değişeni 

3.7.1.4.Örnekler  

gósune XLVIII-162, óŋümüzde L-97, dó:dürrüg LX-34, kóylere XVII-45 

Adana/Saimbeyli 

Nóluyu 4-67, vücó:tumza 6-41, ġadróyu 9-21, gaynózlara “kavanoz” 26-115 

Afyon/Bayat Merk. 

ġóre  10.119 ġórmeyiŋ 12-43, ġózel 12-95, gótürdük. 16.- 9 Afyon/Bayat Köy 

nóriyon 2-165, hóşteyn “holstein19” Afyon/Çay Yörük 

dówerdıḫ I-1.10 kóyúmúz I-2.24 górúcú I-3.12 gómbe II-2.22 kópek II-13.26 

Afyon/Dinar 

kóyüŋ I-1.1 hókúmet. I-1.110, kórōğlundan I-1.114 górüñ. I-2.112 óýlēydi, II-26.83 

Afyon/İscehisar 

gótürdük I-1.17, górmiye I-1.19, gónlüm I-1.48 góbek I-1.54 kólgelere I-1.196 

Afyon/Sultandağı 
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bóyùnca I.6.6, kóv I.9.66, terór II.2.48, górǘyō II.16.42, baķırkóyünden I.18.25 

Afyon/Şuhut 

dόndük 72/53 , ġόbre  48/84 , ġόç 58/67 , ḳόpek 2/5, ḳόprüsü 42/127 Aksaray 

ḳóle 4-17, óğren 11-78, óŋ 11-177, ḳóyu 3-32, dóğen 1-93 Amasya/Aydınca 

sóġdúm 1/4, çókeligli 1/125, ġózerinen 1/140 diyóm 2/55, diyó 5/114, çórbá 12/61 

Amasya/Merk. 

ġóR- 15-336, ġózelce 17-5, ḳóy 4-27, óḳuz 15-222, diyó 15-143 Amasya/Suluova 

ķópeķ III/100-60 ķóprü II/83-38 çóķ- I/38-30 dóķ- I/9-28 gózel I/4-116 Ankara 

ḳótü 4-88, nó ͜ órecektim “ne görecektim” 14-101, ġóren 4-143, ġóturecēn 40-82 

Ankara/Bala 

góbē “göbeği” 1/11, náylón 12/111, bilmēyón 27/100, gótü “götür” 39/101. 

Ankara/Beypazarı 

ġórüller 1-4, gózelce 2-14, çoġdü 21-27, gómleg 43-43, góre 8-7 Ankara/Evren 

ḳóçek 39c-86, góyü:n 39b-53, góşuvedim 10-34, gózel 22c-172, billór 31d99 

Antalya/Korkuteli 

kóylerimdur II-13, istanbóli II-14, Artvin/Ardanuç 

kóy 1-15, óLdi 1-70, órdek 16-M-1, gózlerın 16-M-12, gónder 16-M-15 

Artvin/Şavşat 

gȍşdüK “göçtük” III/14-8, kȍğȕm “köyüm” III/14-2, kȍkȕ III/13-95 kȍtȕ III/14-

136, kȍpäKlär III/13-67 Aydın 

belmE:yúm 13-31, geliyúz 11-237, yapıyúz14-34, uçuruyúr 17-45 Balıkesir/Gönen 

Köy. 

tıraktórnan 11-10, ġóya 24-140 Balıkesir/Kepsut 

kóşger, kómüvé, kómeç Bartın 

lóḳantaları 3-35, kiló 10-12, lóḳum 11-12, lókma 28-85 Bilecik 

kóm I-A-40, kóçerlerin II-A-1 Bingöl/Karlıova 

bingólda II-A-78, gólleri VII-A-5, Kór VI-45, Kóylerden X-57, Bingöl/Merk. 
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ḳóyde 5-2, gónderin 5-16, nórmál 1-19, róbbūm “rabbim” 9-25 Bolu/Seben 

ġónderilcegil 23-2, ġóruyoŋ 4-8, ġónü 1-8, ónde 25-29, bóyle 41-20 Çankırı/Devrez 

dó:dük “döğdük” 77-5, ġórüyün 43-3, ġóle 71-88, óḳüznen 13-12, óğünlük 13-3, 

óŋce 42-1, Çankırı/Şabanözü 

ġózel 1-55, dóḳÜyoz 14-3, dóğUn - 4-29, bó͜ón 9-25, ġóğ 27-78 Çankırı/Yapraklı 

gózel 7-48, górümceden 4-29, gózümün 5-121, kóylü 11-68, góynek 7-13, kómür 

6-73, ókÜz 4-10, Çorum/İskilip 

almäyó 1-2, olmäyóru 1-15, geçiniyóz 4-24, çöküyóz 12-81, dēyóz 12-91, bekliyóz 

27-4, Denizli/Acıpayam 

hórü  Kr,3,163 .20 Denizli/Güney 

tıraḳtór A.10.10, senatór A.16.53, anórmel b.01.24, Tiktatórdüm “diktatör” 

B.13.68, şöfórlü: T.02.18, Denizli/Güneybatı 

górmedim 6-16, kóyinnan 4-11, óliyuḫ”ölüyoruz 3-4, óteki 20-2, ondórd 6-2 

Diyarbakır/Çüngüş Çermik 

gór LXIV-12, górinda LXV-24 Diyabakır/Merk. 

kóye 30a-64, kóy 30a-65, Düzce 

ġórırsāz 196-LIV-4, dórT 170-XL-1, gól 199-LIV-1, ḳórum 103-XVI-36, dóğdı 

213-LXI-20 Elazığ 

gózledım III-27, kórlandı III-248 Elazığ/Arıcak 

dónalar “döneler” II-5, góz IX-13, ġóynı “gönlü” XXIX58, ġóç XIX-2, kór “kör” 

XLVIII-9 Elazığ/Keban 

kór “kör” sf.24, doḫdór 2-14-208, salón sf.24, yavó “yahu” sf.24  

gózleri XVI-5, góçdü XVI-70, góndürsün XVII-1, góynUm XVII-5, Eskişehir  

noͧlacag 7-157, Eskişehir/Sarıcakaya 

kóyde 1-1, góre 1-20, kórōlu 1-21, tókersin 6-98, óKüzlerinen -4-10, dóşekli 9-6 

Giresun 

                                                 
20 TEK ÖRNEK 
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aliyór 22-20, diyór 10-31, geliyór 20-10, bóyle 3-12, góya”güya 9-7, kÖye 2-69 

Gümüşhane/Torul 

dónüş1/50, óretmenin 33/52, dóğme 31/45, dódürüyö 4/544 Hatay/Dörtyol 

dió diyor 1-95, pölünióġ 4-25, ölió 5-58, gédióġ 6-25, göriódum 8-29, Hatay/Hassa 

nóldü 4e-33, köpóğlunun 12c-30, sóyUhluyarsan 9i-3 Iğdır 

óyle 88-4, óte 8-167, kópek 12-93, óğretmiş 4-191, kóyü 10-13 

Karaman/Sarıveliler 

iló͜usa”lohusa V-29, hallóldu VI-8, gónünden VI-101, ló:men VI-182, sóbet VIII-

64, millón IX-122, Karaman 

góbbudaķlarıŋ XXIII-9 kóyümüz XXXVIII-1 óŋ CVI-15, kópek CVIII-44 

Karaman/Ayrancı 

ediyórum 42-7, yapdırıyóruḫ 43-17, vuruyór 45-32, diyór 46-77, gediyórum 29-31, 

Kars 

góz 462, óbür ̊i 1575, ógüne 44, dónduğí 44, óldurd̊i 101, górduḫlerí 109, kór 988, 

dógüşduḫ 2014 Kars/Kağızman 

góŋúllü 3/32, gólgesine 52/69, dóverbiçer 14/7, górdüm 16/39, gózelce 20/40 

Kastamonu/Merk. 

bóyle óyle  91/16 şóyle 37/2 tókenmez  84/27 dóvüyoduḳ  89/70 Kastamonu 

n’órecek I-352, góre I-24, kótü VIII-36, ónümde III-10, kór XVI-1, kó”köy I-16 

Kayseri/Bünyan 

dóşüyoŋ 5-58, ó:ründe”önünde 5-57, ġólÜŋ 5-4, gózelce 2-10, ġórülür 1-14, 

hókmetime 6-65, Kayseri/Develi 

ġóz 23-65, kóğun”köyün 17-2, kóküyle 27-124, Kayseri/Gesi 

kóyüŋ XII-55, górükmedi XII-205, gólüŋüzden XV-8 Kayseri/Gömürgen 

sarıgól XIII-5, kóyümüz XVI-1, gózleri IX-1, górpe VI-45 Kayseri/İncesu 

ḳópüklü 39-21, ġórücü 23-20, ḳó 64-3 ómrü 78-8, óne “önüne” 25-27, óŋ 78-6, 

sóken “sökersin” 37-21, ósüz 59-13, óldük 32-24, Kayseri/Merk. 

góz aydına II-16, górme I-51, kózde I-199, gótürür I-205 Kayseri/Talas 
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gónderdi X-10, óküz X-10, górmeden IX-46, gónüyün XX-10, góbeg”göbek IX-

34, Kayseri/Yeşilhisar 

samanlık ḳóyü I-12, gótürüyo XII-7, ġonyanın ġózü XV-48, ḳór şeytandan XVI-

10, ġuzumun ġózü XX- Kırıkkale/Karakeçili 

ġózel II-3, ġórümce I-56, ḳóyün II-24, gósünde “göğsünde” II-3 Kırşehir 

kóyünüŋ I-2, góŋül VII-19 Kırşehir/Çiçekdağı 

gók 19-12, gózel 19-24, góZü 1-13, kóye 1-44, kótünün 8-63, kómür 11-152, 

ḫókümet 42-34, móftü 45- Kırşehir/Kaman 

alḳólden 5/51, no͜ óT 23/49 otọbüsünü XV/31, Kütahya/Domaniç 

óldi 79-12, óküzü 56-51, óŋümüze 56-51, kólgüye 55-29 Malatya 

óküz V-83, kóye VII-B-23 Malatya/Akçadağ Darende 

gólüŋ 20-59, kóyün 20-95, sólenmesi 27-19 Manisa/Salihli 

böyókleriŋ 73-22, kóy 68-48, sarıgöló 35-9, çókelek 41-186 Manisa/Sargöl 

ġóre I-22-2, çamḳóylüler I-53,94, ġóremiyon I-58-39, ġórmüş II-9-137, Muğla 

azallıyór 50-24, ālıyó 51-29, gédiyór 50-25, gülüyór 50-27, ġór 2-28 Nevşehir 

ġórüyom XIX-38, ġósdermezlerdi I-3, ġózel XXXII-22, ḳór XIV-3, ótekine III-25 

Nevşehir/Avanos 

kóy 2-10, gósTer 4-28, ódüç 11-89, gómlek 9-29, kóPrü 3-10 Niğde/Merk. 

gózüm I-23, kóy II-17, kóylü III-30, gózel VII-55, góle IV-94, gótürürken II-39 

Niğde/Elmalı 

górüncü I-26, gótürsem I-68, gózyaşı II-81, gózelce V-25, kóyde VI-19 

Niğde/İçmeli 

bóle 19-15, ónemli 39-4, dóver 49-55, ónce 92-6, Ordu 

ġóŋül 14-3, óküzün 14-15, ḳöyünden 21-11, só:ye 30-35 cumórtesi 1-1 

Ordu/Aybastı 

dió 1-100, óTdürüo 1-41, óluo 1-19. Osmaniye/Kadirli 

órdeḳ 1-9, sóyle 24-8, ótuz 44-1, sóḳmeğ “sokmak” 7-16 Rize 
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profósór ͜  oldu 70, ġóymuş 52, bu ḳóylü 4, beş kilómetire II-47, gidiyóS 50, şofór 

18, Sakarya 

yóḳ 2-15 Sakarya/Kaynarca 

ḳóylerini 21-5, ġommüşle 20-2, ġórünen 26-1, ġóçü 25-1, bón “bugün” 14-30, 

Samsun/Asarcık 

dókerük 17-4, kóye 7-1, óküz 68-27, kótü 139-22 Sivas 

gózüne 1-30, dóġmüş 2-44, kóye 3-32, gózel 4-183, bo͜ón 5-8, dó͜uşden 7-43, 

órediyor 7-62, górem 10-25 Sivas/İlbeyli 

ótele 2-96, ḳór 4-69, óbür 1-60, bóle 2-81, kóçek 8-28 Sivas/Divriği 

dóğerbiçer 15d-011, góçennerinen 17b-062, gólet 17e009, góerçin 24b-054, óbür 

14a-093, kómüş 21d-064 Sivas/Merk. 

górmedim /24, kópek 2/32, góŋúl /51, kóy 3/27, góz gö5/1, góçún 5/135, kótüydü 

6/34, Sivas/Şarkışla 

ḳóyler 1/27, ġóḳTe 4/27, ġórenáḳ 18/13, ḳómür 6/4, ḳótülük 19/50 Sivas/Yıldızeli 

dókeller 6-19, dólürdü 11-33, gómerrük 9-75, gózüne 1-6, tóremlerini 19-10, ḳöyün 

6-27, Tokat 

bóyuyomuş 6-3, gózelcene 6-10, bóyle 7-4, Tokat/Reşadiye 

óyle 20-8, bóyle 36-31, tókmişler 112-59, óder 111-18, kómür 58-30 

Trabzon/Yöresi 

ḳóşḳte “2-3, bóyle 4-16, kózli “gözlü” 8-28, sóyleyeyim 9-10, ḳónsun “göğsün” 10-

11, ḳóturuysun “götürüyorsun” 6-6, Trabzon/Ağzı 

górünmez I-10, tókduK “döktük” II-15, dónmedū “dönmediği” III-5, góz III-5, 

çóḳdi  V-5 Trabzon  

kór 3-200 Urfa 

bóyük XII-8, gózelmiş IV-25, óyüŋ XIV-286 Uşak/Sivaslı 

kór 2-183, óyun “ögün” 1.6 Van/Gölün Kuzey Havzası 

kóylerde 2a-14, górmedig 2ç-1, gózü 3ç-45, kópek 6a-79 Yozgat 
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dóKulüyo 1-6, gótürüyüm 3-6, kóy 4-34, kótülük 5-5, kópeKTen 3-20 

Yozgat/Boğazlıyan 

ḳómdük 5-35 , ġótürüllerdi 4-24 , ḳór 4-3 , ḳṓden “köyden”  20-26, ḳótü  5-22 , 

Yozgat/Çandır 

bóyüK ōlan 1-4, ġózel 9-20, ḳópeK 8-101, kózüŋ ͜ üstüne, 5-87, Yozgat/Çayırlan 

gózü1/66, górevli2/94 óküz 9/3, kóy 10/1, góKdelende 3/28, gónü 2/112, góz 7/34, 

górüşme 4/1, góÇ 3/35, kóşesine 13/11, çókeliK5/142 Yozgat/Sorgun 

, gólgesi XV-3, kóŋ VI-2, kóy I-4, górmüşler I-21 Yozgat/Yerköy 

ġózel 4-43, ġózunun 5-162, kók 10-33, ġórumcesi 22-49, Zonguldak 

 

3.7.2. [oͧ] değişeni 

3.7.2.1.Tanım 

/o/ ve /u/ seslerinin arasında bulunan bu ünlü o sesinin dar bir şeklidir 

(Karaman, 1997:17). 

3.7.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler  

a. /ġ/, /ğ/, /g/ ünsüzlerinin etkisiyle meydana gelmektedir (Avcı, 1988:31) 

b. Şu işaret zamirindeki /o/ dan /u/ ya geçişte ara devre olarak ortaya çıkan 

/o/ sesi örnekseme sonucu /o/ işaret zamirinin ek almış şekillerinde 

görülmektedir (Avcı, 1988:31). 

c. /y/ ünsüsüzün daraltıcı etkisiyle ortaya çıkan tek örnek (Avcı, 1988:31). 

d. Bölgemiz ağızlarında özellikle yüklem olan kelimelerde örneği hayli 

fazladır. Daralma ve düzleşme etkisi gösterir özellikle /y/ sesinden sonra 

bu ses rastlanılmaktadır (Tekin, 1994:17). 

e. Bu ünlüye daraltma etkisi olan ünsüzlerin yanında rastlanır (Karaman, 

1997:17). 

f. Şimdiki zaman ekinde görülür (Ünal, 1987:4). 

g. /y/ ünsüzünün “daraltıcı etkisi ve /o/, /ö/, ünsüzlerinin ilk hece dışında 

bulunmamamsı eğilimidir (Atmaca, 2005:27). 

h. Ünlüleri daraltma eğiliminde olan /c/, /ç/, /s/, /ş/, /y/ ünsüzleri yanındaki 

/o/ ünlüleri bu şekilde duyulur (Yapıcı, 2013:33). 
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3.7.2.3.Harita  

 

Harita 47: [oͧ] değişeni 

3.7.2.4.Örnekler  

istanboͧldan I-144, dutuyoͧrdu XLVIII-27, oͧlan XLVI-52, oͧ:yun XLII-75 

Adana/Saimbeyli 

soͧn XXXII-27, boͧl XXXI-9, oͧda XXXIV-16 doͧgsan  XXXII-19 goͧmtanım 

XXXIII-7 çoͧcığa  XXXI-11 Adıyaman/Kahta 

oͧnnā 3-61, doͧva “dua” 1-28, şoͧ 6-94, yoͧnan 18-158, yoͧkarı 35-37 Afyon/Başmakçı 

géyiyoͧz 6-8, gidiyoͧ 6-20, afiyoͧnda 6-27, yoͧğurduŋ 6-36, baḳdırmayoͧ 9-22, 

Afyon/Bayat Merk. 

ġoͧyarız 1-131, mekroͧbunu 2-19, yazıyoͧz 7-86, şoͧ 12-109, boͧradan 13-19, 

Afyon/Bayat Köy. 

yoͧķarı I-4.4, baboͧ I-12.18 yoͧnannan I-19.43 oͧna II-19.5 ġoͧyarıS I-13.3 

Afyon/Bolvadin 

yoͧnan 1-88 Afyon/Çay Yörük 

oͧva. I-2.15, anosoͧla I-36.5, motoͧrlu II-26.10, zoͧman II-65.1, boͧ II-55.58 

Afyon/Dinar 



152 

 

òrtaokulu I-1.7 Kòyun I-4.88 òndan I-7.22 òlan I-11.65 gòvalardık V-63.18 

Afyon/Emirdağ 

şòrda I-1.17 şò II-7.69 yollòyō II-9.5 yònān II-28.150, dòğru II-28.218 

Afyon/İscehisar 

boͧrası 114/4, çoͧval 4/88, oͧzman 2/36, soͧkak 2/29, soͧfrada 6/42 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

gòyu, II-10.33 òlaşdırma. II-10.37, yòkarda II-12.17 gòy III-16.86 

Afyon/Sultandağı 

olmoͧyō I.5.64, ġuramoͧyoz I.16.24, doķumoͧyola II.7.45, istanboͧla II.2.69, yoͧkarda 

I.17.6 Afyon/Şuhut 

oͧmar 70/20, sevinmiyoͧm  3/66 Aksaray 

boͧğun 5-99, şoͧrda 7-145, oͧrıya 6-131, yoͧnan 7-74, oͧ orada 3-50 Amasya/Aydınca 

motoͧrda 1/3, oͧrda 1/33, boͧrda 26/5, davoͧļ 36/40. toͧmatis 33/91 Amasya/Merkez 

ça͜ırTdırıyoͧ 15-199, dönmüyoͧ 21-23, gédiyoͧ 1-7, seviyoͧ 15-341, yuduyoͧlar 20-17 

Amasya/Suluova 

oͧnnarı 1/14, yoͧḳarı 11/49, moͧmbar 16/63, oͧnu 16/80, boͧnnarı 20/33, bakiyoͧS  29/18 

Ankara/Beypazarı  

ġoͧyoz II/84-4, toͧrbıya III/106-1, oͧ I/18-33, oͧnnar II/63-50 oͧtuz II/99-21 Ankara 

geliyoͧr 3-4, diyoͧr 3-7, kibarlaşıyoͧ 8-146, oluyoͧr 5-7, diyoͧ 24-9 Ankara/Evren 

yoͧḳarda 32a-7, çoͧal “çuval” 32b-90, boͧbama 35a-13, boͧrdan 39b-23, doͧa 25b-179 

Antalya/Korkuteli 

oͧnu 1/33, noͧhudu 1/48, doḳtoͧra 2/83, oͧnnar 21/69, oͧdun 26/128, Antalya/Serik 

çoͧcūŋŭ “çocuğunu” I-A/15-21, oͧcā “ocağa” I-A/9-12, yoͧḳara I-A/1-2, oͧnnā “onlar” 

I-A/6-18, oͧraḳ II/8-32 Aydın 

oͧrda 7-81, oͧrdan 7-124, eriyoͧ 4-22, diyoͧ 9-46, koͧyun 21-22, toͧpladı 20-153, 

Balıkesir/Gönen 

oͧ II.3.113, yoͧl II.12.34 doͧvarlāŋı“duvarlarını” III.3.23 kiloͧmetiredir IV.12.93, 

oͧnnar IV.9.2, oͧrda IV.9.9 Balıkesir 



153 

 

vurıyoͧrdum I-A-26, istiyoͧrdi III-6, istiyoͧrsın II-B-83, Bingöl/Karlıova 

yoͧurt 1/48 , ġaynamıyoͧru 1/69, oͧyå 8/25, s oͧån 1/53, oͧrå 10/28 Bolu/Seben 

etméyoͧrlar 27-79, ilaçlayoͧz 44-23, oluyoͧ 44-38, güdüyoͧlar 5-53, alıyoͧla 11-10, 

oͧyandırdım 8-18, televizy oͧn 37-15 Çankırı/Devrez Vadisi 

duruy oͧs 1-5, oͧrdan 1-30, toͧplanırıS 1-29, oͧnnarı 2-1, 2-5, oͧrayı 2-3 oͧralarda 4-4, 

idiyoͧs”ediyoruz” 4-9 Çankırı/Eldivan 

yoͧharı 2-67, oͧvey 7-139 Çorum/İskilip 

yoͧnan G,1,38, ġayınboͧba Kr,1,43, diyoͧ Oç,2,121, ḳamyoͧn Oç,2,212, isdanboͧl 

Oç,3,89 Denizli/Güney 

ḳaTastroͧ A09.22. patoͧz A.22.39, noḫoͧd S.09.144, paroͧla T.06.27, yoͧnanı T.02.33, 

soͧralıḳ s.09.34, Denizli/Güneybatı 

oͧnler I-18 Elazığ/Arıcak 

yoͧlu XXIV-22, oͧturduḫ XXXVI-58, roͧm XL-6 Elazığ/Keban 

boͧyahoͧ 01-111 01-92, çoͧḫ, oͧnnar 07-015 03-72, soͧz 02-019 01-17, oͧrtüsü 02-19 

01-27 Erzurum/Gemalmaz 

oͧ gece 4-45, oͧ zamanlar 1-5, oͧnnar 21-33, oͧndan 22-7 Giresun 

diyoͧr 10-31, oliyoͧr 17-63, Gümüşhane/Torul 

boͧlıt XXVIII-9 Isparta/Uluborlu 

biliyoͧŋ 60/17, érdoͧcan 65/1, motoͧr 67/63, oͧnnarí 2/126, yoͧharda 63/61 

Kahramanmaraş/Merk. 

horoͧz M003/128, afyoͧn M005/6, baloͧn M009/103, istesyoͧna M010/12, fotoͧraf 

M029/10, vaġoͧnunda M043/33 Karaman 

yoͧḳarda 1/92, soͧfa 39/83, moͧtur 3/140, boͧbam 13/5, hoͧkúmet 38/35, yoͧḳarı 40/32 

Kastamonu/Merke. 

doͧvelim  dövelim  42/219 , yoͧḳardan  yukarıdan  46/70 , boͧyle  böyle  48/212 , 

yoͧḳarı yukarı  49/80 , boͧbusından babasından  108/25 , Kastamonu 

gidiyoͧr oͧrasını 6-170, oͧrda 5-58, bilmiyoͧm 5-6, diyoͧm 6-188, gös ͜  oͧrdan 26-55, 

Kayseri/Develi 
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şoͧrda XLI-4, şoͧrdan XLI-5, Kırıkkale/Karakeçili 

alamıyoͧduḳ 1-27, oͧn 1-14, doͧktoru 2-31, toͧplayan 1/37, poͧmaḳça 2-5 

Kırklareli/Babaeski 

doͧḳuma 1/22, oͧndan sōva2/25, énu 3/38 Kırklareli/Pınarhisar 

ġut’l ͜  oͧssuŋ X-4, hem ͜ oͧrdā X-10, allah rāzĭ ͜ oͧssun Kırşehir  

yaşl ͜  oͧssun “yaşlı olsun” XXIV-5, oͧranın XII-58, Kırşehir/Çiçekdağı 

ġorḳuyoͧ 1-29, çārtdırıyoͧ 1-57, moͧlla 4-1, gidiyoͧz 20-4, oͧndan soͧna 52-35, oͧrda 52-

36, Kırşehir/Kaman 

göroͧŋ 54-7, moͧhtaç 56-17, motoͧr 56-16, motoͧrcuya 28-9, yoroͧm “yavrum” 51-6, 

yoͧḫarı 1-20 Kilis/Merkez Köy. 

oͧnnar 1-6, oͧndan sonra 1-21, gülüştürüyoͧ 2-60, yapıyoͧr 2-56, oͧrda 5-7, ġaboͧl 1-22, 

Kütahya  

yoͧnan VIII-3, uroͧmanya VIII-7, oͧna XI-54, oͧrda XXVI- 6 Kütahya/Altıntaş 

oͧrdan 5,1, oͧrda 1,7, oͧnda 1,16, oͧ zamanlā 3,5, oͧnları 1,11, oͧna sorcȧksin4,9, 

oͧrlāda7,3, Kütahya/Emet 

oͧra 5/9, odoͧn 10/185, nohoͧT 12/98, onoͧ 18/111 Kütahya/Simav 

oͧrda 11/12, oͧnnā 11/16, oͧnnāla 12/6, oͧnnan 13/6 Kütahya/Tavşanlı 

soͧyḫayı 19-39, coͧmårtesi 50-9, hoͧvadan 133-4, doͧdağı 155-79, oͧsandıḫ 130-4 

Malatya 

oͧrda I-6  15-15, oͧra I-1  06-31, oͧrları  II-4  01-11, boͧbası I-6 08-29- 42, boͧbalı I-8  

10-39, oͧrdan II-1 32-7 Manisa 

oͧndan III-2, 222, I-3, 34 koͧca I-1, 184 soͧğra I-2, 18 Manisa/Merkez Kuzeybatı 

küsüyoͧ: 1-8, diyoͧ: 1-17, yoͧḳarı 16-60, yoͧnan 20-2, moͧhite 17-20, ġayınboͧbanın 21-

37 Manisa/Salihli 

coͧmartesi 10-41, doͧvaḳ 46-2, odoͧlara 2-51, onoͧ 4-65, oͧvalarız 33-39 

Manisa/Sarıgöl 

oͧssun “olsun” 20-8, gidiyoͧḫ 29-131, baḫıyoͧŋ 38-14, oͧrdan 23-11 Nevşehir 
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ġoͧrüyom XIX-38, koͧrgelig “gölgelik” V-4, ġoͧzel XXXII-22, ḳoͧr XIV-3, ḳoͧy” I-1, 

oͧḳceye VII-15, ġoͧsdermezlerdi I-3, Nevşehir/Avonos 

ō͜  doͧya 11-64 Niğde  

boͧbamdan 23-41, boͧriye 4-3, doͧvarsa 33-3, ġoͧyarsın 3-2 Ordu 

oͧmuz 14-13, oͧrda 2-42, boͧba 19-35 Ordu/Aybastı 

yoͧḳărĭ 12, påmuK oͧva 102, doğoͧm 18, çoͧçuḳlar 71, párdusoͧ 58, oͧğlan 83, b oͧrălĭ 6 

Sakarya 

hoͧş 6-71, Sakarya/Kaynarca 

oͧ 22-23, oͧnu 19-19, oͧrda 21-2, toͧḳdur 24-76, boͧriye “buraya” 11-5, şoͧramda 24-74, 

yoͧḫariya 25-28, Samsun/Asarcık 

ó 52-34, órda 57-20, óndan 66-7, şórıya 98-41 yóḫarı 104-7, şó 110-9 Sivas 

soͧra 1-22, doḫdoͧrda 1-40, yoͧḫarı 1-50, boͧşa 1-63, soͧŋa 4-50, oͧrda 4-79, boͧş 5-47, 

paltoͧsu 5-18, Sivas/Divriği 

diyoͧr 1-53, çekiyoͧr 3-10, doyuruyoͧruḫ 5-5, dÖşürüy oͧr 6-11, boyyoͧruḫ 1-50 

Sivas/İlbeyli 

goͧvalıyor 2a-060, ġontur oͧl 18d-034, doḫdoͧr 10a-053, yoͧḫarı 24b-049 Sivas/Merk. 

m oͧrḳ morg 11/38, yoͧncamız 8/27, mazoͧt 11/17, ġoͧymuŞlar koymuŞlar 6/236 

Sivas/Yıldızeli 

ş oͧrda, b oͧrda, b oͧba, b oͧyday Tekirdağ/Merk. 

oͧndan 1-1, oͧna 26-35, oͧrİye 5-1, yoͧḳarı 69-27, boͧrdan 6-41, Tokat 

oͧnu 2-22, oͧrıya 28-63, boͧbacım 3-1, goͧyaruḳ 17-20 Trabzon/Yöresi  

oͧle 3-60, oͧni 3-112, oͧrda 5-27, p oͧğda “buğday” 11-13, yoͧḳari 16-18, yoͧnan 25-46 

Trabzon/Ağzı 

boͧvası “babası” XIV-67, doktoͧra IV-78, istanboͧlda XII-23, kiloͧya X-30 

Uşak/Sivaslı 

pantoͧl “pantolon” 10/18, oroͧsbuynan 22/248, anoͧs “anons” 8/45, yoͧḫarı “yukarı” 

5/163, motoͧrunu 10/274. Yozgat/Sorgun 

yoͧkardan 7-47, soͧmaḳ 12-2, isdanboͧla 27-7, oͧndan 28-7 Zonguldak 
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3.7.3.  [ø] değişeni 

3.7.3.1.Tanım 

Duruluğunu kaybetmiş bulanık bir o türüdür (Korkmaz, 1994:30). 

3.7.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Hal kipi yapan –yor eki ile bunun çekimli şekillerinde görülür (Korkmaz, 

1994:30). 

3.7.3.3.Harita 

 

Harita 48: [ø] değişeni 

3.7.3.4.Örnekler  

açıyølar I-9, n’apıyø I-4 Kırşehir/Çiçekdağı 

bilmiyøm 26-1, gidiyø 60-12, olmiyø 62-12, alıyøllar 62-12 Nevşehir 

diyøllar LVIII-3, giriyø LXVI-105 Kırşehir 

 



157 

 

3.7.4.  [õ] değişeni 

3.7.4.1.Tanım 

/o/ ünlüsünün genizde boğumlanmasıyla oluşan ünlüdür. (Yapıcı, 2013:33). 

3.7.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Kelime bünyesindeki nasal damaksıl/genizsi /n/ sesinin, normal /n/ sesine 

dönmesiyle birlikte, damaksıllık /o/ sesine kaymıştır (Kirik, 2011:57). 

b. Metinlerimizde iki yerde geçmektedir. Bu örneklerde de genizsi özelliği 

olan /n/ ünsüzünün düştüğü görülmektedir. İkinci örnekte önce /n/ < /l/ 

değişikliği, sonra ünsüz düşmesi gerçekleşmiş olmalıdır (Yapıcı, 2013:33). 

3.7.4.3.Harita 

Harita 49: [õ] değişeni 

3.7.4.4.Örnekler  

biliyõ “biliyor” I-A/47-66, bi yõ “bir yol “bir kez” I-B/7-79 Aydın  

õ͜a 91-7, sõnaḳından 93-54, sõra 94-48, sõnacıma 95-12 Kahramanmaraş/Merk. 

3.7.5. [ô] değişeni 

3.7.5.1.Tanım 

İnce /o/ değişenidir. 
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3.7.5.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Özellikle /l/ ünsüzünün yanında /l/ ünsüzünün inceltici etkisiyle oluşan ince 

bir /o/’dur (Karasakaloğlu, 2005:7). 

3.7.5.3.Harita  

 

Harita 50: [ô] değişeni 

3.7.5.4.Örnekler  

lôḳma 28-14, öl ͜ ôlur 9-4, bell ͜  ôlcaḳ 20-17 Aydın/Merk. 

lôkum 1-200, lôḳma 1-276 Kütahya  

 

3.7.6. [ ȯ ] değişeni 

3.7.6.1. Tanım 

 /ö/ ile /o/ arasında daha çok /o/ etkisi görülen ünlüdür (Sağır, 1995:24). /o/ 

ile /ö/ arasında /o/’ya yakın, önlüleşmiş veya artlılaşmış bir sestir (Kirik, 2011:49). 

3.7.6.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. /ġ/, /ḳ/, /ŋ/ ünsüzlerinin artlılaştırıcı etkisinden dolayı ön ünlüler bu 

ünsüzlerin yanında kısmen artlılaşır. Ayrıca /y/ ünsüzünün önlüleştirici 

etkisiyle oluşmuştur (Kirik, 2011:49). 
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b. Kalınlaşan ünsüzlerden önce ve sonra kullanılan ö ünlüsüdür (Sağır, 

1995:2). 

3.7.6.3. Harita  

 

Harita 51: [ȯ] değişeni 

3.7.6.4.Örnekler  

ḳȯtüydü 1/10 dȯḳmesíŋ 7/31, ḳȯyden 16/151, ġȯçerdik 25/4, sürülüyȯdu 53/48 

Kahramanmaraş/Merk. 

gȯr 1-15-12, mȯhterem 2-14-1, tȯk- “dökmek” sf. 24, sinȯr 5-9-5 Erzincan 

 

3.7.7. [ơ] değişeni 

3.7.7.1.Tanım 

/o/ ile /u/ arasında falan /o/ ya daha yakın bir değişendir.  

3.7.7.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır. 
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3.7.7.3.Harita  

 

Harita 52: [ơ] değişeni 

3.7.7.4.Örnekler  

çawơş 2-28-54, camơş sf. 24 Erzincan 

3.8./ö/sesbirimi 

/ö/ yarı kapalı ön yuvarlak ünlüdür. Ayrıca /ö/ sesbirimi sözcük sonunda 

bulunmaz. Daha açık[ö], genizsil[], ve [ö] sesbirimcikleri vardır (Özsoy, 2004:41). 

3.8.1. [öü] değişeni 

3.8.1.1.Tanım 

ö ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen ünlüdür. 

3.8.1.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Şimdiki zaman ekinde bu ses rastlanır (Akçam, 1999:5). 

b. Genellikle /g/, /k/, /l/, /y/, /c/ ünsüzlerinin yanındaki yuvarlak /ö/ ünlüsü 

daralmaktadır (Özer, 1990:25). 

c. Serik ağzında diş ve dudak ünsüzlerinin etkisiyle oluşmuştur (Bölük, 

2011:25). 
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3.8.1.3.Harita  

 

Harita 53: [öü] değişeni 

3.8.1.4.Örnekler  

öünde XLVIII-27, böü:düler XLI-58 Adana/Saimbeyli 

göürmeye XXXII-235, öüvme  XXXII-29  döürT  XXXV-13 böüyle  XXXV-3  

göürmüşsün  XXXI-204 Adıyaman/Kahta 

döüşlerlēdi 3-3, höükümeTden 6-66, böüyüK 7-45, göüzel 11-88 Afyon/Başmakçı 

döürt 18-32, göüveniŋ “güvey” 26-63, köüşe 26-181 Afyon/Bayat Merk. 

şüköür I-2.12, öülece I-3.9, veriliyöü I-4.54, tıraktöür I-11.29, öürenin II-15.8 

Afyon/Emirdağ 

göürmez I-2.20, söüdüŋ II-14.31, öüyle II-18.63, höükümdār II-21.38, yöürelerimi II-

18.5 Afyon/İscehisar 

böüyüttü 17/18, göüzel 33/15, göüvē “güvey” 44/89, höükümet 60/14, öüzerlik 76/1 

Afyonkarahisar/Sandıklı 

göürücü III-21.3 Afyon/Sutandağ 

böüyüyümüş 24/91 Aksaray 
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böüyúġlere 1/18, möühim 45/48 döünemlerde 64/59, döüner 72/93, döyöürdüler 

26/99 Amasya/Merk. 

böüyúķ I/10-4, yöürü-  II/58-23, öüyle II/64-15, göüzel II/99-33, böüyüT- III/100-13 

Ankara 

göüzel “ 2/27, öümer 3/99 , öüŞümüze 7/11 , döüvēdim “döverdim” 19/7 , öüyle 

35/38, böüyük 37/14 . Ankara/Beypazarı 

köüy 2/91, yöürelerde 5/73, öülü 6/9, öülen 8/96, köütü 28/19, köütür 34/66. 

Antalya/Serik 

göütǖ “götür” I-A/28-54, göü z “göz” II/9-62, öüldük “öldük” II/9-72, öüŋümdẽ I-

A/30-30, öütéginnēn“ötekilerini” I-A/49-95 Aydın 

böüyük 3-1, böüyüklerimizdende 8-1, döüvecāmış 43-25, döüverük MDD, yöürüdü 

20-1, töüreme MDD, 

böüyük 87-31, öüveymiş 36-9, döüverük 56-4, g öü zel 100-115, y öü rü 22-42 

döüversiŋ I.5.303, nöübet I.3.211 , öüreme I.5.107 döüveni “döveni” II.6.48, öüyle 

“öyle” II.3.130 Balıkesir 

göünah 21-22, Balıkesir/Gönen 

höükümlü 6-25, öüleştiridi 28-195, köütāya “kütahya” 44-50, Balıkesir/Kepsut 

köüye I-A-35, göütürdi II-C-106, öüküzlerimizi III-85, göüç “göç” II-A-35, söüle I-

B-119 Bingöl/Karlıova 

şöüle “şöyle” 20-57, öürenden “öğlenden”  27-11, döüğēni  27-32, böüyük 51-35 

Çankırı/Eldivan 

ebi göümeci A.07.06, höükümler A.18.5, zöühreyi B.08.6, höükümeT T.02.3. 

möühendis T.03.25 Denizli İli/Güney Güneybatı 

böüyük 3-1, böüyüklerimizden 8-1, döüverük MDD, döüvecāmış Giresun 

göüzeldir 12-4, göüzelce 7-2, köüfredip 2-65, röüyamda 4-4 Gümüşhane/Torul 

göüzel XL-22, höürmeT XLV-7. Isparta/Uluborlu 

döüverig 7-17, anaları öüldü 5-38, öüyle 4-27, böüyür 11-161, öürerik 11-134 

Kayseri/Develi 
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böüyúk  118/63, döüvelim 42/219, böüyúkleri  112/17 Kastamonu 

öüreyip 51/14, döüvücen4/74, döüvülecek 4-77, öükümet 23/35, böüber 50/54 

Kırklareli/Babaeski 

çöücǖ “çocuğu” 37/57, öüleydi 40/36 Kırklareli/Pınarhisar 

yöürümeyoz 3/118, yöürüşe 4/136, böüyüg 4/54, gȫmöüyo 4/59-60, yöürüye 4/136 

ödöüyemedim 7/31 Kütahya/Simav 

sȫlöüyom12,8 Kütahya/Emet 

böüyük 13-13, öüvel “evvel” 135-27, göüzel 82-2, göüyneg “gömlek” 51-5, ediyöür 

110-66 Malatya  

böüyük III-2, 325 böüyüdük IV-1,32 Manisa/Kuzeybatı 

göüveç 16-9, göüzel 16-24, yöürüyemiyō töünele 14-27, böüyük 8-23 Manisa/Salihli 

böüyük IX-11, höükmü XVIII-5, köüfte XIV-10, göüzel V-15 Muş/Merk. 

möüfdü 18-4 Niğde/Merkez 

böüyük I-12, böümüş “büyükmüş” XX-14 Niğde/İçmeli 

bö͜öün 32-38, böüyük 88-1, döüver 49-59, göüzeli 107-32, köürklü 38-9 Ordu 

köüye 17, böüber 19, dışā köüvlēde 34, söndöü 7, yengen ͜ öldöü 78, böüskvit T-99, 

Sakarya 

köüpek 24-336 Sakarya/Kaynarca 

böüyüg 12-8, öüvey͜ anam 3-17, Samsun/Asarcık 

böüyük 17-18, döüverük MDD, göüzel 27-59, yöürürsün 38-31, yöürüdü 110-36, 

Sivas 

göünde 5-10, köüvden 7-25, öüküz 11-23, döünde 2-71 söülerdük 9-16, göüri 7-13, 

Sivas/Divriği 

ḫöüġmedeceŋ 1-126, boğöün 2-16, düşüyöür 3-43, höükmeder 4-41, Sivas/İlbeyli 

töüredi 6/262, böü yük 13/161, öüvlen “öğlen” 39/21 Sivas/Yıldızeli 

böüyük 87-31, öüveymiş 36-9, döüverük 56-4, göüzel 100-115, yöürü 22-42, Tokat 

böüyüḳlerinden 7-3 Trabzon/Ağzı 
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döüvmesi 10-9, böüyle 7-77, böüyük 10-8, Köüzel 154-87 yöürüme 98-49 

Trabzon/Yöresi 

löükma X-100, çöücuğa XII-200, böüğün “bugün XIII-135 Trabzon 

töürki 14-39 Zonguldak 

 

3.8.2.  [‘ö] değişeni 

3.8.2.1.Tanım 

Arapça ayın sesinin ö ile söylenen şeklidir (Erten, 2011:4). 

3.8.2.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Bu ses Arapçadan dilimize girmiş kelimelerde Türkçe söyleyiş biçimine 

dönüşmüş halidir. 

3.8.2.3.Harita  

Harita 54:  [‘ö] değişeni 

3.8.2.4.Örnekler  

‘ömür XIX-21, ‘ömrüm I-14, Diyarbakır 

şö‘be 10-45 Diyarbakır/Çüngüş-Çermik 
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3.8.3.  [ö̊] değişeni 

3.8.3.1.Tanım 

/ö/ ile /o/ arasında yarı ince veya yarı kalın bir ünlüdür (Günay, 2008:29). 

3.8.3.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Kalınlaşan ünsüzlerden önce ve sonra kullanılan /ö/ ünlüsüdür (Sağır, 

2005:24) 

3.8.3.3.Harita 

 

Harita 55: [ö̊]değişeni 

3.8.3.4.Örnekler  

kö̊yde XXXV-11,  kö̊şgı “köşkü” XVII-3, kö̊prının “köprünün” XXXII-223  

Adıyaman/Kahta 

yápdıḳ ͜ ö̊yle 2/133, ḳö̊tü 7/52, ö̊ŋce 8/96, ö̊ŋünden 21/78, ö̊ḳúzle 37/36 

Antalya/Serik 

bö̊lge II.8.2, bö̊yle II.3.115 , çö̊ḳer II.12.80, dö̊ḳersiŋ II.4.155 , ġö̊ce “gece” II.12.72 

Balıkesir 

gö̊r- 1-15-12, mö̊hretem 2-14-41, tö̊h- KMH, sinö̊r 5-9-5 Erzincan 

dö̊ğerbiçer 15d-011, gö̊çennerinen 17b-062, gö̊let 17e-009, gö̊erçin 24b-054, ö̊bür 

14a-093 Sivas/Merk. 
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3.8.4. [ő] değişeni 

3.8.4.1.Tanım 

/ö/’ ye yakın o sesidir.  

3.8.4.2.“değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

Bu değişen ile ilgili çalışmalarda herhangi bir açıklama yapılmamıştır. 

3.8.4.3.Harita  

Harita 56: [ő] değişeni 

3.8.4.4.Örnekler  

gőrüyosunuz III-2, 297 Manisa/Kuzeybatı 

3.9. Diğer alofonlar 

3.9.1. [ɵ] değişeni 

3.9.1.1. Tanım 

Boğumlanma noktası arasında bulunan yarı ince, yarı yuvarlak ve dar bir 

ünlüdür. Boğumlanma niteliği bakımından bulanıklaşmıştır. (Yıldırım, 1999:48). 

3.9.1.2. “değişen”in Oluşmasını Sağlayan Çevresel Faktörler 

a. Çoğunlukla şimdiki zaman ekinde karşımıza çıkmaktadır. 
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3.9.1.3. Örnekler  

gédiyɵr A6-05-8, diyɵr A8-16-26, götürüyɵr A8-16-13, dolaşuyɵr A8-04-15 Adana 
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4. TABLOLAR 

4.1. /a/ sesbiriminin değişenleri 

İller/           /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Adana  ● ●   ●       

Adana Saimbeyli ●            

Adana Yüreğir   ●          

Adıyaman Kahta/Gerger ●  ● ●    ●     

Afyon Başmakçı/Dazkırı ● ●   ●        

Afyon Dinar Evciler ● ● ●  ●        

Afyon Çay Yörük ● ●   ●        

Afyon Bayat Köyleri ● ● ●  ●        

Afyon Bayat Merkez ● ● ●          

Afyon Emirdağ ● ●   ●        

Afyon İscehisar ● ● ●  ●    ●    

Afyon Sultandağı ● ● ●  ●        

Afyon Şuhut  ● ● ●         

Afyon Şuhut2 ● ● ●  ●        

Afyonkarahisar/Sandıklı ● ● ●          

Aksaray Yöresi ● ● ●          

Amasya Aydınca ● ● ●   ●   ●    

Amasya Merkez ● ● ●          

Amasya Suluova ● ● ● ●         

Ankara/Beypazarı ● ● ●          
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İller/           /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Ankara Bala ●  ●          

Ankara Evren ● ● ●          

Ankara  ● ● ●      ●    

Antalya Korkuteli ● ● ●          

Antalya Elmalı ● ●           

Antalya Serik ● ● ●          

Artvin Ardanuç  ●  ●         

Artvin Şavşat    ●         

Artvin Uşhum Köyü    ●         

Aydın Merkez ● ● ●          

Aydın  ● ● ●      ●    

Balıkesir Bigadiç   ●          

Balıkesir Gönen  ● ● ●          

Balıkesir   ● ●          

Balıkesir Kepsut  ● ● ●         

Bartın      ●     ● ●   

Bilecik ● ● ●          

Bingöl Karlıova ● ●        ●   

Bingöl Merkez ● ● ●          

Bolu Seben ● ● ●          

Çankırı Devrez Vadisi ● ●       ●    
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Çankırı Eldivan ● ● ●          

Çankırı Şabanözü ●            

Çankırı Yapraklı ●            

Çorum İskilip ● ● ●          

Denizli Acıpayam ● ●  ●         

Denizli Babadağ  ● ●   ●       

Denizli Güney İlçesi ● ● ●          

Denizli Güney Ve 

Güneybatı  

● ●           

Diyarbakır Çüngüş 
Çermik 

●      ●      

Diyarbakır  ●   ●   ●      

Doğu Trakya Yerli ●            

Düzce  ●            

Edirne  ●            

Elazığ  ●  ●          

Elazığ Keban Baskil Ağın ● ● ●      ●    

Elazığ Arıcak ●            

Elazığ Ve Yöresi ● ● ●          

Erzincan  ●  ●   ●       

Erzurum Ağzı  ● ● ● ●         

Eskişehir   ●  ●         
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Eskişehir Sarıcakaya ● ● ●          

Eskişehir   ● ● ●     ●    

Giresun  ● ● ●          

Gümüşhane Torul Kelkit ●  ●          

Hatay Dörtyol   ● ●         

Hatay Hassa    ●         

Iğdır ●            

Isparta Eğirdir ● ●           

Isparta Uluborlu ● ● ●          

Karaman Ayrancı ●            

Karaman  ● ●       ●    

Karaman Sarıveliler ●   ●       ●  

Karaman   ● ● ●         

Kars  ● ● ●   ●       

Kars Kağızman ● ●           

Kastamonu  ● ● ●      ●    

Kastamonul ● ● ●          

Kayseri Akkışla  ●  ●         

Kayseri Bünyan  ●  ●         

Kayseri Develi ● ● ●          

Kayseri Gesi  ● ● ●   ●      
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Kayseri Gesi, Ağırmas 
Mimarsinan 

 ●  ●         

Kayseri Gömürgen  ● ● ●         

Kayseri İncesu  ● ● ●         

Kayseri Merkez  ●  ●         

Kayseri Talas  ● ● ●         

Kayseri Yeşilhisar   ●  ●         

Kırıkkale Karakeçili ●         ●   

Kırklareli Babaeski ●  ●          

Kırklareli Pınarhisar ●  ●          

Kırşehir  ● ● ●      ●   

Kırşehir Çiçekdağı ●   ●  ●    ●   

Kırşehir Kaman  ● ● ●         

Kilis Merkez Köy   ● ●   ●      

Kütahya Altıntaş  ●  ●         

Kütahya Aslanapa   ● ●     ●    

Kütahya Domaniç  ●  ●         

Kütahya Emet    ●         

Kütahya Gediz   ● ●         

Kütahya   ● ● ●         

Kütahya Simav  ● ● ● ●        

Kütahya Tavşanlı  ● ● ●         
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Malatya ● ● ●          

Malatya Akçadağ ● ●           

Malatya Akçadağ 

Darende Doğanşehir 

● ●           

Malatya  ● ● ●          

Manisa Alaşehir  ●           

Manisa Kuzeybatı  ● ●          

Manisa Salihli ● ● ●          

Manisa Sarıgöl ● ● ●      ●    

Maraş  ● ● ●          

Maraş Merkez ● ● ●      ●    

Muğla Fethiye ●            

Muğla  ● ● ●          

Muğla Ula  ● ● ●         

Muş Merkez ● ●           

Nevşehir Ürgüp Avanos   ● ●         

Nevşehir  ●  ●  ●   ● ●   

Niğde Elmalı ● ● ● ●         

Niğde İçmeli ● ● ● ●         

Niğde Ve Yöresi ● ● ●          

Ordu Aybastı ● ● ●          

Ordu  ● ● ●          
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Osmaniye Kadirli ●   ●  ●       

Rize Hemşin Ağzı21 ● ● ●          

Rize  ● ● ●    ●      

Sakarya  ● ●          

Sakarya Ferizli ●   ●       ●  

Sakarya Kaynarca ● ● ●          

Samsun Asarcık ●  ●          

Sivas Merkez İlçe ●            

Sivas Divriği ● ● ●          

Sivas İlbeyli ●        ●    

Sivas  ●            

Sivas Şarkışla ●  ●          

Sivas Yıldızeli ● ● ●          

Şanlıurfa Merkez ●      ●      

Tekirdağ Merkez            ● 

Tekirdağ Saray  ●            

Tokat  ● ● ●      ●    

Tokat Reşadiye  ●  ●         

Trabzon Ağzı ● ● ●          

Trabzon/Yöresi ● ●  ●         

                                                 
21  
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İller/            /Sesler á ȧ å â aͧ ɶ ‘a ai ã ɐ à a 

Trabzon  ● ● ●      ●    

Uşak Banaz             

Uşak   ● ●  ●    ●    

Uşak Sivaslı  ● ● ●         

Van Gölü Kuzey Havzası ●            

Van Merkez ●  ●          

Yozgat Boğazlıyan  ●  ●         

Yozgat Çandır    ●         

Yozgat Çayıralan ● ●  ●         

Yozgat Sorgun22 ● ● ●          

Yozgat  ●            

Yozgat Yerköy ● ●           

Zonguldak Bartın 
Karabük 

● ● ●          

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
22 Uzun ince a 
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4.2./e/ sesbiriminin değişenleri 

 İller/  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Adana ● ●   ●      

Adana Saimbeyli ●          

Adana Yüreğir    ●       

Adıyaman 

Kahta/Gerger 

●          

Afyon 

Başmakçı/Dazkırı 

●   ●       

Afyon Bayat Köyleri ●   ●       

Afyon Bayat Merkez ● ●  ●       

Afyon Çay Yörük ●          

Afyon Dinar/Evciler ●   ●       

Afyon İscehisar ●   ●       

Afyon Sultandağı ● ●         

Afyon Şuhut2 ●   ●       

Afyon Şuhut  ●          

Afyon/Emirdağ ●   ●       

Aksaray  ● ●         

Amasya Aydınca ● ●         

Amasya Merkez ● ●         

Amasya Suluova ● ●         

Ankara Bala ●          

Ankara Beypazarı ● ●         

Ankara Evren ● ●  ●       

Ankarai ● ●  ●       

Antalya Elmalı ●   ●       

Antalya Korkuteli ● ●  ●       

Antalya Serik ● ●  ●   ●    
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Artvin Ardanuç ●          

Aydın Merkez ●          

Aydın Ve Yöresi ● ●    ●     

Balıkesir Bigadiç    ●       

Balıkesir Gönen Ve 

Köyleri 

● ●  ●       

Balıkesir  ●   ●       

Balıkesir Kepsut ● ●         

Bartın  ●     ●     

Bilecik           

Bilecik Söğüt    ●       

Bingöl Karlıova ● ●         

Bingöl Merkez ● ●         

Bitlis Adilcevaz ●       ●   

Bolu Seben  ● ●         

Çankırı Devrez Vadisi ● ●         

Çankırı Eldivan ● ●         

Çankırı Şabanözü ● ●         

Çankırı Yapraklı ●          

Çorum İskilip ● ●         

Denizli Acıpayam ●          

Denizli Babadağ ● ●   ●      

Denizli Güney İlçszi ●          

Denizli Güney Ve 

Güneybatı  

●   ●       

Diyarbakır Çüngüş 

Çermik 

●       ●   

Diyarbakır  ●       ●   
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Düzce  ●          

Edirne Havsa    ●       

Edirne  ●          

Elazığ  ● ●         

Elazığ Arıcak ●          

Elazığ Keban Baskil 

Ağın 

● ●         

Elazığ  ● ●         

Erzincan  ● ●         

Erzurum Ağzı  ●   ●       

Erzurum Ağzı  ● ●  ●?       

Eskişehir  ●          

Eskişehir Sarıcakaya ●          

Eskişehir  ● ●         

Giresun  ● ●         

Gümüşhane Torul 

Kelkit 

● ●         

Hatay Dörtyol ●          

Hatay Hassa ●          

Iğdır ● ●         

Isparta Eğirdir ●   ●       

Isparta Uluborlu ●          

Karaman Ayrancı ● ●         

Karaman  ●          

Karaman Sarıveliler ●          

Karaman Yöresi ●          

Kars Arpaçay ●          

Kars  ● ●         
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Kars Kağızman ● ●         

Kastamonu  ● ●  ●       

Kastamonu  ● ●         

Kayseri Akkışla ●          

Kayseri Bünyan ●          

Kayseri Develi ●          

Kayseri Gesi ●          

Kayseri Gesi, Ağırmas 

Mimarsina 

●          

Kayseri Gömürgen ● ●         

Kayseri İncesu ●          

Kayseri Merkez ●          

Kayseri Talas ●          

Kayseri Yeşilhisar  ●          

Kırıkkale Karakeçili ●          

Kırklareli Babaeski ● ●         

Kırklareli Merkez ●          

Kırklareli Pınarhisar ● ●         

Kırşehir ● ●         

Kırşehir Çiçekdağı ●          

Kırşehir Kaman ● ●         

Kilis Merkez Köy ●       ●   

Kütahya Altıntaş ●          

Kütahya Domaniç ●          

Kütahya Emet ●          

Kütahya Gediz           

Kütahya  ●          
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Kütahya Simav ●          

Kütahya Tavşanlı ●          

Malatya ● ●         

Malatya Akçadağ ● ●         

Malatya Akçadağ 

Darende Doğanşehir 

● ●         

Malatya  ● ●         

Manisa Alaşehir ●          

Manisa Kuzeybatı ●   ● ●      

Manisa Salihli ● ●         

Manisa Sarıgöl ● ●  ●  ● ●    

           

Maraş Esra Kirik ● ●  ●    ●   

Maraş Merkez ● ●  ●   ●    

Muğla Dalaman       ●    

Muğla Fethiye ●          

Muğla            

Muğla Kavaklıdere ●          

Muğla Ula ●          

Muş Merkez ●          

Nevşehir ● ●    ●     

Nevşehir Ürgüp 

Avanos 

●          

Niğde Elmalı ●          

Niğde İçmeli ●          

Niğde  ● ●         

Ordu Aybastı ● ●         

Ordu  ● ●         
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Osmaniye Kadirli ● ●         

Rize Hemşin ● ●  ●       

Rize Hemşin Ağzı ● ●       eı  

Rize İli Ağızlar ● ●         

Sakarya ● ●  ●       

Sakarya Ferizli    ●       

Sakarya Kaynarca ● ●         

Samsun Asarcık ● ●  ●       

Sivas Merkez  ●          

Sivas Divriği ● ●         

Sivas İlbeyli ● ●  ● ●      

Sivas  ● ●         

Sivas Şarkışla ●          

Sivas Yıldızeli ● ●         

Şanlıurfa Merkez ●        ●  

Tekirdağ Merkez ●          

Tekirdağ Saray  ●          

Tokat  ● ●         

Tokat Reşadiye ●          

Trabzon Ağzı ● ●         

Trabzon/Yöresi ● ●        ● 

Trabzon  ● ●         

Uşak Banaz ●          

Uşak  ●   ●       

Uşak Sivaslı ●          

Van Gölü Kuzey Havz. ●          

Van Merkez ● ●     ● ●   
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 İller/                  /Sesler é eͦ  ä ë ẽ Ɛ ‘e eͧ ę 

Yozgat Boğazlıyan ●          

Yozgat Çayıralan ● ●         

Yozgat Sorgun ● ●  ●       

Yozgat  ●          

Yozgat Yerköy ●          

Zonguldak Bartın 

Karabük 

● ●         
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4.3./ı/  sesbiriminin değişenleri  

 İller    /Sesler í ıͧ ĩ ‘ı ͱ 

Adana ● ●    

Adana Saimbeyli ● ●    

Adana Yüreğir ●     

Adıyaman Kahta/Gerger ● ●    

Afyon Başmakçı/Dazkırı ● ●    

Afyon Bayat Köyleri ● ●    

Afyon Bayat Merkez ●     

Afyon Çay Yörük ●     

Afyon Dinar/Evciler ●     

Afyon İscehisar ● ●    

Afyon Sultandağı ● ●    

Afyon Şuhut ●     

Afyon/Emirdağ ● ●    

Aksaray  ● ●    

Amasya Aydınca ● ● ●   

Amasya Merkez ● ●    

Amasya Suluova ● ●    

Ankara Bala ● ●    

Ankara Evren ● ●    

Ankara  ● ●    

Ankara beypazarı ● ●    

Antalya Elmalı ● ●    

Antalya Korkuteli ● ●    

Antalya Serik ● ●    

Aydın ● ●    

Balıkesir Gönen ve köyleri ● ●    
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İller/                    /Sesler í ıͧ ĩ ‘ı ͱ 

Balıkesir  ● ●    

Balıkesir Kepsut ●     

Bingöl Karlıova ● ●    

Bingöl Merkez ●     

Bitlis Adilcevaz ●     

Bolu Seben ● ●    

Çankırı Devrez Vadisi ● ●    

Çankırı Eldivan ● ●    

Çankırı Yapraklı ●     

Çorum İskilip ●     

Denizli Acıpayam ●     

Denizli Güney İlçszi ●     

Denizli Güney Ve 
Güneybatı  

 ●    

Diyarbakır Çüngüş 

Çermik 

●     

Diyarbakır  ●     

Düzce  ●     

Elazığ  ●     

Elazığ  

Keban Baskil Ağın 

● ●    

Elazığ Arıcak ● ●    

Elazığ  ● ●    

Erzincan  ● ●    

Erzurum Ağzı  ● ●    

Eskişehir Sarıcakaya ●     

Eskişehir Ve Yöresi    ●  

Giresun  ● ●    



185 

 

İller/                    /Sesler í ıͧ ĩ ‘ı ͱ 

Gümüşhane Torul ● ●    

Hatay Dörtyol ●     

Iğdır ●     

Isparta Eğirdir ●     

Isparta Uluborlu ● ●    

Karaman Ayrancı ●     

Karaman  ● ●    

Karaman  ●     

Kars  ● ●    

Kars Kağızman ● ●    

Kastamonu  ● ●    

Kastamonu  ● ●    

Kayseri Bünyan ●     

Kayseri Develi ●     

Kayseri Gesi ●     

Kayseri Gesi, Ağırmas 

Mimarsina 

●     

Kayseri Gömürgen ●     

Kayseri Yeşilhisar  ●     

Kırıkkale Karakeçili ● ●    

Kırklareli Babaeski ● ●    

Kırklareli Pınarhisar ● ●    

Kırşehir ●     

Kırşehir Çiçekdağı ●     

Kırşehir Kaman ● ●    

Kütahya Altıntaş ●     

Kütahya Emet ●     
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İller/                    /Sesler í ıͧ ĩ ‘ı ͱ 

Kütahya Gediz      

Kütahya  ●     

Kütahya Simav ● ●    

Malatya ● ●    

Malatya Akçadağ 

Darende Doğanşehir 

● ●    

Malatya  ● ●    

Manisa Alaşehir ●     

Manisa Salihli ● ●    

Manisa Sarıgöl ● ● ●   

Maraş  ● ●    

Maraş Merkez ● ●    

Muğla Ula ●     

Muş Merkez ● ●    

Nevşehir ●  ●   

Nevşehir Ürgüp Avanos ●     

Niğde Elmalı ●     

Niğde İçmeli ● ●    

Niğde Ve Yöresi ● ●    

Ordu Aybastı ● ●    

Ordu  ● ●    

Osmaniye Kadirli ● ●    

Rize Hemşin  ● ●    

Rize  ● ●    

Sakarya ● ●    

Sakarya Ferizli ●     

Sakarya Kaynarca ● ●    
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İller/                    /Sesler í ıͧ ĩ ‘ı ͱ 

Samsun Asarcık ● ●    

Sivas Divriği ● ●    

Sivas İlbeyli ● ●    

Sivas  ● ●    

Sivas Merkez İlçe ●     

Sivas Şarkışla ●     

Sivas Yıldızeli ● ●    

Şanlıurfa Merkez ●     

Tokat  ● ●    

Tokat Reşadiye ●     

Trabzon Ağzı ● ●    

Trabzon  ● ●    

Uşak Banaz      

Uşak Sivaslı ●     

Van Merkez ●     

Yozgat Boğazlıyan ●     

Yozgat Çandır      

Yozgat Çayıralan ●     

Yozgat Sorgun ● ●    

Yozgat  ●     

Yozgat Yerköy ●     

Zonguldak Bartın 
Karabük 

●     
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4.4. /i/ sesbiriminin değişenleri 

İller/         /Sesler ̊i ¡ ‘i ӱ ï 

Adana ●     

Adana Saimbeyli ●     

Afyon Başmakçı/Dazkırı ●     

Afyon Bayat Köyleri ●     

Afyon İscehisar ●     

Afyon Sultandağı ●     

Afyon Şuhut ●     

Afyon/Emirdağ ●     

Aksaray  ●     

Amasya Aydınca ●     

Amasya Merkez ●     

Ankara Beypazarı ●     

Ankara Evren ●     

Ankara  ●     

Antalya Elmalı ●     

Antalya Korkuteli ●     

Antalya Serik ●     

Artvin Uşhum Köyü      

Balıkesir Gönen Ve 

Köyleri 

●     

Balıkesir  ●     

Balıkesir Kepsut ●     

Bolu Seben ●     

Çankırı Devrez Vadisi ●     

Çankırı Şabanözü ●     

Çorum İskilip ●     



189 

 

İller/         /Sesler iü
 ¡ ‘i ӱ ï 

Denizli Güney Ve 
Güneybatı  

●     

Diyarbakır    ●   

Doğu Trakya Yerli      

Elazığ  ●     

Elazığ Keban Baskil Ağn ●     

Elazığ Arıcak ●     

Elazığ  ●     

Erzincan  ●     

Giresun  ●     

Gümüşhane Torul Kelkit ●     

Isparta Uluborlu ●     

Karaman Ayrancı ●     

Karaman  ●     

Kars  ●     

Kars Kağızman ●     

Kastamonu  ●     

Kastamonu  ●     

Kırıkkale Karakeçili ●     

Kırşehir Kaman ●     

Malatya ●     

Malatya  ●     

Manisa Salihli ● ●    

Maraş Merkez ●     

Muş Merkez ●     

Nevşehir  ●     

Niğde İçmeli ●     
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İller/         /Sesler iü
 ¡ ‘i ӱ ï 

Niğde ●     

Ordu  ●     

Rize Hemşin ●     

Rize  ●     

Sakarya ●     

Sakarya Kaynarca ●     

Sivas Divriği ●     

Sivas İlbeyli ●     

Sivas  ●     

Sivas Yıldızeli ●     

Şanlıurfa Merkez   ●   

Tokat  ●     

Trabzon Ağzı ●     

Trabzon/Yöresi ●     

Uşak Sivaslı ●     

Van Merkez    ●  

Yozgat Çayıralan ●     

Yozgat Sorgun ●     

Zonguldak Bartın 

Karabük 

●     
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4.5. /o/ sesbiriminin değişenleri 

 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Adana ● ● ●     

Adana Saimbeyli ● ●      

Adana Yüreğir        

Adıyaman Kahta/Gerger ● ●      

Afyon Başmakçı/Dazkırı ●       

Afyon Çay Yörük ● ●      

Afyon  Sultandağı ● ●      

Afyon Bayat Merkez ● ●      

Afyon  Dinar/Evciler  ●      

Afyon Bayat Köyleri ● ●      

Afyon İscehisar ● ●      

Afyon Şuhut ● ●      

Afyon Şuhut2        

Afyon/Emirdağ ●       

Aksaray  ● ●      

Amasya Aydınca ● ●      

Amasya Merkez ● ●      

Amasya Suluova ● ●      

Ankara Beypazarı ● ●      

Ankara Bala  ●      

Ankara Evren ● ●      
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 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Ankara  ● ●      

Antalya  Korkuteli ● ●      

Antalya Serik ● ●      

Artvin Ardanuç  ●      

Artvin Şavşat  ●      

Aydın Merkez     ●   

Aydın ● ●  ●    

Balıkesir Bigadiç  ●      

Balıkesir Gönen Ve 

Köyleri 

● ●      

Balıkesir  ● ●      

Balıkesir Kepsut ● ●      

Bartın   ●      

Bilecik   ●      

Bingöl Karlıova ● ●      

Bingöl Merkez  ●      

Bolu Seben ● ●      

Çankırı Devrez Vadisi ● ●      

Çankırı Eldivan ● ●      

Çankırı Şabanözü  ●      

Çankırı Yapraklı  ●      

Çorum İskilip  ●      
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 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Denizli Acıpayam  ●      

Denizli Babadağ ●       

Denizli Güney İlçesi ● ●      

Denizli Güney Ve 

Güneybatı  

● ●      

Diyarbakır Çüngüş 

Çermik  

 ●      

Diyarbakır   ●      

Düzce   ●      

Elazığ   ●      

Elazığ  Keban Baskil 

Ağın 

● ●      

Elazığ Arıcak ● ●      

Erzincan  ● ●      

Erzurum  ●       

Eskişehir   ●      

Eskişehir Sarıcakaya ● ●      

Eskişehir      ●   

Giresun  ● ●      

Gümüşhane Torul Kelkit ● ●      

Hatay Dörtyol  ●      

Hatay Hassa  ●      

Iğdır  ●      
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 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Isparta Uluborlu ●       

Karaman Ayrancı  ●      

Karaman  ● ●      

Karaman Sarıveliler  ●      

Karaman   ●      

Kars  ●      

Kars Kağızman  ●      

Kastamonu  ● ●      

Kastamonu  ● ●      

Kayseri Bünyan  ●      

Kayseri Develi ● ●      

Kayseri Gesi  ●      

Kayseri Gesi, Ağırmas 
Mimarsinan 

 ●      

Kayseri Gömürgen  ●      

Kayseri İncesu  ●      

Kayseri Merkez  ●      

Kayseri Talas  ●      

Kayseri Yeşilhisar   ●      

Kırıkkale Karakeçili ●       

Kırklareli Babaeski ●       

Kırklareli Pınarhisar ●       
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 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Kırşehir ● ● ●     

Kırşehir Çiçekdağı ● ● ●     

Kırşehir Kaman ● ●      

Kilis Merkez Köy ●       

Kütahya Altıntaş ●       

Kütahya Domaniç  ●      

Kütahya Emet ● ●      

Kütahya   ●      

Malatya ● ●      

Malatya Akçadağ ●       

Malatya Akçadağ 
Darende Doğanşehir 

 ●      

Malatya  ● ●      

Manisa Kuzeybatı ●       

Manisa Salihli ● ●      

Manisa Sarıgöl ● ●      

        

Maraş Merkez ● ●  ●    

Muğla   ●      

Nevşehir Ürgüp Avanos  ●      

Nevşehir ● ● ●     

Niğde Elmalı  ●      
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 İller/   Sesler oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Niğde İçmeli  ●      

Niğde  ● ●      

Ordu Aybastı ● ●      

Ordu  ● ●      

Osmaniye Kadirli  ●      

Rize Hemşin Ağzı ● ●      

Rize  ● ●      

Sakarya ● ●      

Sakarya Kaynarca ● ●      

Samsun Asarcık ● ●      

Sivas Merkez İlçe ● ●      

Sivas Divriği ● ●      

Sivas İlbeyli ●       

Sivas  ● ●      

Sivas Şarkışla  ●      

Sivas Yıldızeli ● ●      

Tekirdağ Merkez ●       

Tokat  ● ●      

Tokat Reşadiye  ●      

Trabzon Ağzı ● ●      

Trabzon/Yöresi  ●      
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 İller/   Sesler  oͧ ó ø õ ô ȯ ơ 

Trabzon  ● ●      

Uşak Sivaslı ●       

Van Gölü Kuzey Havzası  ●      

Yozgat Çandır  ●      

Yozgat Çayıralan  ●      

Yozgat Sorgun ● ●      

Yozgat   ●      

Yozgat Yerköy  ●      

Zonguldak Bartın 

Karabük 

● ●      
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4.6. /ö/ sesbiriminin değişenleri 

 İller/   /Sesler öü  ‘ö  ö̊ ő 

Adana ●    

Adana Saimbeyli ●    

Adıyaman Kahta/Gerger ●    

Afyon Bayat Merkez ●    

Amasya Merkez ●    

Ankara beypazarı ●    

Antalya Korkuteli ●    

Antalya Serik ●    

Aydın Ve Yöresi ●    

Balıkesir Gönen Ve Köyleri ●    

Balıkesir  ●    

Bingöl Karlıova ●    

Çankırı Eldivan ●    

Denizli Güney Ve Güneybatı  ●    

Diyarbakır   ●   

Erzincan  ●  ●  

Giresun  ●    

Gümüşhane Torul Kelkit ●    



199 

 

 İller/   /Sesler öü
  ‘ö  ö̊ ő 

Isparta Uluborlu ●    

Kastamonu  ●    

Kayseri Develi ●    

Kırklareli Babaeski ●    

Kırklareli Pınarhisar ●    

Kilis Merkez   ●   

Malatya Akçadağ ●    

Malatya  ●    

Manisa Kuzeybatı ●    

Manisa Salihli ●    

Manisa Sarıgöl ●    

Maraş  ●    

Maraş Merkez ●    

Muş Merkez ●    

Niğde İçmeli ●    

Niğde  ●    

Ordu  ●    

Sakarya ●    

Sakarya Kaynarca ●    

Samsun Asarcık ●    

Sivas Divriği ●    
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 İller/   /Sesler öü
  ‘ö  ö̊ ő 

Sivas İlbeyli ●    

Sivas  ●    

Sivas Yıldızeli ●    

Tokat  ●    

Trabzon Ağzı ●  ●  

Trabzon  ●  ●  

Uşak Sivaslı ●    

Yozgat Sorgun ●    

Zonguldak  ●    
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4.7. /u/ sesbiriminin değişenleri 

 İller/       /Sesler ú ů ‘u ù ũ û uı ṷ ű 

Adana ●   ●      

Adana Saimbeyli ●         

Adıyamankahta/Gerger ● ●        

Afyon Başmakçı/Dazkırı ●         

Afyon Bayat köyleri ●         

Afyon Dinar/Evciler ● ●        

Afyon İscehisar ●         

Afyon Sultandağı ●         

Afyon Şuhut ●         

Afyon/Emirdağ ●         

Afyonbayat Merkez ●         

Afyonçay Yörük ●         

Aksaray  ●         

Amasya Aydınca ●         

Amasya Merkez ●         

Amasya Suluova ●         

Ankara Bala ●         

Ankara Evren ●         

Ankara ●         

Ankara beypazarı ●         

Antalya Korkuteli ●         

Antalya Serik ●         

Artvin Ardanuç ●         

Artvin Şavşat ●         

Aydın  ●         
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 İller/       /Sesler ú ů ‘u [uı] ũ û ù ṷ ű 

Balıkesir Gönen Ve 
Köyleri 

●         

Balıkesir  ●         

Balıkesir Kepsut ●         

Bartın ●         

Bingöl Karlıova ●      ●   

Bingöl Merkez ●         

Bitlis Adilcevaz          

Bolu Seben ●         

Çankırı Devrez Vadisi ●         

Çankırı Eldivan ●         

Çankırı Şabanözü ●         

Çankırı Yapraklı ●         

Çorum İskilip ●         

Denizli Acıpayam ●         

Denizli Güney İlçszi ●         

Denizli Güney Ve 

Güneybatı  

●         

Diyarbakır Çüngüş 
Çermik 

●         

Diyarbakır    ●       

Doğu Trakya Yerli  ●        

Düzce  ●         

Elazığ  ● ●        

Elazığ  

Keban Baskil Ağın 

● ●        

Elazığ Arıcak ● ●        

Elazığ  ●         
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 İller/       /Sesler ú ů ‘u [uı] ũ û ù ṷ ű 

Erzincan        ●   

Eskişehir  ●         

Eskişehir Mihaliççık ●      ●   

Eskişehir Sarıcakaya ●         

Giresun  ●         

Gümüşhane Torul Kelkit ●         

Hatay Dörtyol ●         

Iğdır ●         

Isparta Eğirdir ●         

Isparta Uluborlu ●         

Karaman Ayranc ● ●        

Karaman  ●         

Karaman Sarıveliler ●         

Karaman  ●         

Kars Arpaçay          

Kars  ● ●        

Kars Kağızman ● ●        

Kastamonu ●    ●     

Kastamonu  ●         

Kayseri Bünyan ●         

Kayseri Develi ●         

Kayseri Gesi ● ●        

Kayseri Gesi, Ağırmas 
Mimarsina 

●         

Kayseri Gömürgen ●         

Kayseri İncesu ●         

Kayseri Merkez ●         
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 İller/       /Sesler ú ů ‘u [uı] ũ û ù ṷ ű 

Kayseri Talas ●         

Kayseri Yeşilhisar  ●         

Kırıkkale Karakeçili ● ●        

Kırşehir ●         

Kırşehir Çiçekdağı ●         

Kırşehir Kaman ●         

Kütahya Emet ●         

Kütahya  ●         

Kütahya Tavşanlı ●         

Malatya ●         

Malatya Akçadağ       ●   

Malatya  ●         

Manisa Salihli ●         

Manisa Sarıgöl ●         

Maraş Esra Kirik ●         

Maraş Merkez ●         

Muğla  ●         

Nevşehir  

Ürgüp Avanos 

●         

Niğde Elmalı ●         

Niğde İçmeli ●         

Niğde  ●         

Ordu Aybastı ●         

Ordu  ●         

Osmaniye Kadirli ●         

Rize Hemşin  ●         

Rize  ●         
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 İller/       /Sesler ú ů ‘u uı
 ũ û ù ṷ ű 

Sakarya ●         

Sakarya Ferizli ●         

Sakarya Kaynarca ●         

Samsun Asarcık ●         

Sivas Merkez İlçe ●         

Sivas Divriği ●         

Sivas İlbeyli ●         

Sivas  ●         

Sivas Şarkışla ●         

Sivas Yıldızeli ●         

Şanlıurfa Merkez   ●       

Rize Hemşin       ●   

Tokat  ●         

Tokat Reşadiye ●         

Trabzon Ağzı ●         

Trabzon/Yöresi ●         

Trabzon  ●      ●   

Uşak Sivaslı ●         

Van Merkez ●         

Yozgat Boğazlıyan ●         

Yozgat Çandır ●         

Yozgat Çayıralan ●         

Yozgat Sorgun ●         

Yozgat  ● ●        

Yozgat Yerköy ●         

Zonguldak  ●         
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4.8./ü/ sesbiriminin değişenleri 

İller/                   /Sesler ü̊ üi ṳ ‘ü ǜ 

Adıyaman Kahta/Gerger ●     

Afyon Başmakçı/Dazkırı ● ●    

Afyon Emirdağ ●     

Afyon İscehisar ●     

Afyon Sultandağı ●     

Ankara Evren ●     

Bolu Seben ●     

Denizli Babadağ ●     

Diyarbakır Çügnüş Çermik    ●  

Elazığ Arıcak ●     

Elazığ Keban Baskil Ağın ●     

Elazığ  ●     

Erzincan  ● ● ●   

Kars  ●     

Kayseri Gesi ●     

Kırıkkale Karakeçili ●     

Malatya Akçadağ  ●    

Trabzon   ●    
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5. SONUÇ ve ÖNERİLER 

a. Sonuç    
Türkçenin tarihsel dönemlerinin daha iyi anlaşılabilmesi için Türkiye Türkçesi 

Ağızlarını mutlaka göz önünde tutmak gerekmektedir. Arkaik dediğimiz pek çok 

unsur, bugün ağızlarda yaşamaktadır. Bunun yanı sıra pek çok kültürel veri, bu 

topraklarda yaşayan insanların bilgisi, farklı kültürlerle etkileşimi ağız 

çalışmalarıyla ortaya konulabilecektir.  

Bu çalışma ile Türkiye Türkçesi Ağızlarında bulunan ünlü varlığı tespit 

edilmeye çalışıldı ve eklenen haritalarla Türkiye Türkçesi Ağızlarının genel 

temayülleri saptanmaya çalışıldı. Haritalara göre bazı seslerin yaygın bir biçimde 

dönüştüğünü görebilirken, bazı temayüllerin fazla olmadığını görülüyor. Mesela [é] 

değişeni hemen hemen Türkiyenin bütün bölgelerinde görülmekteyken, [eı], [eö], 

değişeni çok daha sınırlı bölgede görülmektedir.  

Ünlüler ve değişenleri ile ilgili bazı veriler şöyledir.  

a. /a/ ünlüsünün on iki tane değişeni vardır.  

[á] a ve e ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ɐ] Bulanık a değişeni 

[â] İnce a değişeni 

[‘a] a ünlüsünün ayın sesine benzer söylenişidir 

[ȧ] a ve ı arasında darlaşarak söylenen değişen 

[aͧ] a ve u arasında darlaşıp yuvarlaklaşan değişen 

[å] a ve o arasında yuvarlaklaşarak söylenen değişen 

[ã] a ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[ɶ] 
a ve e arasında olup a sesine daha yakın söylenen 

değişen 
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[a] Kalın a değişeni 

[à] Yarı ince a değişeni 

[α] a ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

 

b. /e/ ünlüsünün dokuz tane değişeni bulunmaktadır. 

[é] Kapalı e değişeni 

[eͦ] e ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[eͧ] e ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ä] Açık e değişeni 

[ë] 
a ve e arasında olup e sesine daha yakın söylenen 

değişen 

[ẽ] e ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[‘e] Ayınlı e değişeni 

[Ɛ] e  ve u arasında kararsızlık gösteren değişen 

[ę] e ve ı arasında bir ses değerine sahiptir 

c. /ı/ ünlüsünün beş tane değişeni bulunmaktadır. 

[í] ı ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ıͧ] ı ve u ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ĩ] ı ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[‘ı] Ayınlı ı değişeni 

[ͱ] i ve ı arasında ı’ya doğru kaymış bir değişen 
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d. /i/ ünlüsünün beş tane değişeni bulunmaktadır. 

[i̊] i ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[‘i] Ayınlı i değişeni 

[ӱ] 
y ünsüzü ve i ünlüsünün ses aralığında fakat y sesine 

daha yakın i değişeni 

[ï] é ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[¡] ı ile i ses aralığında fakat i sesine daha yakın ı değişeni 

 

e. /u/ ünlüsünün dokuz tane değişeni bulunmaktadır. 

[ú] u ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ů] u ve o ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[‘u] Ayınlı u değişeni 

[ű] 
u ile ü ses aralığında fakat ü sesine daha yakın ü 

değişeni 

[ù] u ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen değişeni 

[ũ] u ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir 

[û] İnce u değişeni 

[uı] 
u ile ı arasında olup ı sesine daha yakın yerde 

boğumlanan değişeni  

[ṷ] u ile ı arasında boğumlanan değişen 
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f. ü/ ünlüsünün beş tane değişeni bulunmaktadır. 

[ü̊] ü ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[üi] ü ve i ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[‘ü] Ayınlı ü değişeni 

[ṳ] ö ile ü arasında zayıflamış ö değişeni 

[ǜ] Düzleşme eğilimi gösteren bulanık /ü/ değişeni 

g. /o/ ünlüsünün yedi değişeni bulunmaktadır. 

[ó] o ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen değişeni 

[oͧ] o ve u ünlüsünün ses aralığında söylenen değişeni 

[ø] Bulanık o değişeni 

[õ] o ünlüsünün genzelleşerek söylenen şeklidir. 

[ô] İnce o değişeni 

[ȯ] ö ile o arasında daha çok o’ya yakın değişen 

[ơ] o ve u arasında o’ya yakın değişen 

 

h. /ö/ ünlüsünün dört tane değişeni bulunmaktadır.  

[öü] ö ve ü ünlüsünün ses aralığında söylenen değişeni 

[‘ö] Ayınlı ö değişeni 

[ö̊] o ve ö ünlüsünün ses aralığında söylenen değişen 

[ő] ö’ye yakın o sesidir 
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i. Diğer bir alofon 

[ɵ]  ı/i ve u/ü arasında bulunan bir değişeni 

 

Toplamda 57 tane ünlü değişeni vardır. Bunlara uzun ünlüleri ve kısa 

ünlüleri dahil edersek sayı 16 tane daha artar ve 72’ye ulaşır. Eğer /é/’nin kısa ve 

uzun varyanlatını katarsak sayımız 74 olur. 

b. Daha sonraki çalışmalar ile ilgili öneriler: 
İncelenen metinlerde [á] değişeni ile [â] değişeni birbirine karıştırılmış 

olduğu görülüyor. Aynı tanımlar farklı araştırmalarda bu iki ses için kullanılmıştır. 

Bu da gösteriyor ki seslerin değişenlerinin tanımlarının tekrar yapılması ve bu 

karışıklığın ortadan giderilmesi gerekmektedir. 

Ses bilgisi laboratuvarlarında ve dijital ortamlarda seslerin işaretlenmesi 

gerekmektedir, bu çalışmalarla daha sağlıklı fonetik veriler elde edilecek Türkiye 

Türkçesi Ağızlarının temayüllerini tespit etmekte daha doğru işaretlemeler 

yapılacaktır.  

Neredeyse bütün çalışmalar dinleme yoluyla deşifre edilmiştir. Deşifre 

edilen metinler fonetik açıdan ön bilgiler versede seslerin nitelikli değişenlerini 

tespit etmek için ve daha doğru işaretlemeler yapabilmek için teknolojik 

imkanlardan faydalanılması gerekmektedir. 

  “Metinlerimizde birkaç yerde görülen fakat dikkat çekici bir a türüdür”. gibi 

bir tanım yerine daha terimsel ve değişenleri birbirinden daha ayırt edici tanımlar 

yapılması gerekmektedir. 

 Araştırmalarda karşılaşılan önemli sorunlardan birisi de mesela [uü] 

değişeniyle [üu] değişenini hangi başlıkta inceleyeceğimizi bilememiz oldu. Bunlar 

farklı mı yoksa aynı değişen mi bunları tanımlamakta zorluk çektik. Bazen aynı 

araştırmacının eserinde bunun gibi ikili durumlar görülmekteydi. Biz bunları farklı 

değişenler olarak ele aldık.  

Fonetik laboratuvarların kurulması ve ağız bölgelerinin bu ortamlarda 

incelenmesi, fonetik açıdan Türkçenin gerçek sesbirimlerini ve değişenlerini bize 

gösterme imkanı sağlayacaktır.  
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ATMACA, Emine (2005); Korkuteli ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Çetin Pekacar 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

AVCI, Yusuf (1988); Amasya Aydınca Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük), (Yard. 

Doç. Dr. Bilal Yücel Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Cumhuriyet 

Üniversitesi SBE, Sivas 
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AYDIN, Neşe (2008); Kütahya Altıntaş Yöresi Ağzı (İnceleme, Metinler, Sözlük), 

(Doç. Dr. Bilal Aktan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dumlupınar 

Üniversitesi SBE, Kütahya 

BAĞCI, Hasan (1997); Sarıcakaya Ağzı, (Doç. Dr. Gürer Gülsevin 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversites SBE, Afyon 

BALCI, Naci (2000); Gönen ve Köyleri Ağızlarının Ses ve Şekil Özellikleri, 

(Yard. Doç. Dr. Cevdet Şanlı Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Sakarya 

Üniversitesi SBE, Sakarya  

BALYEMEZ, Sedat (2004); Ankara Evren İlçesi Ağzı, (Doç. Dr. Çetin Pekacar 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

BAŞDAŞ, Cahit (1992); Akçadağ Yöresi Ağızları (İnceleme-Metinler-Sözdizimi), 

(Yard. Doç. Dr. Zeki Kaymaz Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), İnönü 

Üniversitesi SBE, Malatya 

BEKAR, Beytullah (2011); Kütahya Domaniç Ağzı, (Doç. Dr. Bilal Aktan 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dumlupınar Üniversitesi SBE, Kütahya 

BİBER, Seçil (2010); Kütahya Gediz ve Yöresi Ağzı, (Doç. Dr. Bilal Aktan 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dumlupınar Üniversitesi SBE, Kütahya 

BÖLÜK, Ramazan (2011); Serik (Antalya) Ağzı, (Doç. Dr. Mehmet Dursun 

Erdem Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erzincan Üniversitesi SBE, 

Erzincan 

BÜLBÜL, Gülfiye (2007); Balıkesir Bigadiç Ağzı (Yrd. Doç. Dr. Hüseyin Durgut 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Balıkesir Üniversitesi SBE, Balıkesir  

BÜYÜKAKKAŞ, Ahmet (1996); Niğde ve Yöresi Ağızları, (Yrd. Doç. Dr. Nevzat 

Özkan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

CENGİZ, Murat (1998); Saimbeyli (Adana) Ağızları, (Doç. Dr. Ahmet Buran 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ 

ÇOBAN, Esra Kulle (2012); Elmalı ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Turgut TOK 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Pamukkale Üniversitesi SBE, Denizli 
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ÇOBAN, Sıtkı (2005); Düzce İli ve Yöresi Ağızları (Giriş-İnceleme-Metinler-

Dizin), (Yard. Doç. Dr. Paki Küçüker Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Sakarya Üniversitesi SBE, Sakarya 

ÇOLAKOĞLU, Bülent Kahraman (2003); Trabzon Ağzı (İnceleme-Metinler-

Sözlük), (Yard. Doç. Dr. Sadi H. Nakiboğlu Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Niğde Üniversitesi SBE, Niğde 

DELİCEOĞLU, Fatma (2002); Gesi, Ağırnas, Mimarsinan ve Yöresi Ağızları 

(İnceleme-Metinler-Sözlük), (Prof. Dr. Ümit Tokatlı Danışmanlığında Hazırlanmış 

YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

DEMİRAY Gizem (2008); Kırklareli Pınarhisar Merkez İlçesi ve Köyleri Ağız 

İncelemesi, Yrd.Doç.Dr. Rifat Gürgendereli Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Trakya Üniversitesi SBE, Edirne  

DEMİRAY, Erdinç (2003); Kepsut İlçesi ve Yöresi (İnceleme-Metinler-Sözlük) 

(Yard. Doç. Dr. Sadi Hınçal Nakiboğlu Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Niğde Üniversitesi SBE, Niğde 

DERİN, İsmail (1995); Acıpayam ve Çayeli (Denizli) İlçeleri Ağzı (İnceleme-

Metin-Sözlük), (Yard. Doç. Dr. Mehmet Kiremit Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

DİNAR, Talat (2006); Başmakçı ve Dazkırı, (Doç. Dr. Erdoğan Boz 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi SBE, 

Afyonkarahisar 

DİNÇAY, Mehmet Ali (2009); Kütahya Simav Ağzı, (Doç. Dr. Bilal Aktan 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dumlupınar Üniversitesi SBE, Kütahya 

DOBUR, Battal (2002); Kadirli Ağzı, (Yard. Doç. Dr. Kazım Karabörk 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Selçuk Üniversitesi SBE, Konya 

DOĞAN, İbrahim (1991); Bünyan ve Yöresi Ağızları (İnceleme-Metinler-

Sözlük), (Prof. Dr. Tuncer Gülensoy Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 
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DOĞAN, Şaban (2001); Sivas Merkez İlçe ve Köyleri Ağızları (Giriş-İnceleme-

Metin), (Yard. Doç. Dr. Paki Küçüker Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Yüzüncü Yıl Üniversitesi SBE, Van 

DURMAZER, Ayhan (1996); Tekirdağ İli Saray İlçesi Köyleri Ağız Derlemeleri 

(İnceleme-Metin-Sözlük), (Yrd. Doç. Dr. Cevdet Şanlı Danışmanlığında 

Hazırlanmış YL Tezi), Trakya Üniversitesi SBE, Edirne 

DÜLGER, Ersan (2007); Banaz İlçesi Ağzı, (Prof. Dr. Fatma Özkan 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

EKİNCİ, Mustafa (1993); yeşilhisar ve yöresi ağızları (giriş-inceleme-metin-

sözlük), (Yard. Doç. Dr. Metin Karaörs Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

ELEREN, Yüksel (1997); Şuhut Ağzı, (Doç. Dr. Gürer Gülsevin Danışmanlığında 

Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi SBE, Afyonkarahisar 

ELGÜN, Abdullah (1993); Akkışla ve Yöresi Ağızları (Dil-Folklor-Etnik 

Unsurlar), (Yard. Doç. Dr. Ümit Tokatlı Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

ERATALAY, Sevda (2007); Alaşehir ve Yöresi Ağızları, (Yrd. Doç.Dr. Bedri 

Sarıca Danışmanlığında Yapılmış, Basılmamış YL Tezi) Yüzüncü Yıl Üniversitesi 

SBE, Van 

ERDEM, Mehmet Dursun (2001); Asarcık Ağzı, (Doç. Dr. Mehmet Aydın 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), ondokuz Mayıs Üniversitesi SBE, Samsun 

ERDOĞAN, Ferhat (2007), Şuhut ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Erdoğan BOZ 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi SBE, 

Afyonkarahisar 

ERSOY, Necan Asım (2001); Fethiye Ağzı (Metin, Derleme Ve İnceleme), (Yard. 

Doç. Dr. Ali Akar Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Muğla Üniversitesi 

SBE, Muğla 

GEDİZLİ, Mehmet (1999); Kavaklıdere ve Yöresi Ağzı, (Prof. Dr. Nâmık 

Açıkgöz Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Muğla Üniversitesi SBE, Muğla 
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GÖKÇUR, Engin (2006); Van ve Merkez Köyleri Ağızları, (Prof. Dr. Zafer Önler 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Yüzüncü Yıl Üniversitesi SBE, Van 

GÖNEN, Mehmet Emin (2003); Van Gölü Kuzey Havzası Ağızları, (Doç. Dr. 

Sadettin Özçelik Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dicle Üniversitesi SBE, 

Diyarbakır 

GUVCİ, Kezban (2004); Kayseri-İncesu İlçesi Subaşı Köyü Ağzı, (Prof. Dr. 

Tuncer Gülensoy Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi 

SBE, Kayseri 

GÜL, Rıza (1993); Kilis Merkez ve Köyleri Ağızları, (Doç. Dr. Ş. Halûk Akalın 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Çukurova Üniversitesi SBE, Adana  

GÜLBAHAR, Burcu (2010); Uluborlu Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük) (Yrd. 

Prof. Dr. Osman Yıldız Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Süleyman Demirel 

Üniversitesi SBE, Isparta 

GÜNAY, Esra Gülin (2008); Adıyaman-Merkez, Kâhta, Gerger, Samsat Yöresi 

Ağzı (İnceleme-Metin-Sözlük), (Yrd. Doç. Dr. Nadir İlhan Danışmanlığında 

Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ  

HAŞİMİ, Ahmet (2001); Hassa Ağzı İncelemeleri (İnceleme-Metinler-Sözlük), 

(Yard. Doç. Dr. Ekrem Arıkoğlu Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Yüzüncü 

Yıl Üniversitesi SBE, Van 

HÜNERLİ, Bülent (2006); Kırklareli Babaeski Merkez İlçesi ve Köyleri Ağız 

İncelemesi, Yrd.Doç.Dr. Rifat Gürgendereli Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Trakya Üniversitesi SBE, Edirne 

İÇER, Elif (2010); Sivas İli Yıldızeli İlçesi Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük), 

(Doç. Dr. Ahmet Günşen Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Trakya 

Üniversitesi SBE, Edirne 

İLASLAN, Ümit (2006); Yozgat-Çandır Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük), (Prof. 

Dr. Ümit Tokatlı Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi 

SBE, Kayseri 
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İŞCANOĞLU, İlknur Bayrak (2007); Eldivan İlçesi (Çankırı) Ağzı, Prof. Dr. 

Ahmet Bican Ercilasun Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi 

SBE, Ankara 

KALAY, Emin (1990); Edirne İli Havsa İlçesi ve Köyleri Ağızları İnceleme-

Metin, (Prof. Dr. Necmettin Hacıeminoğlu Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Trakya Üniversitesi SBE, Edirne 

KANAÇ, Işılay (2010); Denizli’nin Babadağ İlçesi Ağzı (Prof. Dr. Ceyhun Vedat 

Uygur Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Pamukkale Üniversitesi SBE, 

Denizli 

KARADAĞ, Sibel (2001); Dalaman Ağzı (Derleme-Metin-İnceleme) (Yard. Doç. 

Dr. Ali Akar Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Muğla Üniversitesi SBE, 

Muğla 

KARAMAN, Sevgi (1997); Çiçekdağı ve Yöresi Ağızları (İnceleme-Metinler-

Sözlük), (Doç. Dr. Nevzat Özkan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes 

Üniversitesi SBE, Kayseri 

KARATEKİN, Selami (2003); Niğde İli-Elmalı Kasabası ve Yöresi Ağızları, 

(Yard. Doç. Dr. Mevlüt Gültekin Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Niğde 

Üniversitesi SBE, Niğde  

KAYA, Fatih (2004); Balâ İlçesi Ağzı, (Prof. Dr. Ahmet Bican Ercilasun 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

KELEŞ, İrfan (1986), Şabanözü Yöresi Ağzı, (Doç. Dr. Ahmet Bican Ercilasun 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Çankırı 

KILIÇ, Mine (2001); Kahraman Maraş Merkez Ağzı, (Yard. Doç. Dr. Nasrullah 

Özsoy Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Kahramanmaraş Sütçü İmam 

Üniversitesi SBE, Kahramanmaraş  

KILIÇER, İsmail (1998); Yozgat ve Yöresi Ağızları (İnceleme-Metinler-

Dizinler), (Yard. Doç. Dr. Paki Küçüker Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), 

Yüzüncü Yıl Üniversitesi SBE, Van 

KILINÇ, Gülay (2009); Bolu İli Seben İlçesi Ağzı, (Prof. Dr. Çetin Pekacar 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 
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KIRLI, Ali (1994); Ula ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Ümit Tokatlı 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

KİREMİT, Mehmet (1986); Yapraklı İlçesi (Çankırı) Ağzı, (Doç. Dr. Ahmet 

Bican Ercilasun Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, 

Ankara 

KİRİK, Esra (2011); Kahramanmaraş Merkez İlçe Ağzı (Ses Bilgisi, Metinler), 

(Yard. Doç. Dr. Kenan Acar Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Sakarya 

Üniversitesi SBE, Sakarya 

KORAŞ, Hikmet (1992); Karaman ve Yöresi Ağızları, (Prof. Dr. Tuncer Gülensoy 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri  

KORKMAZLAR, Alaaddin (1991); Talas ve Yöresi Ağızları (İnceleme-

Metinler-Sözlük), (Prof. Dr. Tuncer Gülensoy Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

KORKMAZYİĞİT, Ahmet (2010); Çayıralan ve Yöresi Ağızları, (Prof. Dr. 

Mustafa Argunşah Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi 

SBE, Kayseri 

KURTBEYOĞLU, Sultan Ruhan (2011); Iğdır ve Nahçıvan Ağzının 

Karşılaştırılması, (Yrd. Doç. Dr. Mustafa Şenel Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Kafkas Üniversitesi SBE, Kars 

KUYUMCU, Osman (2006); Türkçenin Hemşin Ağzı, (Doç. Dr. Mesut Şen 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Marmara Üniversitesi TAE, İstanbul 

KÜÇÜKASLAN, Cihat (2005); Sakarya İli Ferizli ve Söğütlü İlçeleri Ağzı (Ses 

Bilgisi, Metinler, Sözlük), (Prof. Dr. Zikri Turan Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Sakarya Üniversitesi SBE, Sakarya 

KÜÇÜKER, Paki (1988); Bingöl Merkez İlçe ve Köyleri Ağızları (İnceleme-

Metinler-Sözlük), (Doç. Dr. Tuncer Gülensoy Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ  

MANAV, Aslı (2006); Denizli’nin Güney İlçesi Ağzı (Fonetik-Morfoloji), (Doç. 

Dr. Ceyhun Vedat Uygur Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Pamukkale 

Üniversitesi SBE, Denizli 
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OĞRAŞ, Şerife (2000); Elazığ İli Ağızlar, (Doç. Dr. Ahmet Buran 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ 

OYAR Ahmet (1988); Salihli İlçesi ve Köyleri Ağızlarından Derlemeler 

(İnceleme-Metin-Sözlük), (Yard. Doç. Dr. Cevdet Şanlı Danışmanlığında 

Hazırlanmış YL Tezi), Trakya Üniversitesi SBE, Edirne 

ÖÇALAN, Muharrem (2004); Sakarya İli Ağızları (Giriş-İnceleme), (Prof. Dr. 

Nevzat Özkan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversites SBE, 

Kayseri 

ÖRNEKKOL, Fatih (2006); Emirdağ Ağzı (Doç. Dr. Erdoğan Boz 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi SBE, 

Afyonkarahisar 

ÖRÜNDÜ, Fuat (2001); Trabzon ve Yöresi Ağızları, (Yard. Doç. Dr. Bilgehan 

Atsız Gökdağ Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Karadeniz Teknik 

Üniversitesi SBE, Trabzon 

ÖZDEN, Muharrem (2000); Bilecik İli, Söğüt İlçesi Ve Köyleri Ağız Araştırması, 

(Yard. Doç. Dr. Emin Kalay Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Trakya 

Üniversitesi SBE, Edirne 

ÖZER, Osman (1990); Karlıova ve Yöresi Ağızları, (Yrd. Doç. Dr. Zafer Önler 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ  

ÖZKAN, İbrahim (2001); Sandıklı ve Yöresi Ağız Özellikleri, (Yard.Doç. Dr. 

Cemil Gülseren Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe 

Üniversitesi SBE, Afyonkarahisar 

ÖZKAN, İbrahim Ethem (1994); Ardanuç ve Yöresi Ağızları, (Yard. Doç. Dr. 

Metin Karaörs Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, 

Kayseri 

ÖZMEN Şeyda (2007); Muş-Merkez Ağzı (İnceleme-Metin-Sözlük), (Yrd. Doç. 

Dr. Nadir İlhan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE,  

ÖZTÜRK, Dilek (2008); Kütahya Emet Yöresi Ağzı (İnceleme, Metinler, Sözlük), 

(Doç. Dr. Bilal Aktan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Dumlupınar 

Üniversitesi SBE, Kütahya 
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ÖZTÜRK, İrfan (2001); Adilcevaz Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük),  (Yard. 

Doç. Dr. Veysi Sevinçli Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Yüzüncü Yıl 

Üniversitesi SBE, Van 

PAÇACIOĞLU, Burhan (1987), Sivas İlbeyli Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük), 

(Prof. Dr. Ahmet Bican Ercilasun Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi 

Üniversitesi SBE, 1987 

PEHLİVAN, Serkan (2002); Rize İli Hemşin Ağzı, (Doç. Dr. Fatma Özkan 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 

PEKACAR, Tevfik (2003); Suluova Ağızları, (Prof. Dr. Mustafa Argunşah 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

POLAT, Fadime (2000); Şavşat ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Metin Karaörs 

Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri 

SARIYILDIZ, Nurettin (1996); Boğazlıyan ve Yöresi Ağızları, (Yard. Doç. Dr. 

Nevzat Özkan Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erciyes Üniversitesi SBE, 

Kayseri 

SEBNİ Makbule (2010); Kağızman Yerli Ağzı (İnceleme-Metinler-Sözlük), (Yrd. 

Doç. Dr. Nesrin Güllüdağ Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Kafkas 

Üniversitesi SBE, Kars  

SİLAHŞÖR, Ebru (2011); Amasya Merkez Ağzı, (Doç. Dr. Mehmet Dursun 

Erdem Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Erzincan Üniversitesi SBE, 

Erzincan  

SİNAN, Ahmet Turan (1992); akçadağ, Doğanşehir ve Darende Ağızları (Fonetik 

ve Morfolojik İnceleme), (Yard. Doç. Dr. M. Naci Onur Danışmanlığında 

Hazırlanmış YL Tezi), Fırat Üniversitesi SBE, Elazığ 

SOLMAZ, Erhan (2007); Bolvadin, Çay ve Çobanlar Ağzı, (Doç.Dr. Erdoğan 

BOZ Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi SBE, 

Afyonkarahisar 

ŞAHİN, Eda (1999); Bayat Merkez Ağzı (Dil İncelemesi, Metin Sözlük), (Yard. 

Doç. Dr. Erdoğan Boz Danışmanlığında Hazırlanmış YL Tezi), Afyon Kocatepe 

Üniversitesi SBE, Afyonkarahisar 
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ŞANLI, Cevdat (1990); Kırklareli İli Merkez İlçe Köyleri Ağızları (İnceleme-

Metin), (Prof. Dr. Necmettin Hacıeminoğlu Danışmanlığında Hazırlanmış YL 

Tezi), Trakya Üniversitesi SBE, Edirne 

ŞAŞTIM, Zafer (2003); Arıcak (Elazığ) ve Yöresi Ağızları, (Doç. Dr. Ahat 
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